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Important product information
Please read the instructions before operating the device and keep them for later use.

Equipment with this symbol is a Class Il or double insulated electrical appliance. It has been designed in
such a way that it does not require a safety connection to electrical earth.

Storage

Your device has been carefully checked and packed before shipping. When unpacking it, make sure that all
the parts are included and keep the packaging away from children. We recommend that you keep the carton
during the warranty period, to keep your device perfectly protected in the event of repair or warranty.

WEEE Directive
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes
E throughout the EU. Please recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
To return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where
the product was purchased.
Intended for indoor use only in EU member states and EFTA states.
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Safety Information
In extreme weather (storms, lightning) and long inactivity periods (going on holiday) disconnect
the product from the mains.

The mains plug is used to disconnect the monitor from the electrical network and therefore it must
remain readily operable. If the monitor is not disconnected electrically from the mains, the device will
still draw power for all situations even if the product is in standby mode or switched off.

Important: Please read these instructions fully before installing or operating.

WARNING

This device is intended to be used by persons (including children) who are capable / experienced of
operating such a device unsupervised, unless they have been given supervision or instruction concerning
the use of the device by a person responsible for their safety.

Do not place this product near or over electric heaters or radiators, or in places exposed to direct sunlight.
Do not place heat-generating objects (such as candles, ashtrays, incense, flammable gas or explosive
substances, etc.) near the product.

Do not place containers filled with water on the monitor as this may result in a fire or electric shock hazard.
Do not expose the product to oily substances or chemical agents, as this may cause corrosion of the product
casing.

Do not expose this product to rain or near water (e.g. bathtub, sink, kitchen sink, laundry sink, wet basement,
swimming pool).

If the product gets wet accidentally, does not operate normally, especially if it emits any unusual sound or
smell, unplug the power outlet immediately and contact an authorized dealer or service centre for further
assistance.

When cleaning the monitor, be sure to use a dry, soft cloth that does not contain flammable substances.
Before cleaning, be sure to unplug the power cord or power adapter.

Do not overload wall outlets, extension cords, or integral convenience receptacles as this may result in fire
or electric shock.

The power cord or power adapter should be placed in a location where it will not be stepped on or squeezed
by objects above or next to it, and special attention should be paid to the wires at the plug, at the integral
convenience receptacles and at the outlet of the monitor.

Before connecting the AC power cord to the power adapter or monitor power interface (subject to the actual
product style), please make sure that your local power supply meets the requirements of power adapter or
monitor input voltage.



Do not touch the inside of this product to prevent electric shock. Only qualified technicians are allowed to
open the cover of this product.

The power cord plug should be easily accessible. Do not place the monitor, furniture, etc. on the power cord.
A damaged power cord/plug can cause fire or give you an electric shock. Handle the power cord by the plug,
do not unplug the monitor by pulling the power cord. Never touch the power cord/plug with wet hands as
this could cause a short circuit or electric shock. Never make a knot in the power cord or tie it with other
cords. When damaged it must be replaced, this should only be done by qualified personnel.

NEVER place the monitor on cloth or other materials that may be located between the television set and
supporting furniture.

Do not place the monitor on the floor and inclined surfaces.

If you plan to leave the monitor unused for an extended period of time, or if you are going to be away from
home (especially if there are children, the elderly, or people with disabilities left alone), be sure to unplug the
power plug or power adapter from the outlet.

Accumulated dust may cause sparks and heat from the power cord or power adapter or cause the insulation
of the power cord or power adapter to deteriorate, resulting in electric shock, leakage or fire.

After moving the monitor from a cold environment to a warm area, let it sit for a while before turning it on
to allow any condensation inside to fully dissipate and dry.

If you plan to install this product in dusty, high or low temperature, high humidity, chemical-containing
environments and 24-hour use locations (such as airports or train stations, etc.), be sure to contact an
authorized service centre for further assistance. Otherwise, the monitor may be severely damaged.

Children are prohibited from climbing on this product.

Do not install this product in an unstable location, such as a wobbly shelf, sloping floor, or a location subject
to external vibration.

Carefully attach the feet / stand to the product. If the stand is provided with screws, tighten the screws firmly
to prevent the monitor from tilting. Do not over-tighten the screws.

Do not place the monitor on the floor and inclined surfaces.

To avoid danger of suffocation, keep plastic bags out of the reach of the babies, children and domestic
animals.

ABOVE ALL - NEVER let anyone, especially children, push or hit the screen, push anything
into holes, slots or any other openings in the case.



Ba)xHa VIH(')OpMaU,VIf'I 3a NpPpoAyKTa
Mons, npoueTeTe MHCTPYKLMUUTE Npeam paboTa C YCTPOWCTBOTO M rv 3anaseTe 3a no-
KbCHa ynotpeba.

Ob6opypasaHe, 0603HaueHO C TO3U CUMBOJ, NPEACTaBAABA ABOMHO U30AVPaH eNeKTpuYeckn ypes uam
ypes ot Knac Il. To e npoekTMpaHO MO TakbB HauuH, Ye He W3KUCKBa Ge30macHO CBbP3BaHe KbM
e/1eKTPUYECKo 3a3eMsBaHe.

CbxpaHeHue

Baweto yCTpOﬁCTBO € BHMUMaTeNHO NpoBepeHO N OnakoBaHO npejn msnpatlaHe. Korato ro pa3sonakosare,
ce yBepeTe, Ye BCUUKM YacTu Ca HaAWYHK 1 Na3eTe onakoBkaTa ganedy ot geua. [penopbysame Bu ga nasute
KapTOHEHaTa OnakoBKa No BpeMe Ha rapaHuMoHHUA nepuoa, 3a Aa nasute yCTpOl)'ICTBO naeanHo 3alunTeHo B
C/yyali Ha PEMOHT UAW rapaHums.

Awvpektnsa OEEO

Ta3n MapKMpoBKa yKasBa, Ye NpoAyKTbT He TpAbea Aa 6bAe U3XBBLPAAH C APYr BUTOBK OTNagbLM Ha
TeputopusTta Ha EC. Peunkanparite ro oTroBopHo, 3a Aa HacbpyaBaTe ycToliumBaTta NoBTopHa ynortpeba
Ha MaTepuanHuTe pecypcu. 3a Aa BbPHETE W3MO/3BaHOTO YCTPOWCTBO, W3Mo3BaiTe cucTemuTe 3a
BpblliaHe U c1:6V|paHe nan ce CBbpXKeETe C Tbproeeya, ot KOWTO cTe 3aKynuau npoaykra.

MpeAHa3HaueH e camo 3a ynoTtpeba Ha 3aKpWUTO B Abp>KaBuTe-uneHkn Ha EC u gbpxasute ot EBponeiickaTa

acoumnaumnsa 3a CBO6OAHa Tbprosua.
PLIPTIRO UK (N)
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WNHdopmaums 3a 6esonacHocT
Mpy eKCTPEMHM METEOPONIOTUYHN YCNoBUA (BYpU, MBAHUN) U AbATV NEPUOAN Ha HEAKTUBHOCT
(U37M3aHe B OTNYCK) W3KAKOYETE MOHUTOPA OT e/leKTpryeckaTa Mpesxa.

LLlencensT 3a enekTpryueckaTa Mpexa ce 13Mo/3Ba 3a M3K/KYBaHe Ha MOHWTOPa OT enekTpuyeckaTa
Mpexa W nopaav ToBa TpsbBa Ja OCTaHe B FOTOBHOCT 3a paboTta. AKO MOHWUTOPBT He e U3K/IKoYeH
eNleKTpuYeckn OT enekTpuyeckata Mpexa, YCTPOWCTBOTO Lie NPOABLMXKM Ja Yepnu eHeprua npu
BCMUKM CUTyaLWn, AOPU ako MPOAYKTHT € B PEXXMM Ha FOTOBHOCT M/ € U3K/IHOYEH.

BaxxHo: Mons, npoyerteTe n3uAaio Te3n UHCTPYKLUK, Npean Aa UHCTaaupaTe Uamn n3non3sate ypeAa!

MPEAYNPEXXAEHUE

ToBa yCTPOIACTBO e NpeAHa3HaueHo 3a U3NON3BaHe OT IMLa (BK/IFOUMTENIHO AeLia), KOUTO ca cnocobHn/
onuTHM Aa paboTAT ¢ TakoBa YCTPOWCTBO 6e3 HaA3op, OCBEH ako He ca MOAYYMAU HaA3op UAU
WHCTPYKL MM OTHOCHO M3MON3BaHETO Ha YCTPOWCTBOTO OT /iMLe, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT.

He nocraeaiiTe To3v NpoAyKT 6A130 A0 UM BbPXY €NeKTPUYECKU HarpeBaTenu WA pagnaTopu, Uam Ha
MecTa, M3/I0KeHW Ha Npska CibHYeBa CBET/IMHA.

He nocraesiite npeaMeT, KOUTO reHepupar TOManHa (KaTo CBELLM, NeneaHuLM, TamsH, 3anaiumM ras uam
eKCMI03VBHY BellecTBa 1 Ap.) 64130 40 NpoaykTa.

He nocraBsinTe KOHTEVHEPW, MbJIHN C BOAA, BbPXY MOHWUTOPA, Thil KaTo TOBa MOXe Za AOBeAe A0 NoXap uan
OMacHOCT OT eNeKTPUYeckn yaap.

He w3naraiite npogykTa Ha MasHW BeLLECTBA WM XMMWYECKW areHTn, Tbid KaTo TOBa MOXe Aa MPUUUHM
KOpO3Us Ha Koprnyca Ha npogykTa. He usnaraiite 1031 NpoAyKT Ha AbXz Wan 61130 A0 Boja (Hanpumep
BaHa, MVBKa, KyxHeHcka M1BKa, NepasiHa, BNaXHO Ma3e, bacelH).

AKO MPOAYKTBLT C& HAMOKPU CNy4aiiHo, He paboT HOpManHO, 0OCOBeHO ako M3AaBa HeobuyaeH 3ByK UMW
MUPUC, He3abaBHO M3KItOYETe 3axpaHBaHETO OT KOHTAKTa W Ce CBbPXKETE C OTOPU3MPAH AUBP WK CePBU3EH
LeHTbP 3@ AOMbHWUTENHA MOMOLL,

Korato nouuctBate MOHWTOpa, W3Mos3BanTe Cyxa, Meka Kbpra, KOATO He CbjbpyXa NeTAVBU BeljecTBa.
Mpean nouncTaHe, He 3abpaBAiiTe Ja N3KAtOUNTE 3axpaHBalLus kaben uav agantepa.



He npetoBapBaiiTe CTEHHWUTE KOHTAKTW, yAb/XKUTENNTE UV BIPaAEHNTE YA00HM U3XOAM, T KaTo TOBa MOXe

Ja AOBeJe 0 NoxXap Uau enekTpudecku yaap.

3axpaHBalLuAT Kaben nan agantep TpabBa Aa ce NOCTaBM Ha MACTO, KbAeTo HAMa Aa Obje HacTbNBaH UAx

NPWTUCKaH OT NPeAMETN Haj WA 0 Hero, 1 TpsbBa Aa ce 06bpHe CMeLManHo BHYMaHVE Ha MPOBOAHNLMTE

npu Lwerncena, BrpafieHnTe yA06HU U3XOAMN U U3XOAa Ha MOHWUTOPA.

Mpean Aa cBbpKeTe 3axpaHBalLLus Kaben ¢ NPOMEHANB TOK KbM 3axpaHBalLmsa agantep uan uHtepdeiica 3a

3axpaHBaHe Ha MOHWTOPa (B 3aBUCUMOCT OT JeWCTBUTENHUSA CTUA Ha NPOAYKTa), yBEpeTe ce, Ye I0KasHOTO

3axpaHBaHe OTroBapA Ha U3NCKBaHWATA 3@ BXOAHO HampeXXeHue Ha 3aXpaHBaliua ajgantep nanm MOHUTopa.

He pokocBaiiTe BbTpeLIHOCTTa Ha TO3M MpPOAYKT, 3a Aa MpejoTBpaTvTe enekTpuyeckn yaap. Camo

KBannbuLMpaHn TEXHULM MaT NpaBo Aa OTBAPAT Kanaka Ha TO3u MPOoAyKT.

LLlencensT Ha 3axpaHBalyusa Kkaben Tpsbea Aa e NecHO JoCTbneH. He noctaesiiTe ypeaa, mebennte v T.H.

BbPXy 3axpaHBalusa Kabes. NoBpeseHVAT 3axpaHBall, kaben/ Lencen Moxe ja npeamnserika noxap wiv aa

BUW HaHece TOKOB yAap. [lpbXTe 3axpaHBalus kaben 3a Lencena, He N3KItOYBaiTe MOHUTOPA, KaTo AbpraTte

3axpaHBaLlLma kaben. Hukora He foKocBaiiTe 3axpaHBalLma Kaben/liencena ¢ MOKpW pblie, TbiA KaTo TOBa

MOXe Aa AOBeje A0 KbCO CbeAUHEHWE UM TOKOB yAap. Hukora He npaseTe Bb3es Ha 3axpaHBalLms kaben

1 He ro Bpb3BaiTe c Apyru kabeau. Korato ce noepeaw, Toin TpabBa Aa ce 3aMeHW, KaTo ToBa TpabBa Aa ce

npasu caMo OT KBannpuLUypaH nepcoHan.

He nocrtaBsaiiTe MOHWTOpa Ha Moja v Ha HakJOHEHU MOBBPXHOCTW. HWKora He mocTaBsliTe ypeja BbpXy

Kbpna uan Apyrv MaTepuany, KOUTO MoraT Ja ce HaMupaT MeXAy MOHUTOPa U NOoAABbPKaLLMTE ro Mebenu.

AKO nnaHupate Aa He M3NoA3BaTe MOHWUTOPA 3a AbAbI MEPUOJ OT BPEMe WK, ako e OTCbCTBaTe OT AoMa

(ocobeHo, ako ocTaBaTe Zela, Bb3pacTHW Xopa UKW Xopa C yBpexaaHusa camu), He 3abpaBaiiTe Aa nskitouunte

3axpaHBaLLWa Lencen an agantepa oT KOHTaKTa.

HaTtpynaHuaT npax mMoxe fa npeausBuka UCKPU W HarpsBaHe Ha 3axpaHBallus kaben uau agantepa wuau

Ja AoBeje 0 B/OLIaBaHe Ha U30iauMaTa Ha 3axpaHBalLmMa kaben nan agantepa, KOETO MOXe fa NPUUYUHK

eIeKTpUYEecKy yaap, yTeuka uav noxap.

Cnep kaTo MpemecTTe MOHUTOPA OT CTyAeHa cpeja B TOMla 30Ha, OCTaBeTe ro 3a M3BECTHO Bpeme, NMpeau ja

ro BKAIOUWTE, 3a Aa NO3BOAWTE Ha BCAIKakBa KOHAEH3aLIMA BbTPE Ja Ce pa3cee v U3CbXHEe HambJHO.

AKO MAaHvpate Aa MHCTaavMpaTe TO3U NPOAYKT B MPaLLHK, BUCOKOTEMMEPATYPHU UM HUCKOTEMMNEPaTypHMU,

BMCOKOB/IAXXHW, XMMUYECKM 3aMbPCEHM CPeAM U Ha MecTa 3a 24-4yacoBa ynoTpeba (KaTo feTuLLa v rapu n
H.), He 3abpaBsiiTe a ce CBbPXKETE C OTOPU3MPaH CEPBM3EH LIeHTbp 3a JOMbAHUTEIHa MoMoLl,. B npoTtuseH

C/lyyaii MOHUTOPBT MOXE Ja Ce NOBPeAn CEPUO3HO.

Ha peuara e 3abpaHeHo Aa ce KaTepsAT BbPXY TO3M MPOAYKT.

He unHcTanvpaite 10311 NPOAYKT Ha HECTabUAHO MACTO, KaTo paskaaTeH padT, HAKNOHEH MOA AN MACTO,

V3105KEHO Ha BbHLUHU BUbpaLuu.

BHu1MaTenHo npukpeneTe kpayeTata/cToiikaTta KbM MOHWUTOpPA. AKO CTOIKaTa € OKOMMIEKTOBaHa C BUHTOBE,

3aTerHeTe BWHTOBETE 34paBO, 3a Aa MpejoTBpaTWTE HakJaHsHeTo Ha ypea. He 3atsaraiite BMHTOBeTe

npekaneHo CUAHO.

3a fa u3berHeTe oNacHOCT OT 3ajyluaBaHe, APbXTe HalNOHOBUTE TOPOMUKM Ha HeAOCTLIMHO 3a bebeTa, Aeva

1 JOMaLLHW XVBOTHU MACTO.

MPEAUN BCUYKO - HUKOTA He no3BonsBaliTe Ha HUKOro, oco6eHo Ha Aeua, Aa HaTUCKa
WK yApPA eKpaHa, Aa BKapBa Helo B AyNKW, MPpope3un Wan Apyrvu oTBopu B Kopnyca.



Dulezité informace o vyrobku

Pied spusténim zafizeni si prectéte pokyny a uschovejte je pro pozdéjsi pouziti.

Zafizeni s timto symbolem je elektrické zafizeni tfidy Il nebo je vybaveno dvojitou izolaci. Ma takovou
konstrukci, Ze nevyzaduje bezpecné pfipojeni do uzemnéné elektrické zasuvky.

Skladovani

Zafizeni bylo pred odeslanim peclivé zkontrolovano a zabaleno. Pfi rozbalovani zkontrolujte, zda jsou dodany
vSechny soucasti, a udrzujte obal mimo dosah déti. Krabici doporuc¢ujeme po dobu zarucniho obdobi uschovat,
abyste zafizeni v pfipadé opravy nebo zaruéni opravy dokonale ochranili.

Smérnice OEEZ
Toto oznaceni znamena, Ze tento vyrobek se v ramci EU nesmi likvidovat spolecné s dalsim odpadem z
E domacnosti. Odpovédné ho recyklujte, abyste podporili udrzitelné opétovné vyuzivani materialnich
zdrojd. Chcete-li vratit vyslouzilé zafizeni, vyuZijte systém vraceni a sbéru nebo se obratte na prodejce,

B kterého jste vyrobek zakoupili.

Vyrobek je urcen k pouzivani pouze ve vnitinich prostorech v ¢lenskych statech EU a EFTA.
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Bezpecnostni pokyny
Pfi extrémnich povétrnostnich podminkach (bourky, blesky) a dlouhé necinnosti (odjezd na
dovolenou) odpojte monitor od elektrické sité.

Sitova zasuvka slouzi k odpojeni monitoru od elektrické sité, a proto musi zlstat snadno
pristupna. Pokud monitor neni odpojen od elektrické sité, bude zafizeni odebirat energii, i kdyz
je monitor v pohotovostnim rezimu nebo vypnuty.

DuleZité upozornéni: Pred instalaci a pouzivanim monitoru si prectéte vsechny nasledujici pokyny.

VAROVANI

Toto zafizeni je uréeno k pouzivani osobami (véetné déti), které jsou toho schopny / maji zkusenosti s
obsluhou takového zafizeni bez dozoru, pokud jim osoba odpovédna za jejich bezpecnost neposkytla
dohled nebo pokyny tykajici se pouzivani zafizeni.

Neumistujte tento vyrobek do blizkosti nebo nad elektricka topna télesa ¢i radiatory nebo na mista vystavena
pfimému slunecnimu zareni.

Do blizkosti vyrobku neumistujte predméty, které vytvareji teplo (napf. svicky, popelniky, kadidlo, horlavé
plyny nebo vybusné latky atd.).

Nepokladejte na monitor nadoby naplnéné vodou, protoze by mohlo dojit k nebezpeci pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

Nevystavujte vyrobek plisobeni mastnych latek nebo chemickych prostredkd, protoze to mize zplsobit
korozi plasté vyrobku.

Nevystavujte tento vyrobek desti nebo v blizkosti vody (napf. vana, umyvadlo, kuchynsky drez, diez na prani
pradla, mokry sklep, bazén).

Pokud se vyrobek ndhodné namoci, nefunguje norméalné, zejména pokud vydava neobvykly zvuk nebo
zapach, okamzité odpojte zastrcku ze zasuvky a obratte se na autorizovaného prodejce nebo servisni
stredisko, kde vam poskytnou dalsi pomoc.

Pfi ¢isténi monitoru nezapomernite pouzit suchy, mékky hadrik, ktery neobsahuje tékavé latky. Pred cisténim
nezapomente odpojit napajeci kabel nebo napéjeci adaptér.

Nepretézujte zasuvky, prodluzovaci snlry ani integrované zasuvky, protoze by mohlo dojit k pozaru nebo
Urazu elektrickym proudem.

Napaéjeci kabel nebo napajeci adaptér by mél byt umistén na misté, kde na néj nebude Slapnuto nebo kde



nebude zmacknut predméty.

nad nim nebo vedle néj, a zvlastni pozornost vénujte vodicim u zastrcky, u integrovanych zasuvek a u
zasuvky monitoru.

Pred pripojenim napajeciho kabelu k napajecimu adaptéru nebo napajecimu rozhrani monitoru (v zavislosti
na aktudlnim stylu vyrobku) se ujistéte, Ze mistni zdroj napajeni splfiuje pozadavky na vstupni napéti
napajeciho adaptéru nebo monitoru.

Nedotykejte se vnitrku tohoto vyrobku, abyste predesli trazu elektrickym proudem. Kryt tohoto vyrobku smi
otevirat pouze kvalifikovani technici.

Ujistéte se, ze zastrcku napajeciho kabelu nebo napajeciho adaptéru Ize bezpecné zasunout do zasuvky. Pfi
odpojovani napajeciho kabelu se ujistéte, Ze jste pevné uchopili zastrcku napajeciho kabelu nebo napajeciho
adaptéru a odpojili ji ze zasuvky.

Zastrcka napajeciho kabelu by méla byt snadno pristupna. Nepokladejte monitor, nabytek apod. na napajeci
kabel. Poskozeny napéjeci kabel / zastrcka mlze zpusobit pozar nebo Uraz elektrickym proudem. S napajecim
kabelem manipulujte za zastrcku, neodpojujte monitor tahem za napéjeci kabel. Nikdy se nedotykejte
napajeciho kabelu / zastrcky mokryma rukama, protoze by mohlo dojit ke zkratu nebo uUrazu elektrickym
proudem. Napéjeci kabel nikdy nezaplétejte do uzlt ani jej nesvazujte s jinymi kabely. Pfi poskozeni musi byt
kabel vyméneén, coz by mél provadét pouze kvalifikovany personal.

Monitor NIKDY nepokladejte na latku nebo jiné materialy, které se mohou nachazet mezi televizorem a
podplirnym nabytkem.

Nepokladejte monitor na podlahu a naklonéné plochy.

Pokud planujete nechat monitor delsi dobu nepouzivany nebo pokud se chystate byt mimo domov (zejména
pokud jsou zde déti, star$i lidé nebo osoby se zdravotnim postizenim, které zlstaly samy), nezapomerite
odpojit zastréku nebo napéjeci adaptér ze zasuvky.

Nahromadény prach mlze zpusobit jiskieni a zahfivani napajeciho kabelu nebo napéjeciho adaptéru nebo
zhorseni izolace napajeciho kabelu nebo napajeciho adaptéru, coz maze mit za nasledek Uraz elektrickym
proudem, Unik proudu nebo pozar.

Po preneseni monitoru z chladného prostredi do teplého nechte monitor pred zapnutim chvili stat, aby se
pfipadna kondenzace uvnitf pIné rozptylila a vyschla.

Pokud planujete tento vyrobek instalovat v prasném prostredi, pfi vysokych nebo nizkych teplotach, vysoké
vlhkosti, v prostredi s obsahem chemikalii a na mistech, kde se pouziva 24 hodin denné (napf. na letistich
nebo nadrazich apod.), urcité se obrat'te na autorizované servisni stredisko, které vam poskytne dalsi pomoc.
V opacném pfipadé mlze dojit k vaznému poskozeni monitoru.

Na tento vyrobek je zakazano lézt détem.

Neinstalujte tento vyrobek na nestabilni misto, napfiklad na viklajici se polici, Sikmou podlahu nebo misto
vystavené vnéjsim vibracim.

Opatrné pfipevnéte stojan/podstavec k monitoru. Pokud jsou na stojanu Srouby, pevné je utadhnéte, aby se
monitor nenaklanél. Srouby prilis neutahujte.

» Nepokladejte monitor na podlahu nebo na sikmé plochy.

« Abyste zabranili nebezpeci uduseni, uchovavejte plastové sacky mimo dosah kojencd, déti a domacich zvirat.

PREDEVSIM - NIKDY nedovolte nikomu, zejména détem, tlaéit nebo narazet do obrazovky,
strkat cokoli do otvort, $térbin nebo jinych otvori v pfistroji.



Wichtige Produktinformation

Bitte lesen Sie die Anweisungen, bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen und bewahren.

Gerate mit diesem Symbol sind Elektrogerdte der Klasse Il oder doppelt isoliert. Das Gerat wurde so
konzipiert, dass keine Sicherheitsverbindung zur elektrischen Erdung erforderlich ist.

Lagerung

Ihr Gerat wurde vor dem Versand sorgfaltig geprift und verpackt. Stellen Sie beim Auspacken sicher, dass
alle Teile enthalten sind und halten Sie die Verpackung von Kindern fern. Wir empfehlen, dass Sie den Karton
wéhrend der Garantiezeit aufbewahren, um lhr Gerat im Falle einer Reparatur gut zu schitzen.

WEEE Richtlinie
Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit anderen Haushaltsabféllen in der
gesamten EU entsorgt werden darf. Bitte recyceln Sie es verantwortungsbewusst, um die nachhaltige
Wiederverwendung materieller Ressourcen zu férdern. Um lhr gebrauchtes Gerat zurlickzugeben,
verwenden Sie bitte das Riickgabe- und Sammelsystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem
das Produkt gekauft wurde. Dieser ist zur unentgeltlichen Ricknahme von Altgeraten verpflichtet.

Besitzer von Altgeraten haben Altbatterien, die nicht vom Altgerdt umschlossen sind vor der Abgabe
an einer Erfassungsstelle vom Altgerat zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgerate einer Vorbereitung zur
Wiederverwendung unter Beteiligung eines &ffentlich-rechtlichen Entsorgungstragers zugefiihrt werden.

Altgerate enthalten haufig sensible personenbezogene Daten. Bitte beachten Sie in lhrem eigenen Interesse,

dass fur die Loschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.
Batterie Typ: RO3 Zink-Kohle Batterie (ZnC)

Nur fir den Innenbereich in EU-Mitgliedstaaten und EFTA-Staaten vorgesehen.
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Sicherheitsinformationen
Trennen Sie den Monitor bei extremen Wetterbedingungen (Gewitter, Blitzschlag) und ldngerer
Nichtbenutzung (Urlaub) vom Netz.

Die Netzsteckdose dient dazu, den Monitor vom Netz zu trennen und muss daher leicht
zuganglich bleiben. Wenn der Monitor nicht vom Netz getrennt ist, verbraucht das Gerat
weiterhin Strom, auch wenn es sich im Standby-Modus befindet oder ausgeschaltet ist.

Wichtig: Bitte lesen Sie diese Anleitung vollstandig durch, bevor Sie das Gerét installieren oder in Betrieb
nehmen.

WARNUNG

Dieses Gerit ist dazu bestimmt, von Personen (einschlieBlich Kindern) benutzt zu werden, die fahig/
erfahren sind, ein solches Gerét unbeaufsichtigt zu bedienen, wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in der Benutzung des Gerits unterwiesen wurden.

« Stellen Sie das Gerat nicht in der Néhe von oder tber elektrischen Heizungen oder Heizkérpern oder an
Orten auf, die direktem Sonnenlicht ausgesetzt sind.

« Stellen Sie keine warmeerzeugenden Gegensténde (wie Kerzen, Aschenbecher, Weihrauch, brennbare Gase
oder explosive Stoffe usw.) in die Nahe des Geréts.

« Stellen Sie keine mit Wasser gefillten Behélter auf den Monitor, da dies zu einem Brand oder Stromschlag
fuhren kann.

« Setzen Sie das Gerat keinen 6ligen Substanzen oder chemischen Mitteln aus, da dies zur Korrosion des
Gehéuses flihren kann.

« Setzen Sie das Gerat nicht dem Regen oder der Néhe von Wasser aus (z. B. Badewanne, Waschbecken,



Kuichenspule, Waschbecken, feuchter Keller, Schwimmbad).

Wenn das Gerat versehentlich nass wird, nicht normal funktioniert oder ungewéhnliche Gerausche oder
Gerliche von sich gibt, ziehen Sie sofort den Netzstecker, und wenden Sie sich an einen autorisierten Handler
oder ein Kundendienstzentrum, um weitere Hilfe zu erhalten.

Verwenden Sie fir die Reinigung des Monitors ein trockenes, weiches Tuch, das keine fliichtigen Substanzen
enthélt. Ziehen Sie vor der Reinigung das Netzkabel oder den Netzadapter aus der Steckdose.

Uberlasten Sie Wandsteckdosen, Verlangerungskabel oder integrierte Steckdosen nicht, da dies zu Bréanden
oder Stromschlagen fiihren kann.

Das Netzkabel bzw. der Netzadapter sollte an einem Ort verlegt werden, an dem nicht darauf getreten wird
und keine Gegenstande dariiber oder daneben gequetscht werden kénnen.

Achten Sie besonders auf die Dréhte am Stecker, an den integrierten Steckdosen und an der Steckdose des
Monitors.

Vergewissern Sie sich vor dem AnschlieBen des Netzkabels an den Netzadapter oder die Monitorschnittstelle
(je nach Ausfihrung des Produkts), dass die ortliche Stromversorgung den Anforderungen der
Eingangsspannung des Netzadapters oder des Monitors entspricht.

Beriihren Sie nicht das Innere des Geréts, um einen elektrischen Schlag zu vermeiden. Die Abdeckung des
Gerats darf nur von qualifizierten Technikern gedffnet werden.

Vergewissern Sie sich, dass der Stecker des Netzkabels oder des Netzteils sicher in die Steckdose gesteckt
werden kann. Wenn Sie das Netzkabel abziehen, achten Sie darauf, dass Sie den Netzstecker oder den
Netzadapter fest anfassen und aus der Steckdose ziehen.

Das Netzkabel/der Netzstecker sollte leicht zugédnglich sein. Stellen Sie den Monitor, Mdbel usw. nicht auf
das Netzkabel. Ein beschadigtes Netzkabel/ein beschadigter Netzstecker kann einen Brand oder einen
Stromschlag verursachen. Ziehen Sie den Stecker des Monitors nicht am Kabel, sondern nur am Stecker
aus der Steckdose. Berlihren Sie das Netzkabel/den Netzstecker niemals mit nassen Handen, da dies zu
einem Kurzschluss oder Stromschlag fihren kann. Machen Sie niemals einen Knoten in das Netzkabel und
verbinden Sie es nicht mit anderen Kabeln. Ein beschédigtes Netzkabel muss ersetzt werden. Dies darf nur
von qualifiziertem Personal durchgefiihrt werden.

Stellen Sie den Monitor NIEMALS auf Stoffe oder andere Materialien, die sich zwischen dem Monitor und
dem Mobelstiick befinden kénnten.

Stellen Sie den Monitor nicht auf den Boden oder schrage Flachen.

Wenn Sie vorhaben, den Monitor tiber einen langeren Zeitraum unbenutzt zu lassen, oder wenn Sie nicht
zu Hause sind (insbesondere, wenn Kinder, altere Menschen oder Menschen mit Behinderungen allein sind),
ziehen Sie unbedingt den Netzstecker oder das Netzteil aus der Steckdose.

Angesammelter Staub kann zu Funkenbildung und Hitzeentwicklung am Netzkabel oder Netzadapter flihren
oder die Isolierung des Netzkabels oder Netzadapters beschadigen, was zu einem elektrischen Schlag,
Leckagen oder Brand fiihren kann.

Wenn Sie den Monitor aus einer kalten Umgebung in eine warme Umgebung gebracht haben, lassen Sie ihn
eine Weile stehen, bevor Sie ihn einschalten, damit sich die Kondensation im Inneren vollstandig auflésen
und trocknen kann.

Wenn Sie dieses Produkt in staubigen Umgebungen, bei hohen oder niedrigen Temperaturen, hoher
Luftfeuchtigkeit, in Umgebungen, die Chemikalien enthalten, oder an Orten, an denen es rund um die Uhr
benutzt wird (z. B. Flughafen oder Bahnhofe usw.) aufstellen wollen, wenden Sie sich unbedingt an ein
autorisiertes Kundendienstzentrum, um weitere Unterstiitzung zu erhalten. Andernfalls kann der Monitor
schwer beschadigt werden.

Kinder durfen nicht auf dieses Produkt klettern.

Stellen Sie dieses Produkt nicht an einem instabilen Ort auf, wie z. B. auf einem wackeligen Regal, einem
schréagen Boden oder an einem Ort, der externen Vibrationen ausgesetzt ist.

Bringen Sie die FiBe/den Stander sorgfaltig am Gerat an. Wenn der StandfuB mit Schrauben versehen ist,
ziehen Sie die Schrauben fest an, um ein Kippen des Monitors zu verhindern. Ziehen Sie die Schrauben nicht
zu fest an.

Stellen Sie den Monitor nicht auf den Boden oder auf schrage Flachen.

Erstickungsgefahr! Bewahren Sie Plastiktiiten auBerhalb der Reichweite von Sauglingen, Kindern und
Haustieren auf.

VOR ALLEM - Lassen Sie NIEMALS zu, dass jemand, insbesondere Kinder, gegen den
Bildschirm st6Bt oder Gegenstinde in Locher, Schlitze oder andere Offnungen des
Fernsehgerites schiebt.



Wichtige Produktinformation
Lzes instruktionerne, for du begynder at benytte apparatet, og behold dem til senere
brug.

Udstyr med dette symbol er Klasse Il eller dobbeltisolerede elektriske apparater. Det er designet pa en
made, sa der ikke kraeves en elektrisk sikkerhedsforbindelse til jord.

Opbevaring

Dit apparat er omhyggeligt kontrolleret og pakket for afsendelse. Nar du pakker det ud, bedes du kontrollere,
at alle dele er inkluderet, og holde emballagen vaek fra bern. Vi anbefaler, at du opbevarer kassen i
garantiperioden for at holde dit apparat helt beskyttet i tilfeelde af reparation eller reklamation.

WEEE-direktivet
Elektrisk og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer, komponenter og stoffer, der kan veere farlige
og skadelige for menneskers sundhed og for miljget, nar affaldet af elektrisk og elektronisk udstyr
(WEEE) ikke bortskaffes korrekt. Produkter, der er maerket med nedenstdende overkrydsede
skraldespand’, er elektrisk og elektronisk udstyr. Den krydsede skraldespand symboliserer, at affald af
elektrisk og elektronisk udstyr ikke ma bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald, men skal
indsamles saerskilt. Til dette formal har alle kommuner etableret indsamlingsordninger, hvor affald af elektrisk
og elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne pa genbrugsstationer eller andre indsamlingssteder eller
hentes direkte fra husholdningerne. Naermere information skal indhentes hos kommunens tekniske forvaltning.
Brugere af elektrisk og elektronisk udstyr ma ikke bortskaffe affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen
med husholdningsaffald. Brugere skal benytte de kommunale indsamlingsordninger for at mindske den
miljgmaessige belastning i forbindelse med bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr og @ge

mulighederne for genbrug, genanvendelse og nyttiggerelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr.
Kun beregnet til indendgrs brug i EU-medlemslande og EFTA-lande.
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Sikkerhedsoplysninger
Ved ekstreme vejrforhold (tordenvejr, lynnedslag) og lange perioder med inaktivitet (ferie) skal
skaermen kobles fra lysnettet.

Stikkontakten bruges til at koble skeermen fra lysnettet og skal derfor veere let tilgeengelig.
Hvis skaermen ikke kobles fra lysnettet, vil enheden stadig traekke strem, selv nar skeermen er i
standbytilstand eller slukket.

Vigtigt: Laes disse instrukser fuldt ud, fer du installerer eller betjener.

ADVARSEL

Denne enhed er beregnet til personer (herunder bgrn), der er i stand til / har erfaring med at betjene
denne type enhed uden opsyn, medmindre de er blevet overvaget eller instrueret i at bruge udstyret af
en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

Placer ikke dette produkt i neerheden af eller over elektriske varmeapparater eller radiatorer eller pa steder,
der udseettes for direkte sollys.

Anbring ikke varmegenererende genstande (f.eks. stearinlys, askebaegre, rogelse, breendbar gas eller
eksplosive stoffer) i naerheden af produktet.

Stil ikke beholdere med vand pa skaermen, da det kan medfare risiko for brand eller elektrisk stad.

Udseet ikke produktet for olieholdige stoffer eller kemiske midler, da det kan forarsage korrosion af
produktets kabinet.

Udseet ikke dette produkt for regn eller i naerheden af vand (f.eks. badekar, handvask, kekkenvask,
vaskekumme, vad kaelder, swimmingpool).

Hvis produktet bliver vadt ved et uheld, ikke fungerer normalt, og iseer hvis det udsender en usaedvanlig



lyd eller lugt, skal du straks tage stikket ud af stikkontakten og kontakte en autoriseret forhandler eller et
servicecenter for at fa yderligere hjeelp.

Nar du renger skeermen, skal du bruge en ter, bled klud, der ikke indeholder flygtige stoffer. Serg for at
traekke stikket ud af stikkontakten eller stramadapteren far rengering.

Overbelast ikke stikkontakter, forleengerledninger eller indbyggede stikdaser, da det kan medfgre brand eller
elektrisk stad.

Stremledningen eller stremadapteren skal placeres et sted, hvor den ikke bliver tradt pa eller klemt af
genstande over eller ved siden af.

over eller ved siden af den, og man skal veere szerlig opmaerksom pa ledningerne ved stikket, ved de
indbyggede stikdaser og ved monitorens udgang.

For du slutter vekselstramsledningen til stremadapteren eller skeermens strgminterface (afhaengigt af den
aktuelle produkttype), skal du sikre dig, at din lokale stremforsyning opfylder kravene til stremadapterens
eller skeermens indgangsspaending.

Rer ikke ved indersiden af dette produkt for at undga elektrisk sted. Kun kvalificerede teknikere ma abne
daekslet pa dette produkt.

Serg for, at stremledningens stik eller stramadapteren kan saettes sikkert i stikkontakten. Nar du tager
netledningen ud af stikkontakten, skal du sgrge for at holde godt fast i netstikket eller stremadapteren og
traekke stikket ud af stikkontakten.

Der skal veere nem adgang til stramkablet. Placer ikke skaermen, mgbler osv. pé stremkablet. Et beskadiget
stremkabel eller stik kan forarsage brand eller give elektrisk stad. Brug stremkablets stik til at handtere kablet
- treek ikke stikket ud af skeermen ved at traekke i kablet. Rgr aldrig ved strgmkablet eller stikket med vade
haender, da dette kan forarsage kortslutning eller give elektrisk stgd. Bind aldrig knude pa stremkablet, og
bind det aldrig sammen med andre ledninger. Hvis det bliver beskadiget, skal det udskiftes. Dette ma kun
udfares af kvalificerede teknikere.

Placer ALDRIG skaermen pa stof eller andre materialer, der kan befinde sig mellem skeermen og de beerende
mabler.

Stil ikke skaermen pa gulvet eller pa skra flader.

Hvis du planlaegger at lade skaermen sta ubrugt i laengere tid, eller hvis du skal veere vaek hjemmefra (isser
hvis der er barn, aldre eller handicappede, der skal veere alene), skal du sgrge for at tage stikket eller
stromadapteren ud af stikkontakten.

Ophobet stgv kan fordrsage gnister og varme fra netledningen eller stramadapteren eller fa isoleringen af
netledningen eller stremadapteren til at forringes, hvilket kan resultere i elektrisk stad, laekage eller brand.
Nar du har flyttet skeermen fra et koldt til et varmt sted, skal du lade den sta et stykke tid, for du teender den,
sa eventuel kondens indeni kan forsvinde og terre helt.

Hvis du planleegger at installere dette produkt i stavede omgivelser med hgj eller lav temperatur, hgj
luftfugtighed, kemikalieholdige miljger og steder med 24-timers brug (sésom lufthavne eller togstationer
osv.), skal du kontakte et autoriseret servicecenter for at fa yderligere hjzelp. Ellers kan skaermen blive alvorligt
beskadiget.

Det er forbudt for bgrn at klatre pa dette produkt.

Installer ikke dette produkt pa et ustabilt sted, f.eks. en vaklende hylde, et skranende gulv eller et sted, der
er udsat for eksterne vibrationer.

Seet forsigtigt fedderne/stativet pa produktet. Hvis stativet er forsynet med skruer, skal du stramme skruerne
godt for at forhindre, at skaermen vipper. Skruerne ma ikke overspaendes.

Placer ikke skaermen pa gulvet eller pa skra flader.

« For at undga fare for kvaelning skal plastikposer opbevares utilgeengeligt for babyer, barn og husdyr.

FREM FOR ALT: Lad ALDRIG nogen - isar ikke bgrn - skubbe eller ramme skaermen, eller
skubbe noget ind i huller, riller eller andre abninger i kabinettet.



Oluline tooteteaven
Palun lugege juhiseid enne seadme kasutamist ja hoidke need edaspidiseks kasutamiseks
alles.

Sellise tingmérgiga seadmed on Klass Il ehk topeltisolatsiooniga elektriseadmed. Toode on konstrueeritud
nii, et see ei vaja turvaiihendust maandamiseks.

Hoiustamine

Seade on hoolikalt kontrollitud ja pakendatud enne transportimist. Enne lahtipakkimist veenduge, et koik osad
on olemas ja hoidke pakendid lastele kattesaamatus kohas. Soovitame séilitada kartongi garantii kehtivusaja
jooksul, et hoida seadet korralikult kaitstuna remondi v&i garantii tarbeks.

WEEE direktiiv
See margistus naitab, et antud toodet ei tohi utiliseerida koos teiste majapidamisjaatmetega terves ELis.
Palume kéidelda toodet vastutustundlikult toetamaks materjalide jatkusuutlikku taaskasutust. Kasutatud
toote tagastamiseks palume kasutada tagastus- ja kogumissiisteeme v&i votta ihendust edasimiitijaga,
kelle juures toodet soetati.

Seade on mdeldud kasutamiseks ainult siseruumides ELi liikmesriikides ja EFTA riikides.
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Ohutusteave
Aarmuslike ilmastikutingimuste (tormid, aike) ja pikemaajalise tegevusetuse (puhkusele minek)
korral thendage monitor vooluvérgust lahti.

Toitepistikut kasutatakse monitori vooluvorgust lahtiihendamiseks ja see peab seetdttu jaama
kergesti ligipadsetavaks. Kui monitor ei ole vooluvérgust lahti Ghendatud, vGtab see igas
olukorras energiat, isegi kui monitor on ootereziimil voi valja ltlitatud.

NB! Enne paigaldamist v&i kasutamist lugege need juhised taielikult labi.

HOIATUS

See seade on méeldud kasutamiseks isikutele (kaasa arvatud lastele), kes on voimelised/kogenud sellist
seadet jarelevalveta kasutama, vilja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik neid jalgib voi
seadme kasutamisel juhendab.

« Arge asetage seda toodet elektrikiitteseadmete véi radiaatorite lihedusse véi nende kohale ega kohtadesse,
mis puutuvad kokku otsese péikesevalgusega.

« Arge asetage toote ldhedusse soojust tekitavaid esemeid (naiteks kitinlaid, tuhatoosid, suitsu, tuleohtlikke
gaase voi plahvatusohtlikke aineid jne).

« Arge asetage monitorile veega téidetud mahuteid, kuna see v&ib pdhjustada tulekahju voi elektril66gi ohtu.

» Arge pange toodet kokku Oliste ainete v&i keemiliste ainetega, kuna see voib pdhjustada toote korpuse
korrosiooni.

+ Arge pange toodet vihma kitte véi vee lahedusse (nt vann, kraanikauss, kéégivalamu, pesemisvalamu, marg
keldrikorrus, ujumisbassein).

 Kui toode satub kogemata marjaks, ei to6ta normaalselt, eriti kui sellest kostub ebatavaline heli v&i 16hn,
tébmmake kohe pistikupesast vélja ja votke edasise abi saamiseks thendust volitatud edasimiija voi
teeninduskeskusega.

» Monitori puhastamisel kasutage kindlasti kuiva ja pehmet lappi, mis ei sisalda lenduvaid aineid. Enne
puhastamist tdmmake kindlasti toitejuhe voi toiteadapter vélja.

» Arge koormake seinapistikuid, pikendusjuhtmeid ega integreeritud mugavuspistikuid Ule, sest see véib
pShjustada tulekahju véi elektriloogi.

« Toitejuhe voi toiteadapter tuleb paigutada sellisesse kohta, kus sellele ei saa peale astuda ega seda esemetega
pigistada



« selle kohal vo6i kérval ning erilist tahelepanu tuleb podrata juhtmetele pistiku, integreeritud

mugavuspistikupesade ja monitori pistikupesa juures.

Enne vahelduvvoolu toitejuhtme Uhendamist toiteadapteri v&i monitori toitelidesega (séltuvalt toote

tegelikust stiilist) veenduge, et teie kohalik vooluvérk vastab toiteadapteri véi monitori sisendpinge nduetele.

Arge puudutage selle toote sisemust, et véltida elektrilooki. Ainult kvalifitseeritud tehnikud voivad selle toote

katet avada.

Toitejuhtme pistik peaks olema kergesti ligipddsetav. Arge asetage monitori, mééblit vms. toitejuntmele.

Kahjustatud toitejuhe/pistik véib péhjustada tulekahju voi elektril6égi. Hold the power cord by the plug,

do not disconnect the monitor by pulling on the power cord. Arge kunagi puudutage toitejuhet/pistikut

margade katega, kuna see voib pohjustada liihise voi elektriloogi. Arge kunagi tehke toitejuhtmesse séime

ega siduge seda kokku teiste juhtmetega. Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see asendada, seda peaks

tegema ainult kvalifitseeritud personal.

Arge asetage monitori mitte kunagi kangale v6i muudele materjalidele, mis vdivad asuda teleri ja kandva

moaobli vahel.

Arge asetage monitori pérandale ja kaldpindadele.

Kui kavatsete jatta monitori pikemaks ajaks kasutamata v&i kui kavatsete kodust eemal olla (eriti kui seal

on Uksi jaanud lapsed, eakad v&i puuetega inimesed), tdmmake kindlasti toitepistik voi toiteadapter

pistikupesast vélja.

Kogunenud tolm voib tekitada toitejuhtmest voi toiteadapterist sademeid ja kuumust véi pohjustada

toitejuhtme voi toiteadapteri isolatsiooni halvenemist, mille tagajarjel voib tekkida elektril6ok, leke voi

tulekahju.

Parast monitori viimist kilmast keskkonnast sooja ruumi laske monitoril enne sisselilitamist veidi aega

seisma jaada, et sees olev kondensaat saaks taielikult hajuda ja kuivada.

Kui kavatsete paigaldada selle toote tolmuses, kdrge v8i madala temperatuuriga, kdrge Shuniiskusega,

kemikaale sisaldavasse keskkonda ja 24-tunnise kasutusega kohtadesse (nt lennujaamades voi

raudteejaamades jne), vStke kindlasti tihendust volitatud teeninduskeskusega, et saada tdiendavat abi.

Vastasel juhul voib monitor saada tdsiseid kahjustusi.

« Lastel on keelatud selle toote peal ronida.

+ Arge paigaldage seda toodet ebastabiilsesse kohta, néiteks kdikuva riiulile, kaldpérandale véi kohta, kus
esineb valist vibratsiooni.

« Kinnitage jalad / statiiv ettevaatlikult toote kiilge. Kui statiiv on varustatud kruvidega, pingutage kruvid
tugevalt, et véltida monitori kallutamist. Arge pingutage kruvisid Ule.

« Arge asetage monitori pdrandale véi kaldpindadele.

» Lambumisohu valtimiseks hoidke kilekotid imikutele, lastele ja koduloomadele kattesaamatus kohas.

ENNEKOIKE - ARGE LASKE kellelgi, eriti lastel, suruda voi liiia ekraani, lilkkata midagi
aukudesse, piludesse voi muudesse avadesse.



Informacion importante de producto
Por favor, lea las instrucciones antes de accionar el dispositivo y guardelas para su uso
posterior.

El equipo con este simbolo es un aparato eléctrico de clase Il o de doble aislamiento. Ha sido disefiado
de tal manera que no requiere una conexion eléctrica de seguridad a la tierra.

Almacenamiento

Su dispositivo ha sido revisado y empaquetado minuciosamente antes del envio. Al desempaquetarlo,
asegurese de que todas las piezas estan incluidas y mantenga el embalaje lejos de los nifios. Le recomendamos
mantener el carton durante el periodo de garantia, para mantener su dispositivo perfectamente protegido en
caso de reparacion o garantia.

Directiva WEEE
Esta marca indica que este producto no debe ser eliminado con otros desechos domésticos en toda la
UE. Por favor, reciclelo responsablemente para promover la reutilizacién sostenible de los recursos
materiales. Para devolver el dispositivo usado, utilice los sistemas de devolucion y recogida o pongase
en contacto con la tienda donde compro6 el producto.

Destinado para ser usado en interiores solo en los estados miembros de la UE y los estados de la AELC.
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Informacion de seguridad
En condiciones meteoroldgicas extremas (tormentas, rayos) y largos periodos de inactividad (irse
de vacaciones) desconecte el monitor de la red eléctrica.

El enchufe de red se utiliza para desconectar el monitor de la red eléctrica y, por lo tanto, debe
permanecer facilmente operativo. Si el monitor no se desconecta eléctricamente de la red, el
aparato seguira consumiendo energia en todas las situaciones, aunque el monitor esté en modo
de espera o apagado.

Importante: Lea estas instrucciones en su totalidad antes de instalar o utilizar el aparato.

WARNING

This device is intended to be used by persons (including children) who are capable / experienced of
operating such a device unsupervised, unless they have been given supervision or instruction concerning
the use of the device by a person responsible for their safety.

» No coloque este producto cerca o sobre calefactores o radiadores eléctricos, ni en lugares expuestos a la
luz solar directa.

» No coloque objetos que generen calor (como velas, ceniceros, incienso, gases inflamables o sustancias
explosivas, etc.) cerca del producto.

» No coloque recipientes llenos de agua sobre el monitor, ya que podria producirse un incendio o una
descarga eléctrica.

» No exponga el producto a sustancias aceitosas o agentes quimicos, ya que podria provocar la corrosién de
la carcasa del producto.

» No exponga este producto a la lluvia ni cerca del agua (por ejemplo, bafiera, fregadero, fregadero de cocina,
lavadero, sétano himedo, piscina).

« Si el producto se moja accidentalmente, no funciona con normalidad, especialmente si emite algin sonido
u olor inusual, desenchufelo de la toma de corriente inmediatamente y pdngase en contacto con un
distribuidor o centro de servicio autorizado para obtener mas ayuda.

 Cuando limpie el monitor, asegurese de utilizar un pafio seco y suave que no contenga sustancias volatiles.



Antes de limpiarlo, asegurese de desenchufar el cable de alimentacién o el adaptador de corriente.
» No sobrecargue las tomas de corriente, los alargadores o las tomas de corriente integrales, ya que podria
producirse un incendio o una descarga eléctrica.
« Coloque el cable de alimentacion o el adaptador de corriente en un lugar donde no pueda ser pisado ni
aplastado por objetos situados encima o junto a él. y se debe prestar especial atencion a los cables en el
enchufe, en las tomas de corriente integradas y en la salida del monitor.
Antes de conectar el cable de alimentacion de CA al adaptador de corriente o a la interfaz de alimentacion
del monitor (segun el estilo real del producto), asegurese de que la fuente de alimentacion local cumple los
requisitos de voltaje de entrada del adaptador de corriente o del monitor.
No toque el interior de este producto para evitar descargas eléctricas. Sélo técnicos cualificados pueden abrir
la cubierta de este producto.
El cable de alimentacion/enchufe debe ser facilmente accesible. No pise el cable de alimentacion con el
monitor, muebles, etc. Si se dafa el cable de alimentacion, podria generar incendios o descargas eléctricas.
Manipule el cable agarrando el enchufe; no desenchufe el monitor tirando del cable. Nunca toque el cable
de alimentacion o el enchufe con las manos mojadas, ya que esto podria producir un cortocircuito o una
descarga eléctrica. Nunca anude el cable ni lo ate con otros cables. Cuando perciba dafios en el cable, debe
reemplazarlo; esto solo lo podra hacer personal cualificado.
NUNCA coloque el monitor sobre telas u otros materiales que puedan estar situados entre el televisor y los
muebles de apoyo.
No coloque el monitor en el suelo ni sobre superficies inclinadas.
Si tiene previsto dejar el monitor sin usar durante un periodo de tiempo prolongado, o si va a estar fuera de
casa (especialmente si hay nifios, ancianos o personas con discapacidades que se queden solos), aseglrese
de desenchufar el cable de alimentacion o el adaptador de corriente de la toma de corriente.
El polvo acumulado puede provocar chispas y calor en el cable de alimentaciéon o en el adaptador de
corriente o deteriorar el aislamiento del cable de alimentacién o del adaptador de corriente, provocando
descargas eléctricas, fugas o incendios.
Después de trasladar el monitor de un ambiente frio a una zona célida, déjelo reposar un rato antes de
encenderlo para permitir que la condensacién que pueda haber en su interior se disipe por completo y se
seque.
Si tiene previsto instalar este producto en lugares polvorientos, con temperaturas altas o bajas, con mucha
humedad, en entornos que contengan productos quimicos y en lugares de uso 24 horas al dia (como
aeropuertos o estaciones de tren, etc.), aseglrese de ponerse en contacto con un centro de servicio
autorizado para obtener méas ayuda. De lo contrario, el monitor podria resultar gravemente danado.
« Se prohibe a los nifios subirse a este producto.
» No instale este producto en un lugar inestable, como una estanteria tambaleante, un suelo inclinado o un
lugar sujeto a vibraciones externas.
« Fije con cuidado las patas / el soporte al producto. Si el soporte estd provisto de tornillos, apriételos
firmemente para evitar que el monitor se incline. No apriete demasiado los tornillos.
» No coloque el monitor en el suelo ni sobre superficies inclinadas.
« Para evitar el riesgo de asfixia, mantenga las bolsas de plastico fuera del alcance de bebés, nifios y animales.

ANTE TODO: NUNCA deje que nadie, especialmente nifios, presionen o golpeen la pantalla
ni inserten ningun objeto en orificios, ranuras ni ninguna otra apertura del televisor.
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Tarkeita tuotetietoja

Lue ohjeet ennen laitteen kdyttoonottoa ja sailytd ne myohempaa kayttéa varten.

Talla symbolilla varustetut laitteet ovat luokan Il tai kaksoiseristettyja sahkolaitteita. Tuote on suunniteltu
siten, ettd se ei vaadi galvaanista yhteytta sahkéverkon maadoitukseen.

Varastointi

Laitteesi on tarkastettu ja pakattu huolellisesti ennen ldhettamista. Kun avaat pakkauksen, varmista, etta kaikki
osat ovat mukana ja pida pakkausmateriaali poissa lasten ulottuvilta. Suosittelemme, ettd sailytat laatikon
takuuaikana, jotta laite olisi suojattu ldhetyksen aikana jos on tarpeellista |ahettaa laite takuukorjaukseen.

WEEE-direktiivi
Taméa merkinta osoittaa, ettd tata tuotetta ei tule havittaa muiden talousjatteiden kanssa kaikkialla EU:
ssa. Kierrata se vastuullisesti luonnonvarojen kestavan uudelleenkayton edistamiseksi. Palauta kaytetty
laite kayttamalld palautus- ja kerdysjarjestelmia tai ottamalla yhteytta jalleenmyyjaan, jolta tuote on
ostettu.

Tarkoitettu sisakdyttoon vain EU: n jasenvaltioissa ja EFTA-valtioissa.
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Safety Information
Adrimmaisissa sadolosuhteissa (myrskyt, salamointi) ja pitkien kayttamattomyysjaksojen aikana
(lomamatkat) irrota naytto verkkovirrasta.

Verkkopistoketta kaytetdan monitorin irrottamiseen séhkoverkosta, joten sen on pysyttava
helposti kaytettavissa. Jos monitoria ei ole irrotettu sdhkoisesti sdhkoverkosta, laite ottaa
edelleen virtaa kaikissa tilanteissa, vaikka monitori olisi valmiustilassa tai sammutettuna.

Tarkeda: Lue nama ohjeet kokonaan ennen asennusta tai kayttoa.

VAROITUS

Tama laite on tarkoitettu sellaisten henkil6iden (mukaan lukien lapset) kaytt66n, jotka osaavat kayttaa
tai joilla on kokemusta téllaisen laitteen kiytosta ilman valvontaa. Muutoin heidéan turvallisuudestaan
vastaavan henkilon on valvottava kadyttoa tai annettava heille ohjeita laitteen kaytosta.

« Ali sijoita tita tuotetta sdhkélammittimien tai pattereiden laheisyyteen tai paélle tai suoralle auringonvalolle
alttiisiin paikkoihin.

Ala aseta lampoa tuottavia esineita (kuten kynttil6ita, tuhkakuppeja, suitsukkeita, syttyvia kaasuja tai
réjahdysalttiita aineita jne.) tuotteen ldhelle.

Ala aseta vedelld taytettyja astioita ndyton paalle, silla tdma voi aiheuttaa tulipalon tai séhkoiskun vaaran.
Ala altista tuotetta oljyisille aineille tai kemiallisille aineille, silld tama voi aiheuttaa tuotteen kotelon
korroosiota.

Ald altista tata tuotetta sateelle tai veden laheisyyteen (esim. kylpyammeeseen, lavuaariin, keittioon,
pyykinpesualtaaseen, markaan kellariin, uima-altaaseen).

Jos tuote kastuu vahingossa, ei toimi normaalisti tai erityisesti jos siitd lahtee epatavallista danta tai hajua,
irrota tuote valittomasti pistorasiasta ja ota yhteyttd valtuutettuun jalleenmyyjaan tai huoltokeskukseen
lisdapua varten.

Kun puhdistat monitoria, muista kayttaa kuivaa, pehmeaa liinaa, joka ei sisalla haihtuvia aineita. Muista
irrottaa virtajohto tai virtaldhde ennen puhdistusta.

Ala ylikuormita seinapistorasioita, jatkojohtoja tai integroituja pistorasioita, silla tama voi aiheuttaa tulipalon
tai sdhkoiskun.

« Virtajohto tai virtasovitin on sijoitettava paikkaan, jossa sen yldpuolella tai vieressa olevat esineet eivét astu



sen paalle tai purista sitd, ja erityistd huomiota on kiinnitettava pistokkeessa, integroidussa pistorasiassa ja

monitorin pistorasiassa oleviin johtoihin.

Ennen kuin liitdt verkkovirtajohdon virtasovittimeen tai monitorin virtaliitdntddn (riippuen tuotteen

todellisesta tyylista), varmista, etta paikallinen virtalahteesi tayttaa virtasovittimen tai monitorin tulojannitteen

vaatimukset.

Ala koske taman tuotteen sisapuolelle sahkoiskun valttamiseksi. Vain patevat teknikot saavat avata taman

tuotteen kannen. B

Virtajohdon pistokkeen tulee olla helposti saatavilla. Al aseta televisiota, huonekaluja ym. virtajohdon péalle.

Vaurioitunut virtajohto/pistoke voi aiheuttaa tulipalon tai sédhkoiskun. Kasittele virtajohtoa pistokkeesta.

Al3 irrota pistoketta seindpistorasiasta virtajohdosta vetdmalla. Ala koskaan kosketa virtajohtoa/pistoketta

marilld kasilla, koska se voi aiheuttaa oikosulun tai s&hkaiskun. Al koskaan tee solmua virtajohtoon tai sido

sitd muihin johtoihin. Vaurioituneena johto on vaihdettava, ja vaihdon saa tehda vain pateva asentaja.

ALA KOSKAAN aseta monitoria kankaalle tai muille materiaaleille, jotka voivat olla television ja tukikalusteiden

valissa.

Al3 aseta monitoria lattialle tai kalteville pinnoille.

Jos aiot jattaa monitorin kayttaméatta pidemmaéksi aikaa tai jos aiot olla poissa kotoa (erityisesti jos siella

on lapsia, vanhuksia tai vammaisia, jotka on jatetty yksin), muista irrottaa verkkopistoke tai verkkolaite

pistorasiasta.

Kertynyt poly voi aiheuttaa kipinéita ja kuumuutta virtajohdosta tai virtasovittimesta tai heikentaa virtajohdon

tai virtasovittimen eristystd, mika voi johtaa sahkdiskuun, vuotoon tai tulipaloon.

Kun olet siirtdnyt nayton kylmastd ymparistdsta lampimaan tilaan, anna sen olla hetki paikoillaan ennen kuin

kytket sen paalle, jotta sen sisélla oleva kondenssivesi haihtuu ja kuivuu kokonaan.

Jos aiot asentaa taman tuotteen polyisiin, korkeisiin tai mataliin lampétiloihin, korkeaan ilmankosteuteen,

kemikaaleja sisaltaviin ymparistoihin ja 24 tunnin kdyttdpaikkoihin (kuten lentokentille tai juna-asemille jne.),

muista ottaa yhteytta valtuutettuun huoltokeskukseen saadaksesi lisdapua. Muussa tapauksessa naytto voi

vaurioitua vakavasti.

+ Lapset eivét saa kiivetd tdman tuotteen paalle.

+ Al asenna tati tuotetta epdvakaaseen paikkaan, kuten heiluvaan hyllyyn, kaltevalle lattialle tai paikkaan,
jossa on ulkoista tarinaa.

« Kiinnita jalat / jalusta huolellisesti tuotteeseen. Jos jalustassa on ruuvit, kirista ruuvit tiukasti, jotta naytto ei
paase kallistumaan. Al kirista ruuveja liikaa.

« Ala aseta monitoria lattialle tai kalteville pinnoille.

» Tukehtumisvaaran vélttamiseksi pida muovipussit poissa vauvojen, lasten ja eldinten ulottuvilta.

ENNEN KAIKKEA - ALA KOSKAAN anna kenenkaén, etenkain lasten, tyontaa tai lyoda
ndyttoa tai tyontaa mitaan reikiin, rakoihin tai muihin kotelon aukkoihin.



Informations importantes concernant le produit
Veuillez lire les instructions avant d'utiliser I'appareil et les conserver en vue d'une
utilisation ultérieure.

Les appareils portant ce symbole sont des appareils électriques de classe Il ou a double isolation. Ils ont
été congus de sorte a ne pas nécessiter de mise a la terre.

Entreposage

Votre appareil a été soigneusement vérifié et emballé avant d'étre expédié. Lors du déballage, assurez-vous que
toutes les piéces sont présentes et gardez I'emballage hors de portée des enfants. Nous vous recommandons
de conserver le carton pendant la période de garantie, afin que votre appareil soit parfaitement protégé en cas
de réparation ou de demande liée a la garantie.

Directive WEEE

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre éliminé avec d'autres déchets ménagers dans
toute I'UE. Veuillez le recycler de maniere responsable afin de permettre la réutilisation durable des
ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les systémes de retour et de

MR Collecte ou contacter le détaillant auprés duquel le produit a été acheté.

Ce produit est destiné a une utilisation en intérieur uniquement dans les Etats membres de I'UE et les Etats
de I'AELE.
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Safety Information
En cas de conditions météorologiques extrémes (orages, éclairs) et de longues périodes
d'inactivité (départ en vacances), débranchez le moniteur du réseau électrique.

La fiche secteur sert a déconnecter le moniteur du réseau électrique et doit donc rester facilement
utilisable. Si le moniteur n'est pas déconnecté électriquement du réseau, I'appareil continuera a
consommer de I'énergie dans toutes les situations, méme si le moniteur est en mode veille ou
éteint.

Important: Veuillez lire entiérement ces instructions avant l'installation ou la mise en marche.

AVERTISSEMENT

Cet appareil doit étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) qui sont capables/ expérimentées
dans la manipulation d’un tel appareil sans supervision, a moins qu’elles aient recu une supervision ou
une instructions spéciale concernant I'utilisation de cet appareil par une personne responsable de leur
sécurité.

* Ne placez pas ce produit a proximité ou au-dessus d'appareils de chauffage électrique ou de radiateurs, ou
dans des endroits exposés a la lumiére directe du soleil.

» Ne placez pas d'objets générateurs de chaleur (tels que des bougies, des cendriers, de I'encens, des gaz
inflammables ou des substances explosives, etc.

 Ne placez pas de récipients remplis d'eau sur le moniteur, car cela pourrait entrainer un risque d'incendie
ou d'électrocution.

» N'exposez pas le produit a des substances huileuses ou a des agents chimiques, car cela pourrait entrainer
la corrosion du boitier du produit.

» N'exposez pas ce produit a la pluie ou a proximité de I'eau (par exemple, baignoire, évier, évier de cuisine,
évier de buanderie, sous-sol humide, piscine).

« Si l'appareil est mouillé accidentellement, s'il ne fonctionne pas normalement, et surtout s'il émet un son ou



une odeur inhabituels, débranchez-le immédiatement et contactez un revendeur ou un centre de service
agréé pour obtenir de l'aide.

Lorsque vous nettoyez le moniteur, veillez a utiliser un chiffon sec et doux ne contenant pas de substances
volatiles. Avant de procéder au nettoyage, veillez a débrancher le cordon d'alimentation ou I'adaptateur
secteur.

Ne surchargez pas les prises murales, les rallonges ou les prises de courant intégrées, sous peine de
provoquer un incendie ou une électrocution.

Le cordon d'alimentation ou I'adaptateur d'alimentation doit étre placé a un endroit ou I'on ne risque pas
de marcher dessus ou d'étre écrasé par des objets situés au-dessus ou a coté, et une attention particuliere
doit étre accordée aux fils au niveau de la fiche, des prises de courant intégrées et de la sortie du moniteur.
Avant de brancher le cordon d'alimentation CA a I'adaptateur d'alimentation ou a l'interface d'alimentation
du moniteur (selon le style du produit), assurez-vous que votre alimentation électrique locale répond aux
exigences de I'adaptateur d'alimentation ou de la tension d'entrée du moniteur.

Ne touchez pas l'intérieur de ce produit afin d'éviter tout risque d'électrocution. Seuls des techniciens
qualifiés sont autorisés a ouvrir le couvercle de ce produit.

Le cordon et la prise d'alimentation doivent étre facilement accessibles. Ne placez pas le moniteur, un
meuble, etc. sur le cordon d'alimentation. Un cordon d'alimentation ou sa prise endommagé(e) peuvent
déclencher un incendie ou vous donner un choc électrique. Manipulez le cordon d'alimentation par la fiche,
ne débranchez pas le moniteur en tirant sur le cordon d'alimentation. Ne touchez jamais le cordon ou la prise
avec des mains mouillées car ceci pourrait provoquer un court-circuit ou un choc électrique. Ne laissez jamais
un noeud sur le cordon d'alimentation, et ne I'emmeélez pas avec d'autres cordons. Lorsqu'il est endommagé,
il doit étre remplacé ; cela ne doit étre fait que par du personnel qualifié.

Ne placez JAMAIS le moniteur sur du tissu ou d'autres matériaux qui pourraient se trouver entre le téléviseur
et le meuble d'appui.

Ne placez pas le moniteur sur le sol ou sur des surfaces inclinées.

Si vous prévoyez de laisser le moniteur inutilisé pendant une période prolongée, ou si vous devez vous
absenter (en particulier si des enfants, des personnes agées ou des personnes handicapées sont laissés seuls),
veillez a débrancher la fiche ou I'adaptateur d'alimentation de la prise de courant.

L'accumulation de poussiére peut provoquer des étincelles et de la chaleur au niveau du cordon d'alimentation
ou de I'adaptateur d'alimentation, ou entrainer une détérioration de l'isolation du cordon d'alimentation ou
de I'adaptateur d'alimentation, ce qui peut provoquer une électrocution, une fuite ou un incendie.

Apres avoir déplacé le moniteur d'un environnement froid a un endroit chaud, laissez-le reposer un moment
avant de I'allumer pour permettre a la condensation a l'intérieur de se dissiper complétement et de sécher.

Si vous prévoyez d'installer ce produit dans un environnement poussiéreux, a haute ou basse température,
a forte humidité, contenant des produits chimiques, ou dans des lieux utilisés 24 heures sur 24 (tels que les
aéroports ou les gares, etc.), n‘oubliez pas de contacter un centre de service agréé pour obtenir de l'aide.
Sinon, le moniteur risque d'étre gravement endommagé.

Il est interdit aux enfants de grimper sur ce produit.

N'installez pas ce produit dans un endroit instable, tel qu'une étagere bancale, un sol en pente ou un endroit
soumis a des vibrations externes.

Fixez soigneusement les pieds / le support au produit. Si le support est muni de vis, serrez-les fermement
pour empécher le moniteur de basculer. Ne serrez pas trop les vis.

Ne placez pas le moniteur sur le sol ou sur des surfaces inclinées.

Pour éviter tout risque d'étouffement, gardez les sacs en plastique hors de portée des bébés, des enfants et
des animaux.

PAR-DESSUS TOUT - Ne laissez JAMAIS quiconque, en particulier les enfants, pousser ou
heurter I'écran, enfoncer quoi que ce soit dans les orifices, fentes ou autres ouvertures du
boitier.

REPRISE A DEPOSER A DEPOSER
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ZNHAVTIKEG TIANPOYPOPILEG YIX TO TIPOIOV
AwBaote TIg 08nyieg TPV OE0ETE T CUOKEUN GE ELITOVPYIX KAL KPATHOTE TLG Yl
HeEAAOVTIKN XPHON.

EEomALOMOG pe auTod TO oVPPBOAO amoTeAsl NAekTpikr) cuokeury KA&ong Il i pe SmAn povwaon. Eivat
OXESIOOPEVOC HE TETOLOV TPOTIO WOTE VO PNV OMALTEL oVVEEON ATPOAEiaG 08 NAEKTPIKN yeiwaon.

AmoOnkeuon

H ouokeun cog €xel eAeyxPel kal oLUOKEVOOOEL TIPOTEKTIKA TIPWV TNV ATOOTOAN. Katd Tnv agaipeon g
ouokevaoiag, Pefatwdeite 6Tt MepAapPavovtal OAX T EEXPTHHATA KAl KPXTAOTE T CUOKELATIO HAKPLA
o TASIA. ZAG OUVIOTOVME VO KPATHTETE T OUOKELOGIa KaB' OAN Tn SIGPKELX TNG €yyVUNONG, £TOL WOTE N
OUOKELN 0aG VA VAl TTAPWG TIPOCTATEVPEVN OE TIEPITITWON ETILOKEVNG 1 XPONG TNG EyyUNong.

O&nyiac AHHE
AUTO TO ONpA LTIOSEIKVVEL OTL TO TIAPOV TIPOIOV SV TIPETIEL VA ATTOPPITITETAL PE OAAX OLKIOKK
amoPAnTa og OAn TNV EE. Na TO avaKUKAWVETE PE UTIELOVVOTNTA Yl TNV TtPoWwBNaON TG PLWOIUNG
EMAVOXPNOLLOTIONONG TWVY VAKWY TIOPWV. Mot VO ETUOTPEWPETE TN XPNOLLOTIOINEVT CUOKELT 00,
XPNOWOTIONOTE TX CUCTAHATA ETILOTPOPNG KAL CUAOYNG 1 ETLKOWWVACTE PE TOV TWANTH amd Tov
oTolo yopATATE TO TIPOIOV.

MpoopileTal yla Xprion o€ E0WTEPLIKOVE XWPOUG HOVO ot Kpatn péAN tng EE kat og kpden tng EZEX.
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MAnpogopieg yla TV ac@PAaAelx
Y€ QKPOUEG KALPKEG TUVONKEG (KOTALYISEG, KEPOUVOL) Kal O PEYAAEG TIEPLOSOUG ASPAVELOG
(SlakoTéQ) amoouvdEaTe TNV 006VN amod To SiKTuO.
To Buopa SIKTUOU XPNOLUOTIOLEITAL YL TNV AMOTVVSEDN TNG 006VNG aTtd TO NAEKTPIKO SikTLO
KOLL ETIOPEVWG TIPETIEL VA TIAPAEVEL AHETO AELTOVPYIKO. EGv N 006vn Sev amoouvdeBel nAekTpIké
amto To SIKTVO, N CUOKELT EEAKOAOUBEL VO KATAVOAWVEL PEVHA YL OAEG TIG KATAOTATELG, AKON
KoL av N 086vn BPIoKETAL 08 KATAOTAGN QVAROVAG 1 EIVAL ATIEVEPYOTIONUEVN.
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=
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INUavTikd: ALBAOTE TIANPWGE QUTEG TIG OSNYIEG TPV ATTO TNV EYKATATTOON 1) TN Asttoupyia.

MPOEIAOMOIHZH

AuTH N OUCKEVN TTPOOPI{ETAL VX XPNGIHOTIOLEITAL ATIO ATORAX (CUNTIEPIAGUBAVOHEVWV TWV TIALSLWV)
TIOU £XOUV TNV LKAVOTNTA/EUTELPIX VA XELPI{OVTAL TETOLEG CUOKEVEG XWPiG EMIPAEYPN, EKTOG EGV TOUG
éxeL tapaoyedei emifAePn | odnyieg OXETIKA pHe TN XPHON, ATO ATOHO LTLEVOUVO YIX TNV ACPAAEL&
TOouG.

Mnv tomoBeTeiTe UTO TO TIPOIOV KOVTA I} TAVW OTO NAEKTPIKEG OEPUATTPEG 1) OEPPAVTIKE CWHUATA 1) OE
Hépn TTOL eKTIBEVTAL OE AUETO NALOKO PWG.

Mnv TomoBeteiTeE KOVTA OTO TPOIOV AVTIKEIPEVA TIOU TTAPAYOUV BEPPOTNTA (OTIWG KEPLY, OTaXTOSOXEID,
ABAvLIa, EVPAEKTO AEPLA 1) EKPNKTIKEG OUGCIEG KATL.

Mnv tomoBeteite Soxela yepdta pe vepd Tavw otnv 00ovn, KaBwg auTd Pmopel va TIPoKoAéaeL Kivduvo
TIVPKAYLAG 1} NAEKTPOTIANEIOG.

Mnv ekBétete To TPOIdV 0E EAXLWEELG oucieq 1 XNHKOUG TIAPAYOVTEG, KABWG UTO UTTOPEL VO TIPOKAAETEL
SaBpwan tou nspt[i)\nparoq ToU npOlovroc

Mnv ekBétete TO TPOldV OF Bpoxn N KOVT& Ot VEPO (TLX. PMAVIEPQ, VEPOXVTNG, VEPOXVUTNG Koulivag,
VEPOXVTNG TALVTNPiOY, VYPS LTIOYELD, THOIVA).

E&v To Mpoiov Bpaxs_l KOT& )\aeoc, Sev AelTOVPYEL KAVOVIKY, EISIKA EQV EKTIEUTIEL AOLVHOLOTO nxo n oopn,
ATIOOUVSEDTE APECWE TO PIG ATTO TNV TPICA KAl ETIKOWVWVACTE PE Evav ££0V0L0SOTNHEVO QVTITIPOCOWTIO N
€va KEVTPO TEPPIG YLa TiEpaLTEéPW PorBeta.



‘Otav kaBopilete TNV 000VN, PPOVTIOTE Vo XPNOLHOTIOLEITE éva OTEYVO, HOAOKO Ttavi TTou Sev TEPLEXEL
TTNTIKEG ovoieg. Mpv amd Tov KaABAPIOPO, PPOVTIOTE VO aTOOUVOETETE TO KOAWSIO PEVHATOC I} TO
TPoPodoTIKS amd v Tipila.

MnV UTEEPPOPTWVETE TIG TIPILEG TOIXOV, TA KAAWSIA TIPOEKTAONG I TIG EVOWHATWHEVEG UTIOSOXECG EUKOALDG,
KoBWE ouTO PTTOPEL Vo TTPOKOAETEL TIUPKAYLA 1 NAEKTPOTIANE L.

To Pvopa tou koAdwdiou Tpoodooiag TPEmMeL va gival evkoAa TpooPaaoipo. Mnv TomoBeteite TNV
0806vn, érmia KATL TGvw 0To KOAWSLO TPoPodoaiag. Eva KATETTPAUUEVO KOAWSIO PEVHATOC/BUTHT
UTTOPEL VO TIPOKOAETEL TIVPKAYLA 1} VO 0OG TIPOKOAETEL NAEKTPOTIANE(X. XELPLOTEITE TO KAAWSLIO PEVUATOG
oo To PBUOUA, PNV amtoouVSEETE TNV 006VN TPABWVTAC TO KOAWSIO pPevpaTOC. MoTé unv ayyilete To
KoAWSL0/PUopA TPOPOSOCING HE BPeypEva XEPLD, KAOWG AUTO PTOPEL VO TIPOKOAEDEL BPOaYUKUKAWHA 1)
NAeKTPOTIANEL. MOTE PNV KAVETE KOUTIOUG OTO KOAWSLO TPOPOSOTiag KA UNV TO SEVETE e AAAX KCAwSLaL.
‘Otav KATOOTPAPEL TIPETIEL VA AVTIKATAOTAOEL, QUTO TIPETIEL VA YIVETOL HOVO OIS EEEISIKEVUEVO TIPOTWTILKO.
MOTE pnv tomoBeteite TNV 006vn oe Vpaopa 1 GAAX LVAIK& Tou propel va Pplokovtal PETAEY TNG
TNAEOPAONG KA TWV ETUTAWY O0TAPLENG.

Mnv tomoBeteite TNV 006VN 0TO SATESO Kl O€ KEKALLEVEG ETILPAVELEG.

AV OKOTIEVETE VO APNOETE TNV 000VN aXPNOLUOTIOINTN YO HEYOAO XPOVIKO SIGOTNHA 1 AV TIPOKELTOL VOl
Aelpete amd To OTiTL (EISIKA OV LVTIAPXOUVV TIAUSLA, NAIKIWHUEVOL 1) ATOHX HE QVOTINPIX IOV PéVOuV Hova
TOVG), PPOVTIOTE VA ATTOCUVVEETETE TO PIG I TOV TIPOTAPHOYEX PEVHATOC ATtO TNV TIPida.

H ovoowpeupévn okovn pmopel va TipokoAéoel omvOnpeg Kat BeppotnTa amd 10 KOAWSIO PEVHATOG
1 TOV T(POCOPHOYEX PEVHATOG N VO TIPOKOAETEL POOPA TNG MOVWONG TOU KOAWSIOU peVHATOG 1) TOU
TIPOCOPHOYENX PEVHATOC, HE OTOTEAEOUA NAEKTPOTIANEID, Slappor i TTUPKAYLA.

ApoU pPETaEPeTE TNV 006VN amd éva kpvo TEPIBAAOV Ot €va (E0TO XWPO, APHOTE TNV VA TIAPAPELVEL
yix Myo TP TNV svzpyonotr’]os_rs_, WOTE VA PTIOPEDEL VO SIOAVBEL TANPWG Kal VO OTEYVWOEL TUXOV
0U|JT[UKVLUUY] oTo SGwTEleO me.

EGv OKOTIEVETE VO EYKATOOTITETE QUTO TO npmov o€ nspl[SoO\)\ovm pe cKovn, VYNAA 1 XOUNAR GEPMOKPOICI[O(
uPnAi vypaoio, TEPBAAAOVTA TIOU TIEPLEXOUY XNHIKEG OUTIEG Ko XWPOULG 24wpng_xprong (6mwg
aspoépoplcx n GLSnpOSpopLKouq OTOOHOVG K.ATL), PPOVTIOTE VA ETKOWVWVNOETE HE €va e£0V0L0S0TNHEVO
KEVTPO OEPPIG YL TIEPALTEPW PONBELA. ALXPOPETIKA, n 006vn sv6£xerm va uttooTel coPopn PAGBN.
ATIOyopeVETAL 0T TSI VX oKO(pcpa)\wvouv 0€ QUTO TO TIPOLOV.

Mnv eykaBloTdte auTO TO TIPOidY 0t aoTaON BEon, OTIWE 08 TOAAVTEVOUEVO PAPL, KeKAPEVO Sdmedo 1 oe
B€on ToL UTIOKELTAL 08 EEWTEPLKOVG KPASATHOVG,.

MpooopUOCTE TIPOTEKTIKA Ta TIOSLIa / TN BAan oTrpEng ato Ttpoidv. Edv n Baon mapéxetal pe Pideg, opi&te
KOAG TIG BiSEC yla va amoTpéPete TNV KAloN Tng 006vnG. Mnv o@iyyete uepBoAkd TG Bideg.

Mnv tomoBeteite TNV 006VN 0TO SATESO KAl OF KEKAUEVEG ETILPAVELEG.

o val amo@UyETE TOUG KIVEUVOUG TIVLYHOU, KPATHOTE TIG TIAAOTIKEG OAKOVAEG HOKPLA QIO WP, TSI
Kat {wa.

MANQ AMNO OAA - MOTE pnv a@iVeTe Kavévav, EI8IK& TtaudLd, va oTIpWEEL I} VAl X TUTTHOEL
v 006vn, KABwWg KAt va OTIPWEEL OTISATIOTE PECK OE TPUTIEG, GXLOMEG I GAAX avOoiypaTa
otn OnQkn.



Vazne informacije o uredaju
Prije upotrebe uredaja, procitajte upute i sacuvajte ih za kasnije koristenje.

Uredaj sa ovim simbolom je elektri¢ni aparat Klase Il ili dvostruko izoliran. Dizajniran je na takav nacin da
ne zahtijeva sigurnosni prikljuc¢ak na uzemljenje.

Skladistenje

Vas je uredaj je prije isporuke pazljivo provjeren i zapakiran. Prilikom raspakiranja uredaja provjerite da li
je dodatna oprema isporucena i drzite ambalazu van domasaja djece. Preporuc¢ujemo da ambalazu cuvate
tijekom jamstvenog razdoblja kako biste optimalno zastitili vas uredaj u slucaju popravke ili zamene uredaja.

WEEE Smijernice
Ova oznaka ukazuje da se ovaj proizvod u cjeloj EU ne smije odlagati zajedno sa ostalim ku¢nim
E otpadom. Molimo odgovorno reciklirajte otpad da bi promovirali odrzivu ponovnu upotrebu
materijalnih resursa. Ako Zelite da svoj koriSteni uredaj zbrinete u otpad, konaktirajte postrojenja za
zbrinjavanje i prikupljanje otpada ili se obratite prodavacu kod koga je uredaj kupljen.

Namijenjeno za unutarnju upotrebu samo u drzavama ¢lanicama EU i drzavama pipadnicama EFTA.
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Sigurnosne informacije
U slucaju ekstremnih vremenskih uvjeta (oluje, munje) i dugotrajnih razdoblja neaktivnosti
(odlazak na odmor), iskljucite monitor iz mreze.

Mrezni utikac se koristi za odvajanje monitora od elektricne mreze i stoga mora ostati lako
dostupan. Ako monitor nije elektricno iskljucen iz mreze, uredaj ¢e i dalje trositi energiju u svim
situacijama cak i ako je monitor u stanju pripravnosti ili iskljucen.

Vazno: prije instaliranja ili rada u potpunosti procitajte ove upute.

UPOZORENVJE!

Ovaj uredaj mogu koristiti osobe (ukljucujuci djecu) koje su sposobne / imaju iskustvo rukovanja takvim
uredajem bez nadzora, osim ako ih osoba odgovorna za njihovu sigurnost ne nadgleda ili ih je poducila
kako koristiti uredaj.

Ne postavljajte ovaj proizvod blizu ili na elektri¢ne grijalice ili radijatore, niti na mjesta izlozena izravnoj
suncevoj svjetlosti.

Ne stavljajte predmete koji generiraju toplinu (kao $to su svijece, pepeljare, tamjan, zapaljivi plin ili eksplozivne
tvari, itd.) blizu proizvoda.

Ne stavljajte posude napunjene vodom na monitor jer to moze uzrokovati pozar ili opasnost od elektricnog
udara.

Ne izlaZite proizvod uljnim tvarima ili kemijskim agensima jer to moze uzrokovati koroziju kucista proizvoda.
Ne izlaZite ovaj proizvod kisi ili vodi (npr. kadi, sudoperu, kuhinjskom sudoperu, perilici rublja, vlaznom
podrumu, bazenu).

Ako se proizvod slu¢ajno smodi, ne radi normalno, osobito ako emitira neobican zvuk ili miris, odmah
iskljucite napajanje i obratite se ovlastenom prodavacu ili servisnom centru za daljnju pomoc.

Pri cis¢enju monitora koristite suhu, mekanu krpu koja ne sadrzi hlapljive tvari. Prije ¢iS¢enja obavezno
iskljucite naponski kabel ili adapter za napajanje.

Ne preopterecujte zidne uti¢nice, produzne kablove ili ugradene prakti¢ne uticnice jer to moze uzrokovati
pozar ili elektri¢ni udar.

Naponski kabel ili adapter za napajanje treba postaviti na mjesto gdje nece biti gazeni ili stiskani od strane
predmeta iznad ili pokraj njega, a posebnu paznju treba obratiti na Zice kod utikaca, ugradenih uti¢nica i na
izlazu monitora.

« Prije povezivanja AC naponskog kabela s adapterom za napajanje ili naponskim suceljem monitora (ovisno



o stvarnom izgledu proizvoda), provjerite da li lokalna napajanja odgovara zahtjevima adaptera za napajanje
ili ulaznog napona monitora.

Ne dodirujte unutrasnjost ovog proizvoda kako biste sprijecili elektricni udar. Samo kvalificirani tehnicari
smiju otvarati poklopac ovog proizvoda.

Utika¢ strujnog kabela mora biti lako dostupan. Nemojte postavljati monitor, namjestaj itd. na naponski
kabel. Osteceni strujni kabel / utika¢ moze izazvati pozar ili strujni udar. Rukujte naponskim kabelom drzeci
ga za utikac, nemojte iskljucivati monitor povlacenjem naponskog kabela. Nikada ne dirajte strujni kabel /
utika¢ mokrim rukama jer to moze izazvati kratki spoj ili strujni udar. Nikada ne pravite ¢vor na strujnom
kabelu niti ga ne vezujte s drugim kabelima. Ako se osteti, mora se zamijeniti, a to mora uciniti samo
kvalificirano osoblje.

NIKADA ne postavljajte monitor na tkaninu ili druge materijale koji se mogu nalaziti izmedu televizora i
potpornog namjestaja.

Ne postavljajte monitor na pod i nagnute povrsine.

Ako planirate ostaviti monitor neiskoristen dulje vrijeme ili ako cete biti odsutni od kuce (posebno ako kod
kuce ostaju djeca, starije osobe ili osobe s invaliditetom), obavezno iskljucite naponski utikac ili adapter iz
uticnice.

Nakupljena prasina moze uzrokovati iskrenje i zagrijavanje naponskog kabela ili adaptera, ili uzrokovati
propadanje izolacije naponskog kabela ili adaptera, sto moze dovesti do elektricnog udara, curenja struje
ili pozara.

Nakon $to premjestite monitor iz hladnog okruzenja u toplije podrudje, ostavite ga neko vrijeme da odstoji
prije ukljucivanja kako bi se sva kondenzacija iznutra potpuno rasprsila i osusila.

Ako planirate instalirati ovaj proizvod u prasnjavim, visokim ili niskim temperaturama, podrucjima s visokom
vlagom, okruzenjima koja sadrze kemikalije i mjestima koja se koriste 24 sata dnevno (kao sto su zracne luke
ili zeljeznicke stanice, itd.), svakako kontaktirajte ovlasteni servisni centar za daljnju pomo¢. U suprotnom,
monitor moze biti ozbiljno ostecen.

Djeci je zabranjeno penjanje na ovaj proizvod.

Ne postavljajte ovaj proizvod na nestabilna mjesta, kao $to su klimave police, nagnuti pod ili mjesta izlozena
vanjskim vibracijama.

Pazljivo pricvrstite noge / postolje na proizvod. Ako postolje dolazi s vijcima, ¢vrsto ih zategnite kako biste
sprijecili naginjanje monitora. Nemojte previse zatezati vijke.

Ne postavljajte monitor na pod i na nagnute povrsine.

Kako biste izbjegli opasnost od gusenja, drzite plasti¢ne vrecice dalje od beba, djece i Zivotinja.

PRIJE SVEGA - NIKADA ne dopustite nikome, posebno djeci, da guraju ili udaraju zaslon,
guraju predmete u otvore, utore ili bilo koje druge otvore na kucistu.



Fontos termékinformaciok
A késziilék miikodtetése el6tt olvassa el az utasitast és tartsa meg késébbi hasznalatra.

Azigyjeldlt berendezések II. osztalyba tartozd vagy kettés szigeteléssel ellatott elektromos berendezések.
Kialakitasa olyan, hogy nem igényel az elektromos foldre kapcsolt biztonsagi csatlakoztatast.

Tarolas

A berendezést gondosan ellendriztiik és becsomagoltuk szallitas el6tt. Kicsomagolaskor ellendrizze, hogy
minden alkatrészt megkapott-e; a csomagolast tartsa gyermekektdl elzarva. Azt javasoljuk, hogy a garancialis
idétartam alatt 6rizze meg a dobozt, hogy a berendezést tokéletesen védeni lehessen javitas vagy garancialis
igény esetén.

WEEE iranyelv
Ez a jel6lés azt mutatja, hogy a terméket az EU-ban nem szabad a haztartasi hulladékba kidobni. Kérjik,
az anyagi forrasok fenntarthato felhasznalasanak elésegitésére hasznositsa Ujra. A hasznalt berendezés
visszajuttatasara hasznélja a visszavevé-begyjté rendszereket vagy forduljon a forgalmazéhoz, akitdl
vasarolta.

Csak beltéri hasznalatra az EU tagallamaiban és az EFTA-allamokban.
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Biztonsagi tajékoztato
Szélséséges iddjaras (viharok, villamlas) és hosszd inaktiv idészakok (nyaralas) esetén vélassza le
a monitort a halozatrol.

A haldzati csatlakozd a monitornak az elektromos haldzatrdl vald levalasztasara szolgal, ezért
kénnyen kezelhetének kell maradnia. Ha a monitor nincs elektromosan levalasztva a halozatrdl,
a késziilék minden helyzetben akkor is aramot vesz fel, ha a monitor készenléti tizemmddban
vagy kikapcsolt allapotban van.

Fontos: Olvassa el a jelen Gtmutatot még a készulék telepitése, illetve hasznalata el6tt.

FIGYELMEZTETES

Ezt a késziiléket csak olyan személyek (koztiik gyerekek) hasznalhatjak, akik képesek ilyen eszkoz
feliigyelet nélkiili kezelésére, esetleg gyakorlatuk is van benne - hacsak a hasznalé biztonsagaért felel6s
személy nem biztosit feliigyeletet, illetve nem ad hasznalatra vonatkozé utasitasokat.

Ne helyezze ezt a terméket elektromos fitétestek vagy radiatorok kozelébe vagy folé, illetve kozvetlen
napfénynek kitett helyre.

Ne helyezzen hoétermelé targyakat (példaul gyertyat, hamutartot, fustolét, gyulékony gazokat vagy
robbanasveszélyes anyagokat stb.) a termék kozelébe.

Ne helyezzen vizzel toltott edényeket a monitorra, mert ez téiz- vagy aramiitésveszélyt okozhat.
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okozhatja.

Ne tegye ki a terméket esének vagy viz kozelébe (pl. firdékad, mosogatd, konyhai mosogatd, mosodai
mosogato, nedves pince, Uszomedence).

Ha a termék véletlenll vizes lesz, nem m(ikodik rendesen, kiilonésen, ha szokatlan hangot vagy szagot
bocsat ki, azonnal hizza ki a konnektorbdl, és tovabbi segitségért forduljon hivatalos kereskedohoz vagy
szervizkdzponthoz.

A monitor tisztitdsakor mindenképpen szaraz, puha, illékony anyagokat nem tartalmazo ruhat hasznaljon.
Tisztitas elott feltétlendl hizza ki a halozati kabelt vagy a haldzati adaptert.

Ne terhelje tul a fali aljzatokat, hosszabbito kabeleket vagy beépitett kényelmi csatlakozoaljzatokat, mivel ez
tlizet vagy aramutést okozhat.



« A tapkabelt vagy a halézati adaptert olyan helyre kell helyezni, ahol nem Iéphetnek ra vagy nem nyomhatjak
Ossze a folotte vagy mellette lévé targyak, és kilonos figyelmet kell forditani a vezetékekre a dugoénal, a
beépitett kényelmi csatlakozdaljzatoknal és a monitor kivezetésénél.

Miel6tt a héldzati tapkabelt a haldzati adapterhez vagy a monitor tapcsatlakozojahoz csatlakoztatja (a
tényleges termékstilustol fiiggden), gy6z6djon meg arrél, hogy a helyi aramellatas megfelel-e a halézati
adapter vagy a monitor bemeneti feszlltségének.

Az aramutés elkerilése érdekében ne érintse meg a termék belsejét. A termék fedelét csak képzett
szakemberek nyithatjak ki.

A tapkabel csatlakozéja mindig legyen koénnyen hozzaférheté. Ne helyezzen a tadpkabelre butort, a
tévékésziléket stb. A sériilt tapkabel/dugo tiizet vagy aramiitést okozhat. A tapkabelt a csatlakozonal fogja
meg, ne a kabelnél fogva hizza ki az aljzatbdl. Soha ne érintse meg a tapkabelt, illetve a dugdt nedves kézzel,
mert az révidzarlatot vagy aramutést okozhat. Soha ne késson csomét a tapkabelre, és ne kotdzze 6ssze mas
vezetékekkel. Sériilés esetén a tapkabelt ki kell cserélni — ezt a miveletet csak szakképzett személy végezheti.
SOHA ne helyezze a monitort olyan ruhara vagy mas anyagra, amely a televizié és a tarté butorok koézott
lehet.

Ne helyezze a monitort a padldra és ferde feliiletekre.

Ha azt tervezi, hogy a monitort hosszabb ideig nem hasznalja, vagy ha tavol lesz otthonatdl (kilondsen, ha
gyermekeket, idéseket vagy fogyatékkal éléket hagy egyediil), mindenképpen hiizza ki a halézati csatlakozot
vagy a haldzati adaptert a konnektorbol.

A felgytlemlett por szikrakat és hot okozhat a tapkabelbdl vagy a haldzati adapterbdl, vagy a tapkabel vagy a
halézati adapter szigetelésének romlasat okozhatja, ami aramutést, szivargast vagy tizet okozhat.

Miutan a monitort hideg kérnyezetbdl meleg helyre helyezte at, a bekapcsolas elétt hagyja allni egy ideig,
hogy a benne Iévé péralecsapodas teljesen eloszolhasson és megszaradhasson.

Ha ezt a terméket poros, magas vagy alacsony hémérsékletl, magas paratartalmd, vegyszertartalmd
kornyezetben és 24 dras hasznalatra alkalmas helyeken (példaul repuldtereken vagy vasutallomasokon
stb.) kivanja telepiteni, mindenképpen forduljon hivatalos szervizkézponthoz tovabbi segitségért. Ellenkezd
esetben a monitor sulyosan karosodhat.

Gyermekeknek tilos felmaszni erre a termékre.

Ne helyezze ezt a terméket instabil helyre, példaul ingatag polcra, lejtés padlora vagy olyan helyre, ahol kiilsé
rezgésnek van kitéve.

Ovatosan rogzitse a labakat / allvanyt a termékhez. Ha az allvany csavarokkal van ellatva, hizza meg erésen
a csavarokat, hogy megakadalyozza a monitor megdélését. Ne hiizza tdl a csavarokat.

Ne helyezze a monitort a padldra és ferde feliiletekre.

A fulladasveszély elkeriilése érdekében a mlanyag zacskokat tartsa tavol a csecsemoktél, gyermekektdl és
allatoktol.

A LEGFONTOSABB TUDNIVALO - SOHA ne engedje, hogy barki (és kiilonésen a gyermekek)
16kdosse vagy iitogesse a képernyét, illetve barmit a késziilékhaz furataiba, aljzataiba vagy
egyéb nyilasaiba juttasson.



Informazioni importanti sul prodotto
Leggere le istruzioni prima di utilizzare il dispositivo e conservarle per un riferimento
futuro.

Questo simbolo indica un apparecchio elettrico di Classe Il 0 a doppio isolamento. E stato progettato in
modo tale da non richiedere un collegamento di sicurezza a terra.

Stoccaggio

Il dispositivo & stato attentamente controllato e imballato prima della spedizione. Quando si disimballa,
verificare che tutte le componenti siano presenti e tenere I'imballaggio lontano dalla portata dei bambini.
Consigliamo di conservare I'imballo per tutto il periodo di garanzia, per proteggere perfettamente il dispositivo
nel caso debba essere spedito per riparazioni o per altre condizioni coperte dalla garanzia.

Direttiva RAEE
E Questo marchio indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici nell’UE.

Riciclare il prodotto in maniera responsabile per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse
mmmm Materiali. Per restituire il dispositivo usato, utilizzare i sistemi di reso e raccolta o contattare il rivenditore
presso cui e stato acquistato.

Prodotto destinato esclusivamente all’'uso in interni negli Stati membri dell'UE e negli Stati EFTA.
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Informazioni di sicurezza
In caso di condizioni meteorologiche estreme (temporali, fulmini) e di lunghi periodi di inattivita
(vacanze), scollegare il monitor dalla rete elettrica.

La spina di rete serve a scollegare il monitor dalla rete elettrica e quindi deve rimanere
prontamente utilizzabile. Se il monitor non é scollegato elettricamente dalla rete, il dispositivo
continuera ad assorbire energia in tutte le situazioni, anche se il monitor & in modalita standby
0 spento.

Importante: Leggere attentamente le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.

ATTENZIONE

Il dispositivo é destinato a essere utilizzato da persone (inclusi i bambini) in grado di adoperarlo senza
supervisione, a meno che una persona responsabile della loro sicurezza non abbia fornito supervisione
o istruzioni riguardo all’utilizzo del dispositivo stesso.

Non collocare il prodotto vicino o sopra stufe o radiatori elettrici o in luoghi esposti alla luce solare diretta.
Non collocare oggetti che generano calore (come candele, posacenere, incenso, sostanze infiammabili o
esplosive, ecc.

Non collocare contenitori pieni d'acqua sul monitor per evitare il rischio di incendi o scosse elettriche.

Non esporre il prodotto a sostanze oleose o ad agenti chimici per evitare la corrosione dell'involucro.

Non esporre il prodotto alla pioggia o in prossimita di acqua (ad es. vasca da bagno, lavandino, lavello della
cucina, lavandino della lavanderia, cantina umida, piscina).

Se il prodotto si bagna accidentalmente, non funziona normalmente, soprattutto se emette suoni o odori
insoliti, scollegare immediatamente la presa di corrente e contattare un rivenditore autorizzato o un centro
di assistenza per ulteriore assistenza.

Quando si pulisce il monitor, assicurarsi di utilizzare un panno asciutto e morbido che non contenga sostanze
volatili. Prima della pulizia, assicurarsi di scollegare il cavo di alimentazione o |'adattatore di corrente.

» Non sovraccaricare le prese a muro, le prolunghe o le prese integrate per evitare incendi o scosse elettriche.
« Il cavo di alimentazione o |'adattatore di alimentazione devono essere collocati in una posizione tale da



non essere calpestati o schiacciati da oggetti posti sopra o accanto ad essi, e occorre prestare particolare
attenzione ai fili della spina, delle prese integrate e della presa del monitor.

Prima di collegare il cavo di alimentazione CA all'adattatore di alimentazione o all'interfaccia di alimentazione
del monitor (a seconda del modello del prodotto), accertarsi che I'alimentazione locale soddisfi i requisiti
della tensione di ingresso dell'adattatore di alimentazione o del monitor.

Non toccare l'interno del prodotto per evitare scosse elettriche. L'apertura del coperchio del prodotto e
consentita solo a tecnici qualificati.

Il cavo di alimentazione deve essere facilmente accessibile. Non collocare il monitor, i mobili, ecc. sul cavo
di alimentazione. Eventuali danni al cavo di alimentazione potrebbero causare incendi o provocare scosse
elettriche. Un cavo di alimentazione o una spina danneggiati possono causare incendi o scosse elettriche.
Non toccare mai il cavo di alimentazione/la spina con mani bagnate: cio potrebbe provocare un corto circuito
0 una scossa elettrica. Non annodare il cavo né legarlo ad altri cavi. In caso di danni, il cavo di alimentazione
deve essere sostituito da personale qualificato.

Non collocare MAI il monitor su panni o altri materiali che possono trovarsi tra il televisore e i mobili di
supporto.

Non collocare il monitor sul pavimento o su superfici inclinate.

Se si prevede di lasciare il monitor inutilizzato per un periodo di tempo prolungato o se ci si assenta da casa
(soprattutto se ci sono bambini, anziani o persone disabili lasciate sole), assicurarsi di scollegare la spina o
I'adattatore di alimentazione dalla presa.

La polvere accumulata puo provocare scintille e calore dal cavo di alimentazione o dall'adattatore di
alimentazione o causare il deterioramento dell'isolamento del cavo di alimentazione o dell'adattatore di
alimentazione, con conseguenti scosse elettriche, perdite o incendi.

Dopo aver spostato il monitor da un ambiente freddo a un‘area calda, lasciarlo riposare per un po' prima di
accenderlo per consentire alla condensa all'interno di dissiparsi completamente e asciugarsi.

Se si prevede di installare questo prodotto in ambienti polverosi, ad alta o bassa temperatura, ad alta umidita,
contenenti sostanze chimiche e in luoghi utilizzati 24 ore su 24 (come aeroporti o stazioni ferroviarie, ecc.),
assicurarsi di contattare un centro di assistenza autorizzato per ulteriore assistenza. In caso contrario, il
monitor potrebbe subire gravi danni.

E vietato ai bambini salire su questo prodotto.

Non installare il prodotto in luoghi instabili, come scaffali traballanti, pavimenti in pendenza o luoghi soggetti
a vibrazioni esterne.

Fissare con cura i piedini/il supporto al prodotto. Se il supporto e dotato di viti, serrare saldamente le viti per
evitare che il monitor si inclini. Non serrare eccessivamente le viti.

Non collocare il monitor sul pavimento o su superfici inclinate.

Per evitare rischi di soffocamento, tenere i sacchetti di plastica fuori dalla porta di neonati, bambini e animali
domestici.

SOPRATUTTO NON permettere mai a nessuno, specialmente ai bambini, di premere o
colpire lo schermo, inserire oggetti nei fori, nei vani né in nessun’altra apertura presente
sull’involucro.



Belangrijke productinformatie
Lees de handleiding voordat u het apparaat in gebruik neemt en bewaar deze voor later
gebruik.

Apparatuur met dit symbool is een klasse Il of dubbel geisoleerd elektrisch apparaat. Het is ontworpen
dat er geen veiligheidsaansluiting op de elektrische aarde benodigd is.

Opslag

Uw apparaat is zorgvuldig gecontroleerd en ingepakt voor verzending. Controleer bij het uitpakken of alle
onderdelen aanwezig zijn en houd de verpakking uit de buurt van kinderen. Wij raden u aan de verpakking te
bewaren tijdens de garantieperiode, om uw apparaat te beschermen in geval van reparatie of garrantie.

AEEA-richtlijn

Deze markering geeft aan dat dit product niet samen met ander huishoudelijk afval in de hele EU mag
worden weggegooid. Gelieve het op verantwoorde wijze te recyclen om het duurzaam hergebruik van
materiéle hulpbronnen te bevorderen. Om uw gebruikte apparaat te retourneren, gebruikt u de
retournerings- en ophaalsystemen of neemt u contact op met de winkel waar u het product hebt
gekocht.

Bestemd voor enkel gebruik binnenshuis in de lidstaten van de EU en de EVA-landen.
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Veiligheidsinformatie
Bij extreme weersomstandigheden (storm, bliksem) en lange periodes van inactiviteit (op
vakantie gaan) moet de monitor van het lichtnet worden losgekoppeld.

De netstekker wordt gebruikt om de monitor los te koppelen van het elektriciteitsnetwerk en
moet daarom goed bereikbaar blijven. Als de monitor niet elektrisch is losgekoppeld van het
lichtnet, zal het apparaat in alle situaties stroom blijven afnemen, zelfs als de monitor in stand-by
staat of is uitgeschakeld.

Belangrijk: Lees deze instructies volledig door voordat je het apparaat installeert of in gebruik neemt.

WAARSCHUWING

Dit apparaat is bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) die in staat zijn/ervaring
hebben met het zonder toezicht bedienen van een dergelijk apparaat zolang zij onder toezicht staan of
instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat van een persoon die verantwoordelijk
is voor hun veiligheid.

Plaats dit product niet in de buurt van of boven elektrische kachels of radiatoren, of op plaatsen die blootstaan
aan direct zonlicht.

Plaats geen warmteproducerende voorwerpen (zoals kaarsen, asbakken, wierook, ontvlambare gassen of
explosieve stoffen, enz.

Plaats geen met water gevulde houders op de monitor, aangezien dit kan leiden tot brand of elektrische
schokken.

Stel het product niet bloot aan olieachtige stoffen of chemische middelen, aangezien dit kan leiden tot
corrosie van de behuizing van het product.

Stel dit product niet bloot aan regen of in de buurt van water (bijv. badkuip, gootsteen, aanrecht, wasbak,
natte kelder, zwembad).

Als het product per ongeluk nat wordt, niet normaal werkt en vooral als het een ongewoon geluid of een
ongewone geur afgeeft, moet u onmiddellijk de stekker uit het stopcontact halen en contact opnemen met
een erkende dealer of servicecentrum voor verdere hulp.

« Gebruik voor het schoonmaken van de monitor een droge, zachte doek die geen vluchtige stoffen bevat.



Trek de stekker van het netsnoer of de netadapter uit het stopcontact voordat u de monitor schoonmaakt.
« Overbelast stopcontacten, verlengsnoeren of integrale stopcontacten niet, want dit kan leiden tot brand of
elektrische schokken.
Het netsnoer of de netadapter moet op een plaats worden gelegd waar er niet op kan worden gestaan of
waar het niet kan worden platgedrukt door voorwerpen erboven of ernaast, en er moet speciale aandacht
worden besteed aan de draden bij de stekker, bij de integrale contactdozen en bij het stopcontact van de
monitor.
Voordat u het netsnoer aansluit op de voedingsadapter of de voedingsinterface van de monitor (afhankelijk
van de stijl van het product), moet u controleren of uw plaatselijke stroomvoorziening voldoet aan de
vereisten van de ingangsspanning van de voedingsadapter of de monitor.
Raak de binnenkant van dit product niet aan om elektrische schokken te voorkomen. Alleen gekwalificeerde
technici mogen het deksel van dit product openen.
De stekker van het netsnoer moet gemakkelijk bereikbaar zijn. Plaats de monitor, meubels, enz. niet op het
netsnoer. Een beschadigd netsnoer of beschadigde stekker kan brand of een elektrische schok veroorzaken.
Pak het netsnoer bij de stekker vast, trek de stekker niet uit het stopcontact door aan het netsnoer te trekken.
Raak het netsnoer/de stekker nooit aan met natte handen, want dit kan kortsluiting of elektrische schokken
veroorzaken. Maak nooit een knoop in het netsnoer en knoop het nooit samen met andere snoeren. Als het
beschadigd is, moet het worden vervangen. Dit mag alleen worden gedaan door gekwalificeerd personeel.
Plaats de monitor NOOIT op doeken of andere materialen die zich tussen het televisietoestel en ondersteunend
meubilair kunnen bevinden.
Plaats de monitor niet op de vloer of hellende oppervlakken.
Als u van plan bent de monitor langere tijd niet te gebruiken of als u niet thuis bent (vooral als er kinderen,
ouderen of gehandicapten alleen achterblijven), moet u de stekker van het netsnoer of de netadapter uit het
stopcontact halen.
Opgehoopt stof kan vonken en hitte van het netsnoer of de netadapter veroorzaken of de isolatie van het
netsnoer of de netadapter aantasten, wat kan leiden tot elektrische schokken, lekkage of brand.
Nadat u de monitor van een koude omgeving naar een warme omgeving hebt verplaatst, moet u de monitor
even laten zitten voordat u deze inschakelt, zodat eventuele condensatie binnenin volledig kan verdampen
en opdrogen.
Als u van plan bent dit product te installeren in stoffige omgevingen, bij hoge of lage temperaturen, een hoge
vochtigheidsgraad, in omgevingen met chemicalién of op locaties die 24 uur per dag worden gebruikt (zoals
luchthavens of treinstations, enz.), moet u contact opnemen met een erkend servicecentrum voor verdere
assistentie. Anders kan de monitor ernstig beschadigd raken.
Kinderen mogen niet op dit product klimmen.
Installeer dit product niet op een onstabiele plaats, zoals een wiebelende plank, een schuine vioer of een
plaats die onderhevig is aan externe trillingen.
Bevestig de voetjes/standaard voorzichtig aan het product. Als de standaard is voorzien van schroeven, draai
de schroeven dan stevig vast om te voorkomen dat de monitor kantelt. Draai de schroeven niet te vast aan.
Plaats de monitor niet op de vloer of op hellende oppervlakken.
Houd plastic zakken buiten het bereik van baby’s, kinderen en huisdieren om verstikkingsgevaar te voorkomen.

VOORAL - Laat NOOIT iemand, vooral kinderen, tegen het scherm duwen of slaan, of iets
in gaten, gleuven of andere openingen in de behuizing duwen.



Viktig produktinformasjon
Les instruksjonene for du bruker enheten og oppbevar dem for senere bruk.

Utstyr med dette symbolet er et klasse 2-/dobbeltisolert elektrisk apparat. Det er utformet slik at det ikke
trenger a jordes med en sikkerhetsforbindelse.

Oppbevaring

Enheten din har blitt grundig kontrollert og pakket fer den ble sendt. Nar du pakker den ut ma du sgrge for
at alle delene er inkludert og emballasjen ma oppbevares utilgjengelig for barn. Vi anbefaler at du beholder
emballasjen sa lenge garantien er gyldig slik at enheten blir godt beskyttet i tilfelle den ma sendes tilbake for
reparasjon eller pa garanti.

WEEE-direktiv
Denne merkingen indikerer at dette produktet ikke bar kastes med annet husholdningsavfall i hele EU.
Resirkuler det pa en ansvarlig mate for a fremme baerekraftig gjenbruk av materielle ressurser. For

mmm 4 returnere den brukte enheten din, kan du bruke retur- og innsamlingssystemene eller kontakte
forhandleren der produktet ble kjgpt.

Kun beregnet for innendgrs bruk i EUs medlemsland og EFTA-stater..
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Sikkerhetsinformasjon
Ved ekstremvaer (storm, lynnedslag) og lange perioder uten aktivitet (f.eks. ved ferie) ma
monitoren kobles fra stremnettet.

Nettstapselet brukes til & koble monitoren fra stramnettet, og det mé derfor veere lett & bruke
det. Hvis monitoren ikke kobles fra stremnettet, vil enheten fortsatt bruke strem i alle situasjoner,
selv. om monitoren er i standby-modus eller slatt av.

Viktig: Les disse instruksjonene fullstendig fer installering eller bruk.

ADVARSEL

Denne enheten er ment a brukes av personer (inkludert barn) som er i stand til/har erfaring med a
betjene en slik enhet uten tilsyn, eller som far tilsyn eller instruksjoner om bruk av enheten av en person
som er ansvarlig for deres sikkerhet.

Ikke plasser dette produktet i neerheten av eller over elektriske varmeovner eller radiatorer, eller pa steder
som utsettes for direkte sollys.

Ikke plasser varmegenererende gjenstander (som stearinlys, askebeger, rgkelse, brennbar gass eller eksplosive
stoffer osv.) i naerheten av produktet.

Ikke plasser beholdere fylt med vann pa skjermen, da dette kan fere til brann eller elektrisk stot.

Ikke utsett produktet for oljeholdige stoffer eller kjemiske midler, da dette kan fare til korrosjon av
produkthuset.

Ikke utsett produktet for regn eller i naerheten av vann (f.eks. badekar, vask, kjgkkenvask, klesvask, vat kjeller,
svgmmebasseng).

Hvis produktet blir vatt ved et uhell, ikke fungerer normalt eller avgir uvanlige lyder eller lukter, ma du
umiddelbart trekke ut stapselet fra stikkontakten og kontakte en autorisert forhandler eller et servicesenter
for ytterligere hjelp.

Nar du rengjer monitoren, ma du bruke en terr, myk klut som ikke inneholder flyktige stoffer. Trekk ut
stremledningen eller stremadapteren far rengjering.

Ikke overbelast vegguttak, skjoteledninger eller integrerte stikkontakter, da dette kan fere til brann eller
elektrisk stat.

« Stremledningen eller stremadapteren skal plasseres pa et sted der den ikke blir trakket pa eller klemt av



gjenstander over eller ved siden av, og du ma veere spesielt oppmerksom pa ledningene ved stgpselet, ved

de integrerte stikkontaktene og ved uttaket pa skjermen.

For du kobler vekselstramledningen til stromadapteren eller skjermens stremgrensesnitt (avhengig

av den faktiske produktstilen), ma du kontrollere at den lokale stremforsyningen oppfyller kravene til

stremadapterens eller skjermens inngangsspenning.

Ikke bergr innsiden av dette produktet for & unnga elektrisk stat. Kun kvalifiserte teknikere har lov til & dpne

dekselet pa dette produktet.

Stremkabelpluggen skal veere lett tilgjengelig. Ikke plasser monitoren, mgbler osv. Pa stramledningen. Skadet

stremledning/stapsel kan forarsake brann eller gi deg elektrisk stgt. Handter stremledningen i stepselet, ikke

trekk ut stapselet ved & trekke i stramledningen. Bergr aldri stramledningen/stapselet med vate hender, da

dette kan forarsake kortslutning eller elektrisk stat. Ikke lag en knute i stremledningen eller bind den med

andre ledninger. Dersom ledningen er skadet, ma den skiftes ut. Dette ma kun gjeres av kvalifisert personell.

Plasser ALDRI monitoren pa tay eller andre materialer som kan befinne seg mellom fjernsynsapparatet og

stgttende mgbler.

Ikke plasser monitoren pa gulvet eller pa skra flater.

Hvis du planlegger a la skjermen sté ubrukt i lengre tid, eller hvis du skal vaere borte fra hjemmet (spesielt hvis

det er barn, eldre eller personer med funksjonshemninger som er alene), ma du serge for & trekke ut stgpselet

eller stramadapteren fra stikkontakten.

Oppsamlet stav kan fordrsake gnister og varme fra stremledningen eller stremadapteren, eller fgre til at

isolasjonen pa stremledningen eller stremadapteren blir darligere, noe som kan fare til elektrisk stat, lekkasje

eller brann.

Etter at du har flyttet skjermen fra et kaldt til et varmt sted, ma du la den sta en stund fer du slar den p3, slik

at eventuell kondens pa innsiden kan forsvinne og tarke helt.

Hvis du planlegger a installere dette produktet i stovete omgivelser med hgy eller lav temperatur, hay

luftfuktighet, kjemikalieholdige omgivelser og steder der det brukes 24 timer i degnet (f.eks. flyplasser eller

togstasjoner), ma du kontakte et autorisert servicesenter for a fa ytterligere hjelp. | motsatt fall kan skjermen

bli alvorlig skadet.

« Det er forbudt for barn a klatre pa dette produktet.

« Ikke installer dette produktet pa et ustabilt sted, f.eks. pa en ustabil hylle, et skranende gulv eller et sted som
er utsatt for ytre vibrasjoner.

« Fest fottene/stativet forsiktig til produktet. Hvis stativet er utstyrt med skruer, mé du stramme skruene godt
til for & hindre at skjermen vipper. Ikke stram skruene for hardt.

« Ikke plasser monitoren pa gulvet eller pa skra flater.

« For a unnga fare for kvelning, sgrg for at plastposer er vekk fra for babyer, barn og husdyr.

ABOVE ALL - NEVER let anyone, especially children, push or hit the screen, push anything
into holes, slots or any other openings in the case.



Wazne informacje o produkcie
Przed uruchomieniem urzadzenia prosimy przeczytac instrukcje i zachowac ja do
poézniejszego uzytku.

Sprzetz tym symbolem to urzadzenie elektryczne klasy Il lub podwdjnie izolowane. Zostat zaprojektowany
w taki sposdb, ze nie wymaga bezpiecznego podtaczenia do uziemienia elektrycznego.

Przechowywanie

Twoje urzadzenie zostato doktadnie sprawdzone i zapakowane przed wysytka. Podczas rozpakowywania upewnij
sie, ze wszystkie czesci sa w zestawie i przechowuj opakowanie z dala od dzieci. Zalecamy przechowywanie
kartonu w okresie gwarancyjnym, aby zapewni¢ doskonata ochrone urzadzenia w przypadku naprawy lub
gwarangji.

Dyrektywa WEEE
Oznakowanie to wskazuje, ze tego produktu nie nalezy wyrzucac z innymi odpadami domowymi w catej
UE. Prosimy o recykling w odpowiedzialny sposéb, aby promowac zréwnowazone ponowne
wykorzystanie zasobow materialnych. Aby zwroci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systeméw zwrotu i
odbioru lub skontaktuj sie ze sprzedawca, u ktérego produkt zostat zakupiony.

Przeznaczony do uzytku w pomieszczeniach wewnetrznych tylko w krajach cztonkowskich UE i krajach ESWH.
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Informacje dotyczace bezpieczenistwa
W przypadku ekstremalnych warunkéw pogodowych (burze, wytadowania atmosferyczne) i
dhugich okreséw bezczynnosci (wyjazd na wakacje) nalezy odtgczy¢ monitor od sieci elektrycznej.

Wtyczka sieciowa stuzy do odtaczania monitora od sieci elektrycznej i dlatego musi by¢ tatwo
dostepna. Jesli monitor nie zostanie odtaczony od sieci elektrycznej, urzadzenie bedzie nadal
pobierac energie we wszystkich sytuacjach, nawet jesli monitor znajduje sie w trybie gotowosci
lub jest wytaczony..

Wazne: Przed przystgpieniem do instalagji lub obstugi nalezy doktadnie zapoznac sie z niniejszg instrukgja.

OSTRZEZENIE!

To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci), ktore sa w stanie obstugiwaé¢/maja
doswiadczenie w obstudze takiego urzadzenia bez nadzoru, chyba ze sa one nadzorowane lub zostaly
poinstruowane w zakresie korzystania z urzadzenia przez osobe odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo.

Nie nalezy umieszcza¢ produktu w poblizu lub nad grzejnikami elektrycznymi lub kaloryferami, ani w
miejscach narazonych na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

W poblizu produktu nie nalezy umieszczac przedmiotdw generujacych ciepto (takich jak swiece, popielniczki,
kadzidetka, tatwopalne gazy lub substancje wybuchowe itp.

Nie nalezy umieszczac¢ na monitorze pojemnikéw wypetnionych wodg, poniewaz moze to spowodowac pozar
lub porazenie pradem elektrycznym.

Nie wystawia¢ produktu na dziatanie substancji oleistych lub Srodkéw chemicznych, poniewaz moze to
spowodowac korozje obudowy produktu.

Nie wystawia¢ produktu na dziatanie deszczu lub w poblizu wody (np. wanny, umywalki, zlewu kuchennego,
zlewu do prania, mokrej piwnicy, basenu).

Jesli produkt zostanie przypadkowo zamoczony, nie bedzie dziatat normalnie, a zwtaszcza jesli bedzie
emitowat nietypowe dzwieki lub zapachy, nalezy natychmiast odtgczy¢ go od zasilania i skontaktowac sie z
autoryzowanym sprzedawca lub centrum serwisowym w celu uzyskania dalszej pomocy.

Do czyszczenia monitora nalezy uzywac suchej, miekkiej Sciereczki, ktora nie zawiera substancji lotnych.
Przed czyszczeniem nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy lub zasilacz.



» Nie nalezy przecigza¢ gniazdek Sciennych, przedtuzaczy ani zintegrowanych gniazdek elektrycznych,
poniewaz moze to spowodowac pozar lub porazenie pradem.

* Przewdd zasilajacy lub zasilacz powinien by¢ umieszczony w miejscu, w ktérym nie bedzie nadeptywany ani

Sciskany przez przedmioty znajdujace sie nad nim lub obok niego, a szczegdlna uwage nalezy zwrdci¢ na

przewody przy wtyczce, przy zintegrowanych gniazdach i przy wylocie monitora.

Przed podtaczeniem przewodu zasilajacego do zasilacza lub interfejsu zasilania monitora (w zaleznosci od

rzeczywistego stylu produktu) nalezy upewnic sig, ze lokalne Zrédto zasilania spetnia wymagania dotyczace

napiecia wejsciowego zasilacza lub monitora.

Nie dotyka¢ wnetrza produktu, aby unikna¢ porazenia pradem. Tylko wykwalifikowani technicy moga

otwiera¢ pokrywe tego produktu.

Wtyczka przewodu zasilajagcego powinna by¢ fatwo dostepna. Nie nalezy umieszczaé monitora, mebli

itp. na przewodzie zasilajacym. Uszkodzony przewdd zasilajacy/wtyczka moze spowodowad pozar lub

porazenie pradem. Przewdd zasilajacy nalezy trzymacd za wtyczke, nie wolno odtacza¢ monitora ciggnac

za przewod zasilajacy. Nigdy nie dotykaj przewodu zasilajgcego/wtyczki mokrymi rekami, poniewaz moze

to spowodowac zwarcie lub porazenie pradem. Nigdy nie réb weztéw na przewodzie zasilajgcym ani nie

wigz go z innymi przewodami. W przypadku uszkodzenia przewdd nalezy wymienic. Te czynno$¢ powinien

wykonywa¢ wytacznie wykwalifikowany personel.

NIGDY nie nalezy umieszcza¢ monitora na tkaninach lub innych materiatach, ktére moga znajdowac sie

pomiedzy telewizorem a meblami.

Nie nalezy umieszcza¢ monitora na podtodze i pochytych powierzchniach.

Jesli planujesz pozostawi¢ monitor nieuzywany przez dtuzszy czas lub jesli zamierzasz przebywaé poza

domem (zwiaszcza jedli w domu pozostaja same dzieci, osoby starsze lub niepetnosprawne), pamietaj o

odtaczeniu wtyczki zasilania lub zasilacza od gniazdka.

Nagromadzony kurz moze powodowac iskrzenie i nagrzewanie sie przewodu zasilajacego lub zasilacza

albo pogorszenie izolacji przewodu zasilajacego lub zasilacza, co moze skutkowac porazeniem pradem

elektrycznym, wyciekiem lub pozarem.

Po przeniesieniu monitora z zimnego otoczenia do cieptego, nalezy pozostawi¢ go na chwile przed

wigczeniem, aby umozliwi¢ catkowite rozproszenie i wyschniecie skroplin wewnatrz.

Jesli planujesz zainstalowac ten produkt w zakurzonym $rodowisku o wysokiej lub niskiej temperaturze,

wysokiej wilgotnosci, Srodowisku zawierajgcym substancje chemiczne lub w miejscach, w ktérych monitor

bedzie uzywany przez 24 godziny na dobe (takich jak lotniska, dworce kolejowe itp.), skontaktuj sie z

autoryzowanym centrum serwisowym w celu uzyskania dalszej pomocy. W przeciwnym razie monitor moze

ulec powaznemu uszkodzeniu.

Dzieciom nie wolno wspinac sie na ten produkt.

Nie nalezy instalowac tego produktu w niestabilnym miejscu, takim jak chybotliwa poétka, pochyta podtoga

lub miejsce narazone na zewnetrzne wibracje.

Ostroznie przymocuj nozki/stojak do produktu. Jesli podstawa jest wyposazona w sruby, nalezy je mocno

dokreci¢, aby zapobiec przechylaniu sie monitora. Nie nalezy zbyt mocno dokrecac srub.

Nie nalezy umieszcza¢ monitora na podtodze ani na pochytych powierzchniach.

Aby unikna¢ ryzyka uduszenia, plastikowe torby nalezy przechowywaé poza zasiegiem niemowlat, dzieci i

zwierzat domowych.

PRZEDE WSZYSTKIM — NIGDY nie pozwdl nikomu, zwlaszcza dzieciom, naciska¢ lub
uderzaé¢ w ekran, wpycha¢ czegokolwiek do otworéw, szczelin lub innych przestrzeni w
obudowie.



Informacgoes importantes sobre o produto

Leia as instrucoes antes de trabalhar com o dispositivo e guarde-as para utilizagao futura.

O equipamento com este simbolo é um aparelho elétrico de Classe Il ou com duplo isolamento. Este foi
concebido de forma a nao necessitar de uma ligagao de seguranca a terra..

Armazenamento
O seu dispositivo foi verificado e cuidadosamente embalado antes do envio. Quando o desembalar, certifique-
se de que estdo incluidas todas as pecas e mantenha a embalagem fora do alcance das criangas.

Recomendamos que guarde a embalagem de cartdo durante o periodo de garantia para poder proteger
corretamente o dispositivo em caso de reparagdo ou se for usada a garantia.

Diretiva REEE
Esta marca no produto indica que, na UE, este produto ndo deve ser eliminado com outros residuos
E domeésticos. Recicle este dispositivo responsavelmente para promover a reutilizagdo sustentavel dos
recursos materiais. Para devolver o dispositivo usado, utilize os sistemas de devolugdo e recolha ou
contacte o revendedor onde adquiriu o produto.

Nos estados membro da UE e nos estados membros da Associagdo Europeia de Comércio Livre (AECL) este
produto destina-se apenas a ser usado no interior.
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Informacdes de seguranga
InEm condigdes meteoroldgicas extremas (tempestades, relampagos) e em longos periodos de
inatividade (férias), desligar o monitor da rede eléctrica.

A ficha de rede é utilizada para desligar o monitor da rede eléctrica e, por isso, deve permanecer
facilmente operavel. Se o monitor ndo estiver desligado eletricamente da rede, o aparelho
continuara a consumir energia em todas as situagdes, mesmo que o monitor esteja em modo
de espera ou desligado.

Importante: Leia atentamente estas instru¢des antes de instalar ou utilizar.

AVISO

Este aparelho destina-se a ser utilizado por pessoas (incluindo criancas) com capacidade/experiéncia
para utilizar um aparelho deste tipo sem supervisdo, a menos que tenham recebido supervisdo ou
instrucdes sobre a utilizacdo do aparelho por uma pessoa responsavel pela sua seguranca.

» Nao coloque este produto perto ou sobre aquecedores eléctricos ou radiadores, nem em locais expostos a
luz solar direta.

N&o coloque objectos geradores de calor (como velas, cinzeiros, incenso, gas inflamavel ou substancias
explosivas, etc.) perto do produto.

Nao coloque recipientes cheios de &gua em cima do monitor, pois pode provocar um incéndio ou um choque
elétrico.

N&o exponha o produto a substancias oleosas ou agentes quimicos, uma vez que tal pode provocar a
corrosdo da caixa do produto.

Ndo exponha este produto a chuva ou perto de agua (por exemplo, banheira, lava-loica, lava-loica da
cozinha, lava-loiga da lavandaria, cave himida, piscina).

Se o produto se molhar acidentalmente, ndo funcionar normalmente, especialmente se emitir qualquer som
ou cheiro invulgar, desligue imediatamente a ficha da tomada de alimentacdo e contacte um revendedor ou
centro de assisténcia autorizado para obter mais assisténcia.



« Quando limpar o monitor, certifique-se de que utiliza um pano seco e macio que ndo contenha substancias
volateis. Antes de limpar, certifique-se de que desliga o cabo de alimentagdo ou o adaptador de alimentacéo.
Néao sobrecarregue as tomadas de parede, os cabos de extensdo ou as tomadas de conveniéncia integrais,
uma vez que tal pode resultar em incéndio ou choque elétrico.

O cabo de alimentacdo ou o adaptador de alimentagdo deve ser colocado num local onde néo seja pisado
ou apertado por objectos que se encontrem por cima ou ao lado, e deve ser dada especial atengdo aos fios
na ficha, nas tomadas de conveniéncia integrais e na saida do monitor.

Antes de ligar o cabo de alimentacdo CA ao adaptador de alimentagdo ou a interface de alimentagdo do
monitor (sujeito ao estilo do produto atual), certifique-se de que a fonte de alimentacdo local cumpre os
requisitos da tensao de entrada do adaptador de alimentacdo ou do monitor.

Néao toque no interior deste produto para evitar choques eléctricos. Apenas técnicos qualificados estao
autorizados a abrir a tampa deste produto.

A ficha do cabo de alimentacdo deve ser facilmente acessivel. Nao coloque o monitor, moveis, etc. sobre
o cabo de alimentagdo. Um cabo de alimentagdo/ficha danificado pode provocar um incéndio ou um
choque elétrico. Manuseie o cabo de alimentacdo pela ficha, ndo desligue o monitor puxando pelo cabo de
alimentagdo. Nunca toque no cabo de alimentacao/ficha com as maos molhadas, pois isso pode provocar um
curto-circuito ou um choque elétrico. Nunca faca um né no cabo de alimentagdo nem o amarre com outros
cabos. Quando danificado, deve ser substituido, o que s6 deve ser feito por pessoal qualificado.

NUNCA coloque o monitor sobre tecidos ou outros materiais que possam estar situados entre o televisor e
o mobiliario de apoio.

Néo coloque o monitor no chdo e em superficies inclinadas.

Se planear deixar o monitor sem utilizacdo durante um longo periodo de tempo, ou se for ausentar-se de
casa (especialmente se houver criangas, idosos ou pessoas com deficiéncia sozinhas), certifique-se de que
desliga a ficha de alimentagdo ou o adaptador de alimentacéo da tomada.

O pd acumulado pode provocar faiscas e calor no cabo de alimentacdo ou no adaptador de alimentacdo
ou deteriorar o isolamento do cabo de alimentac¢do ou do adaptador de alimentacdo, provocando choques
eléctricos, fugas ou incéndios.

Depois de mover o monitor de um ambiente frio para uma éarea quente, deixe-o repousar durante algum
tempo antes de o ligar para permitir que qualquer condensacdo no interior se dissipe completamente e
seque.

Se pretender instalar este produto em ambientes com p6, temperaturas altas ou baixas, humidade elevada,
produtos quimicos e locais de utilizagdo 24 horas por dia (tais como aeroportos ou estagdes de comboio,
etc.), ndo se esquega de contactar um centro de assisténcia autorizado para obter mais assisténcia. Caso
contrario, o monitor pode ficar gravemente danificado.

As criangas estdo proibidas de trepar para cima deste produto.

Néo instale este produto num local instavel, como uma prateleira instavel, um piso inclinado ou um local
sujeito a vibracdes externas.

Fixe cuidadosamente os pés / suporte ao produto. Se o suporte for fornecido com parafusos, aperte-os
firmemente para evitar que o monitor se incline. Nao apertar demasiado os parafusos.

Néo coloque o monitor no chdo ou em superficies inclinadas.

Para evitar o perigo de asfixia, mantenha os sacos de plastico fora do alcance dos bebés, das criangas e dos
animais domesticos.

ACIMA DE TUDO - NUNCA deixe ninguém, especialmente criangas, empurrar ou bater no
ecra, colocar qualquer coisa dentro dos orificios, ranhuras ou quaisquer outras aberturas
da caixa.



Informatii importante despre produs

Cititi instructiunile inainte de a folosi dispozitivul si pastrati-le pentru utilizare ulterioara.

Echipamentul cu acest simbol este un aparat electric de clasa Il sau un aparat electric cu izolatie dubla.
A fost proiectat astfel incat sa nu necesite o conectare de siguranta la impamantarea electrica..

Depozitarea

Produsul dvs. a fost verificat si ambalat cu atentie inainte de transport. Atunci cand il despachetati, asigurati-va
ca toate piesele sunt incluse si nu lasati ambalajul la indemana copiilor. Recomandam sa pastrati ambalajul pe
perioada de garantie pentru a pastra dispozitivul perfect protejat in cazul reparatiei sau garantiei.

Directiva DEEE
Acest marcaj indica faptul ca produsul nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri din gospodarie la
nivelul UE. Reciclati-l responsabil pentru a promova refolosirea sustenabild a resurselor materiale.

mmm Pentru areturna dispozitivul folosit, va rugam sa folositi sistemele de returnare si colectare sau contactati
retailerul de unde a fost achizitionat produsul.

Intended for indoor use only in EU member states and EFTA states.
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Informatii privind siguranta
In conditii meteorologice extreme (furtuni, fulgere) si perioade lungi de inactivitate (plecarea in
vacantd) deconectati monitorul de la retea.

Mufa de retea este utilizata pentru a deconecta monitorul de la reteaua electrica si, prin urmare,
trebuie sa rdmana usor operabild. Daca monitorul nu este deconectat electric de la retea,
dispozitivul va consuma in continuare energie pentru toate situatiile, chiar daca monitorul este
in modul standby sau oprit.

Important: Cititi in intregime aceste instructiuni inainte de a instala sau utiliza.

AVERTISMENT

Acest dispozitiv este destinat utilizarii de citre persoane (inclusiv copii) care sunt capabile/experimentate
sa utilizeze un astfel de dispozitiv fara supraveghere, cu exceptia cazului in care au fost supravegheate
sau instruite cu privire la utilizarea dispozitivului de catre o persoana responsabila pentru siguranta lor.

» Nu amplasati acest produs in apropierea sau deasupra incélzitoarelor electrice sau a radiatoarelor, sau in
locuri expuse la lumina directa a soarelui.

» Nu amplasati obiecte generatoare de caldura (cum ar fi lumanari, scrumiere, tamaie, gaze inflamabile sau

substante explozive etc.) langd produs.

Nu asezati recipiente pline cu apa pe monitor, deoarece acest lucru poate duce la un pericol de incendiu sau

soc electric.

Nu expuneti produsul la substante uleioase sau agenti chimici, deoarece acest lucru poate provoca coroziunea

carcasei produsului.

Nu expuneti acest produs la ploaie sau in apropierea apei (de exemplu, cada, chiuvetd, chiuveta de bucatarie,

chiuveta de spélatorie, subsol umed, piscind).

Daca produsul se uda accidental, nu functioneaza normal, mai ales daca emite un sunet sau un miros

neobisnuit, scoateti imediat din priza si contactati un dealer autorizat sau un centru de service pentru

asistenta suplimentara.

Cand curatati monitorul, asigurati-va ca folositi o carpa uscata, moale, care nu contine substante volatile.

inainte de curatare, asigurati-va ca deconectati cablul de alimentare sau adaptorul de alimentare.

Nu supraincarcati prizele de perete, cablurile prelungltoare sau prizele de confort integrate, deoarece acest

lucru poate duce la incendiu sau soc electric.

« Cablul de alimentare sau adaptorul de alimentare trebuie amplasat intr-un loc in care sa nu fie calcat sau



apasat de obiecte aflate deasupra sau langa el si trebuie acordata o atentie deosebita firelor de la fisa, de la

prizele de convenienta integrate si de la priza monitorului.

Inainte de a conecta cablul de alimentare CA la adaptorul de alimentare sau la interfata de alimentare a

monitorului (in functie de stilul real al produsului), asigurati-va ca sursa de alimentare locald indeplineste

cerintele adaptorului de alimentare sau ale tensiunii de intrare a monitorului.

Nu atingeti interiorul acestui produs pentru a preveni socurile electrice. Numai tehnicienii calificati sunt

autorizati sa deschida capacul acestui produs.

Stecherul cablului de alimentare trebuie sa fie usor accesibil. Nu asezati monitorul, mobila etc. pe cablul

de alimentare. Un cablu/stecher deteriorat poate provoca incendii sau va poate provoca un soc electric.

Manipulati cablul de alimentare de fisa, nu scoateti monitorul din priza tragand de cablul de alimentare. Nu

atingeti niciodata cablul de alimentare/stecherul cu mainile umede, deoarece acest lucru ar putea provoca un

scurtcircuit sau electrocutare. Nu faceti niciodatd un nod in cablul de alimentare si nu il legati cu alte cabluri.

In cazul in care este deteriorat, acesta trebuie inlocuit; acest lucru trebuie facut numai de catre personal

calificat. B

Nu asezati NICIODATA monitorul pe carpe sau alte materiale care pot fi amplasate intre televizor si mobilierul

de sustinere.

Nu asezati monitorul pe podea si pe suprafete inclinate.

Daca intentionati sa lasati monitorul nefolosit pentru o perioada indelungata de timp sau daca veti fi plecat de

acasa (in special daca sunt lasati singuri copii, batrani sau persoane cu dizabilitati), asigurati-va ca deconectati

fisa de alimentare sau adaptorul de alimentare de la priza.

Praful acumulat poate provoca scantei si caldura de la cablul de alimentare sau adaptorul de alimentare sau

poate deteriora izolatia cablului de alimentare sau a adaptorului de alimentare, ducand la socuri electrice,

scurgeri sau incendii.

Dupa mutarea monitorului dintr-un mediu rece intr-o zona calda, lasati-| sa stea o vreme nainte de a-I porni

pentru a permite condensului din interior sa se disipeze complet si sa se usuce.

Daca intentionati sa instalati acest produs in medii cu praf, temperaturi ridicate sau scazute, umiditate ridicata,

medii cu continut chimic si locatii de utilizare 24 de ore din 24 (cum ar fi aeroporturi sau gari etc.), asigurati-va

ca contactati un centru de service autorizat pentru asistentd suplimentara. In caz contrar, monitorul poate fi

grav deteriorat.

« Copiilor le este interzis sa se catere pe acest produs.

» Nu instalati acest produs intr-un loc instabil, cum ar fi un raft subred, o podea inclinata sau un loc supus
vibratiilor externe.

« Atasati cu atentie picioarele / suportul la produs. Daca suportul este prevazut cu suruburi, strangeti bine
suruburile pentru a preveni inclinarea monitorului. Nu strangeti prea tare suruburile.

» Nu asezati monitorul pe podea sau pe suprafete inclinate.

« Pentru a evita pericolul de sufocare, pastrati pungile de plastic departe de bebelusi, copii si animale domestice.

DESPRE TOTUL - Nu lisati NICIODATA pe nimeni, in special pe copii, sa impinga sau sa
loveasca ecranul, sa impinga orice in gaurile, fantele sau orice alte deschideri din carcasa.



Vazne informacije o uredaju
Pre upotrebe uredaja, procitajte uputstva i sacuvajte ih za kasnije koris¢enje.

Uredaj sa ovim simbolom je elektric¢ni aparat Klase Il ili dvostruko izolovan. Dizajniran je na takav nacin
da ne zahteva sigurnosni priklju¢ak na uzemljenje.

Skladistenje

Vas je uredaj je pre isporuke pazljivo proveren i zapakovan. Prilikom raspakovanja uredaja proverite da li je
dodatna oprema isporucena i drzite ambalazu van domasaja dece. Preporuc¢ujemo da ambalazu sacuvate
tokom garantnog perioda kako biste optimalno zastitili vas uredaj u slucaju popravke ili zamene uredaja.

WEEE Smernice
Ova oznaka ukazuje da se ovaj proizvod u celoj EU ne sme odlagati zajedno sa ostalim ku¢nim otpadom.

E Molimo odgovorno reciklirajte otpad da biste promovisali odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih
resursa. Ako Zelite da svoj koristeni uredaj odlozite u otpad, konaktirajte kompanije za odlaganje i
prikupljanje otpada ili se obratite prodavacu kod koga je uredaj kupljen.

Namenjeno za unutrasnju upotrebu samo u drzavama clanicama EU i drzavama pipadnicama EFTA.
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Sigurnosne informacije
U slucaju ekstremnih vremenskih uslova (oluje, gromovi) i dugih perioda neaktivnosti (odlazak na
odmor), iskljucite monitor iz struje. Utikac se koristi za iskljucivanje monitora iz elektri¢cne mreze
i stoga mora ostati lako dostupan. Ako monitor nije iskljucen iz struje, uredaj ce i dalje trositi
energiju u svim situacijama, ¢ak i ako je monitor u rezimu pripravnosti ili iskljucen.

Vazno: Molimo procitajte ova uputstva u potpunosti prije instaliranja ili rada.

UPOZORENJE

Ovaj uredaj je namijenjen za koriStenje od strane osoba (ukljucujuci djecu) koje su sposobne/iskusne
da bez nadzora rukuju takvim uredajem, osim ako ih je nadzirala ili ih je uputila osoba odgovorna za
njihovu sigurnost o koristenju uredaja.

Ne stavljajte ovaj proizvod blizu ili preko elektri¢nih grejaca ili radijatora, niti na mesta izlozena direktnoj
suncevoj svetlosti.

Ne postavljajte objekte koji generisu toplotu (kao Sto su svece, pepeljare, tamjan, zapaljivi gas ili eksplozivne
supstance, itd.) u blizini proizvoda.

Ne stavljajte posude napunjene vodom na monitor jer to moze dovesti do opasnosti od pozara ili strujnog
udara.

Ne izlazite proizvod uljanim supstancama ili hemijskim agensima, jer to moze izazvati koroziju kucista
proizvoda.

Ne izlazZite ovaj proizvod kisi ili blizini vode (npr. kada, sudopera, kuhinjska sudopera, lavabo, vlazan podrum,
bazen).

Ako se proizvod slucajno pokvasi, ne radi normalno, posebno ako emituje neobican zvuk ili miris, odmah
iskljucite napajanje i kontaktirajte ovlas¢enog prodavca ili servisni centar za dalju pomo¢.

Prilikom cis¢enja monitora, obavezno koristite suvu, meku krpu koja ne sadrzi isparljive supstance. Pre
¢is¢enja, obavezno iskljucite strujni kabl ili adapter za napajanje.

Nemojte preopteretiti zidne uticnice, produzne kablove ili integralne prikljucke jer to moze dovesti do pozara
ili strujnog udara.

Strujni kabl ili adapter za napajanje treba postaviti na mesto gde nece biti gazen ili pritisnut objektima iznad
ili pored njega, i posebnu paznju treba obratiti na Zice kod utikaca, kod integralnih prikljucaka i kod izlaza
monitora.



Pre povezivanja AC strujnog kabla sa adapterom za napajanje ili interfejsom za napajanje monitora (u
zavisnosti od stvarnog stila proizvoda), molimo vas da se uverite da vasa lokalna naponska mreza zadovoljava
zahteve adaptera za napajanje ili ulaznog napona monitora.

Ne dodirujte unutrasnjost ovog proizvoda kako biste sprecili strujni udar. Samo kvalifikovani tehnicari smeju
otvarati poklopac ovog proizvoda.

Utikac kabla za napajanje treba da bude lako dostupan.Nemojte postavljati monitor, namestaj itd. na kabl za
napajanje. OSteceni kabl za napajanje/utika¢ moze izazvati pozar ili strujni udar. Drzite kabl za napajanje za
utikac¢, nemoijte iskljucivati monitor povla¢enjem kabla za napajanje. Nikada ne dodirujte kabel za napajanje/
utika¢ mokrim rukama jer to moze uzrokovati kratki spoj ili strujni udar. Nikada nemojte praviti ¢vor na kablu
za napajanje niti ga vezivati drugim kablovima. Kada je oStecen, mora se zamijeniti, to treba uciniti samo
kvalifikovano osoblje.

NIKADA ne postavljajte monitor na tkaninu ili druge materijale koji se mogu nalaziti izmedu televizora i
potporne namestaja.

Ne postavljajte monitor na pod i nagnute povrsine.

Ako planirate da monitor ne koristite duze vreme, ili ako cete biti odsutni od kuce (posebno ako su deca,
starije osobe ili osobe sa invaliditetom ostavljene same), obavezno iskljucite utikac za napajanje ili adapter
za napajanje iz uticnice.

Nakupljena prasina moze izazvati varnice i zagrevanje strujnog kabla ili adaptera za napajanje, ili dovesti
do pogorsanja izolacije strujnog kabla ili adaptera, sto moze rezultirati strujnim udarom, curenjem struje ili
pozarom.

Nakon s$to premestite monitor iz hladnog okruzenja u toplu prostoriju, ostavite ga neko vreme da odstoji pre
nego $to ga ukljucite kako bi se kondenzacija unutra potpuno rasprsila i osusila.

Ako planirate da instalirate ovaj proizvod u prasnjavim, veoma toplimi ili hladnim, veoma vlaznim, hemikalijama
zasi¢enim okruzenjima i lokacijama za 24-casovnu upotrebu (kao $to su aerodromi ili Zeleznicke stanice, itd.),
obavezno kontaktirajte ovlasceni servisni centar za dalju pomoc. U suprotnom, monitor moze biti ozbiljno
ostecen.

Deci je zabranjeno da se penju na ovaj proizvod.

Ne instalirajte ovaj proizvod na nestabilno mesto, kao $to je klimava polica, nagnuti pod ili mesto izlozeno
spoljnim vibracijama.

Pazljivo pri¢vrstite noge / postolje na proizvod. Ako je postolje opremljeno $rafovima, Cvrsto zategnite
Srafove kako biste sprecili naginjanje monitora. Nemojte previse zatezati Srafove.

Ne postavljajte monitor na pod ili na nagnute povrsine.

Kako biste izbjegli opasnost od gusenja, plasticne kese drzite van domasaja beba, djece i domacih zivotinja.

IZNAD SVEGA - NIKADA nikome, a posebno deci, ne dozvolite da gura ili udara po ekranu,
da gura bilo sta u rupe, utore ili bilo koje druge otvore na ku¢istu.



Ba)xHasa nHpopmauma o npoaykre
ﬂo»(anyﬁcra, O3HaKOMbTeCb € AaHHbIMU UMHCTPYKLUUAMU nNepea ncrnosibsoBaHnem
ycrpoﬁcha N CcOXpaHUTe UX ANA CnpaBKu B AaaneﬁmeM.

O6opyaoBaHve, MapKMpoBaHHOE TakMM CMMBOJIOM, OTHOCMTCA K knaccy I, To ecTb sABasercs
a/1eKTpUYeckM Nprubopom C ABOWMHON un3onsuuein. B cuny cBoeli KOHCTPYKLUM OHO He Tpebyert
6€30MacHOro COeAMHEHNS C CUCTEMOI 3a3eMIEHMS.

XpaHeHue

Balue ycTpoWCTBO MPOLLNO TLaTeNbHYIO NPOBepKy M Bbl10 ynakoBaHO nepej oTrpyskoil. Mpw pacnakoske
ybeauTech, YTO BCe KOMMOHEHTbI B HaAWumu, 1 ybepute ynakoBky B MeCTO, He AOCTyrnHoe Ans eTei. Mbl
peKkomMeHAyeM XpaHNTb K0p06Ky B Te4YeHne BCEero cpoka ,U,EVICTBVIﬂ rapaHTuu, YTO6bI 0OHECneunTL COXpPaHHOCTb
yCTpOVICTBa B Cy4yae HeO6XOAVIMOCTVI €ro Bo3Bparta ANa peMOHTa Wi 3aMeHbl MO rapaHTun.

AvpekTnBa 06 0TXOAAaX 3/1IeKTPUUECKOTO U 3JIeKTPOHHOro o6opyAoBaHUsA

STa MapKuMpoBKa yKasblBaeT Ha TO, YTO AaHHbI NPOAYKT He CiesyeT BbibpacbiBaTb BMECTe C APYruMu
6bITOBBIMM OTXOAaMK Ha Tepputopun EC. YTnamsmpylite ero oTBeTCTBEHHO, YTObBbI CnocobCcTBOBaTH
YCTOMUMBOMY BTOPWYHOMY WCMONb30BaHWIO MaTepuanos. /[lns Bo3BpaTa CTaporo YCTpOWCTBa
BOCMO/b3yWTECh COOTBETCTBYIOLLEN CUCTeMOl cbopa UM obpaTuTech B MarasviH, B KOTOPOM Bbl €r0
npuobpenu.

I'Ipe,a,HazHaquo TONbKO ANA UCNONb30BaHUA B MOMELLEHMNAX B CTPaHax — YieHax ECwn CTpaHax EACT.

[LT[LUILVIMTINLINOPLIPTIRO[ SHSKISETRIUK (NI

NHdpopmauums o 6esonacHocTn

B 3KCTpeMaJibHbIX MOroAHbIX YC/NIOBUAX (LLITOpM, MOIHUNA) © npun AANTeNbHOM 6E3A€VICTBMM
(O'I'beBA B OTI'IyCK) oTK/ItoYanTe MOHUTOP OT CeTu.

CeTeBas BUIKa UCMONb3YETCS ANS OTKAHOUEHWS MOHUTOPA OT 3/1eKTPUYECKON CeTh, MO3TOMY OHa
JO/KHA 0CTaBaTbCs NErKOAOCTYMHOMW. ECIM MOHWUTOP HEe OTK/IKOUEH OT 3/1eKTPOCETH, YCTPOUCTBO
6yaeT NpoAoKaTb NOTPEOAATL SHEPIUIO BO BCEX CUTYaLMAX, AaXe eC/iv MOHUTOP HaxoAMTCs B
pexnme OXMAAHUA NN BbIK/THOYEH.

Moapepxxka
YacTble BONPOChI, PyKOBOACTBA, CripaBka u

Ofyy0
f noaaepxka:

E & tv.mythomson.com/support

BHuMaHwue: I'Iepep, yCTaHOBKOVI n 3KCI'II'IyaTaU.VIeﬁ MONHOCTBHO NPOYTUTE 3TU UHCTPYKLUW.

BHUMAHWUE

JlaHHOe YCTPOICTBO NpefHasHaueHO ANA UCMOJIb30BaHUA AL amm (BKAlouyaa getei), cnocobHbimn/
VMEWMUMU ONbIT PaboTbl ¢ MOAO6GHBIMM ycTpoiicTBaMu 6€3 NPUCMOTPa, €C/IM TOJIbKO OHM 6blan
MPOUHCTPYKTUPOBaHbl 06 NCNO/Ib30BaHMM YCTPOICTBA INLLOM, OTBETCTBEHHbIM 3a UX 6€30MacHOCTb.

He pa3smelyaiite 310 n3genve pagoM C NeKTPUYECKMMU HarpeBaTensamMy Win paguatopamy, a Takxe B
MecTax, NojBePXEHHbIX BO3ENCTBUIO MPAMbIX CONHEYHbIX JyYe.

He ctaBbTe pPAAOM C YCTPOWCTBOM MPEAMEThI, BbIAENsAIOWME Terio (Hanpumep, CBeuW, nenesbHULLbI,
61aroBOHMSA, JIETKOBOCMIAMEHSIOLLMECS Fa3bl MU B3PbIBOOMACHbIE BELLECTBA U T. 4.).

He cTaBbTe Ha MOHWTOP eMKOCTV C BOAOW, Tak Kak 3TO MOXET MPUBECTU K BO3rOPaHUIO Wan NMopaxeHuto
INEKTPUYECKUM TOKOM.

He noggepraiite n3genve BO3AeiCTBMIO MaCASHUCTbIX BELLECTB UV XMMUYECKMX areHTOB, Tak Kak 3TO MOXeT
NPVIBECTU K KOPPO3WK KOpyca U3genus.

He noggepraiite yCTpOMCTBO BO3AENCTBUIO AOXAA WM BOAbI (HanpvMep, BaHHa, PaKOBWHA, KyXOHHas
pakoBWHa, pakoBWHa AN CTUPKW, CbIPOI NoABas, bacceiin).

Ecnn vsgenve ciyvailHo Hamokno, He paboTaeT HOpPMasbHO, OCOBEHHO eCan OHO W3AaeT HeobblYHbIV
3BYK WM 3anax, HeMeANeHHO BbiHbTe BUJIKY M3 PO3eTKU 1 0bpaTuTech kK aBTOPM3OBaHHOMY AWIEpy WA B
CEPBUCHBIV LEHTP AN NOJYYeHUs AanbHElLLEeRn NOMOLLM.



Mpu uncTke MOHUTOPa 06A3aTENBEHO UCMO/b3YITE CyXYH, MATKYHO TKaHb, He COAep>Kalllyto IETYUMX BeLLecTB.
lNepes YnCTKO 06A3aTeNIbHO OTCOEAVHUTE LWHYP NMUTAHWA WX ajanTep NUTaHuA.

He neperpyxaiite po3eTku, yANVHUTENN UAN BCTPOEHHbIE PO3ETKM, TaK Kak 3TO MOXET MPUBeCTH K noxapy
VI MOPAXKEHWIO 3NeKTPUYECKMM TOKOM.

LHyp nutaHna nav agantep nutaHWa cledyeT pasmellaTb B TaKOM MecTe, YTOObl Ha Hero He HacTynaam u
He CAaBAVBaNN HaXOAALLMECA Haj HUM WU PAAOM C HUM MpeAMeTbl, 1 0coboe BHUMaHWe CreayeT yAennTb
npoBo/AaM Ha BUJIKe, Ha BCTPOEHHbIX YA06HbIX pO3eTkax W Ha po3eTke MOHWUTOpa.

Mepes NOAKAtOUEHMEM LUHYpa MUTaHUA MepPeMeHHOro Toka K aganTepy nuTaHua Wau uHTepdeiicy
NMTaHWA MOHWTOPa (B 3aBUCMMOCTU OT TUMa M3jenns) ybeauTech, YTO MeCTHas 31eKTPOCeTb COOTBETCTBYET
TpeboBaHNAM BXOAHOTO HamnpaXeHWs ajgantepa nuTaH1s Ui MOHUTOpPa.

He npukacaiitecb k BHYTPEHHUM YacTAM W34enns BO W3bBeXaHWe MOpaxeHWs 3NeKTPUYECKUM TOKOM.
OTKpbIBaTb KPbILIKY AAHHOTO M3/e/11s pa3peLlaeTcs TOAbKO KBaANGULVPOBaHHbIM CrieLManuctam.

Buska WwHypa nuTaHma AomxkHa 6biTh N1erko A4ocTynHa. He knagute MOHUTOP, Mebenb 1 T.4. Ha LUHYP NUTaHus.
MoBpeXAeHHbI LWHYP NWTaHVA/BUAKA MOTYT CTaTb MPUYMHONW MoXapa VAW MOpaxeHUs 3NeKTPUYeckum
TOKOM. [lep>XnTe LHYp NUTaHUs 3a BUAKY, He OTCOEAVHANTE MOHUTOP, MNOTAHYB 3a WHYP nutaHus. Hukoraa
He NpviKacaTech K WHYpPY NUTaHWA/BUIKE MOKPbIMW PyKamK, 3TO MOXEeT MPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMblKaHNIO
VAN MOPaXKeHWIO 3N1eKTpUYeckM TOKOM. Hukoraa He fenaiite y3i10B Ha LHYpe NWUTaHWA U He CBA3bIBaliTe
€ro C Apyrumu WwHypamu. Npu NoBpexAeHn LHypa ero HEO6XOAMMO 3aMeHUTb, 3TO JOJIKEH AenaTb TONbKO
KBaMOULVPOBaHHbI NepcoHan.

HWKOTJA He cTaBbTe MOHMTOP Ha TKaHb WAU Apyrve MaTepuanbl, KOTOpble MOTyT OKasaTbCA Mexay
TENIEBM30POM U Hecylleln Mebesblo.

He cTaBbTe MOHMTOP Ha MO/ ¥ HaKNOHHble MOBEPXHOCTM.

Ecav Bbl mnaHMpyeTe OCTaBUTb MOHWTOP 6e3 MCMO/b30BaHWA Ha AAWTeNlbHOe BpeMs uan cobupaeTtech
OTCYTCTBOBaTb AOMa (OCOBEHHO ecin B AlOMe ecTb AeTu, MOXUble NOAV WAU NH0AN C OrpaHUYeHHbIMN
BO3MOXHOCTAMMU, OCTaBLUMECA OAHW), 06A3aTENbHO BbIHbTE BUKY LIHYpa NWUTaHUA WAV ajanTtepa nutaHus
13 PO3eTKM.

CKonMBLLIAACA NblIb MOXET BbI3BaTh MCKPEHVE M HarpeB LHYpa NUTaHUA WAV ajanTtepa NuTaHusa v yxXyaWwmnTs
V30MALMIO LUHYpa MUTaHUA AW aganTepa NUTaHWA, YTO MOXEeT NMPUBECTU K MOpPaXeHUo 31eKTPUYecKnm
TOKOM, yTeUke 1N BO3ropaHuio.

Mocne nepemeleHns MOHUTOPA U3 XONOAHOTO NOMELLLEHVA B TEMNJI0e AaiiTe eMy NOCTOATb HEKOTOpOe Bpems
nepes BKAOYEHNEM, YUTOObI KOHAEHCAT BHYTPY MOJHOCTBIO UCMapWACA U BbICOX.

Ecnm Bbl nnaHupyeTe ycTaHaBAVBaTb 3TOT MPOAYKT B MblIbHbIX, BbICOKO- WM HWU3KOTEMMEPATYpPHbIX,
BbICOKOBJ/IaXKHbIX, XMMUYECKW aKTUBHbIX CpeAax W MecTax KpyrioCyTOUHOro WCMo/b30BaHWA (Hanpumep, B
asporiopTax, Ha BOK3anax U T. 4.), 0bA3aTeNbHO 0bpaTTech 3a MOMOLLLIO B aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHbIN
LeHTP. B NpOTMBHOM Cly4ae MOHUTOP MOXET ObITb CEPbE3HO MOBPEX/EH.

[letam 3anpeuyaetca 3abupatbca Ha 31O U3genve.

He ycraHaBauBaiTe 310 U3enne B HEYCTOWUYMBOM MeCTe, HanpuMep Ha LIaTKOV MoJKe, Ha HakOHHOM Moay
VAN B MECTe, NOABEPXEHHOM BHELIHeN BubpaLmu.

OCTOPOXHO MpUKpenuTe HOXKW/MOACTaBKY K n3genuto. Ecan nopactaska cHabxkeHa BUHTaMK, Kperko
3aTAHUTE BUHTbI, YTOObI MPEAOTBPATUTL HaKIOH MOHMTOPA. He 3aTArnBaiiTe BUHTbI CIMLLKOM CUIBHO.

He ctaBbTe MOHMTOP Ha MOA WU Ha HaKNOHHbIE MOBEPXHOCTY.

YTob6bl 36exaTh ONaCHOCTW YAyllibs, XPaHUTE MAACTVKOBbIE NakeTbl B HEAOCTYMHOM AN8 MAajeHLIeB, AeTei
1 AOMaLLIHNX XXMBOTHbIX MecTe

HUKOIAA He nosBonsitTe HUKOMY, OCO6EHHO AeTAM, TONKaTb WAN YAAPATb 3KPaH,
NPOCOBbIBaTb YTO-/IM60 B OTBEPCTUS, LLLeNIN UK Ntobble Apyrvue oTBEPCTUA B Kopnyce.




Viktig produktinformation
Las instruktionerna innan du anvander produkten och férvara dem for senare
anvéndning.

Utrustning med denna symbol ar en Klass Il eller dubbelisolerad elektrisk apparat. Den ar utformad sa
att den inte kréver sékerhetsanslutning till elektrisk jordning.

Lagring

Din enhet har noggrant kontrollerats och packats innan leveransen. Nar du packar upp den, se till att alla
delar ingar och férvara forpackningen borta fran barn. Vi rekommenderar att du férvarar kartongen under
garantiperioden for att halla din enhet perfekt skyddad vid reparation eller garanti.

WEEE-direktivet
Denna markning indikerar att denna produkt inte far kastas med annat hushallsavfall inom hela EU.
Atervinn den pé ett ansvarsfullt sitt for att framja hallbar dteranvéndning av materiella resurser. For att
mmm returnera din anvanda enhet, anvand retur- och insamlingssystemen eller kontakta aterfoérséljaren dar
produkten kopts.

Avsedd endast for inomhusbruk i EU-medlemslander och EFTA-stater.

(ATIBE|BG]CHICY|CZI DE] DKIEE[ES FIIFRIGRIHRIHULIELISLIT] LILTILU]LVIMTINLINOIPLIPTIRO] S [SKISE[TRIUK (NI

Kundservice

[

. Vanliga fragor, manualer, hjalp och service: =
5] tv.mythomson.com/support

s

Sakerhetsinformation
Vid extrema vaderforhallanden (stormar, blixtnedslag) och langa inaktivitetsperioder (semester)
ska monitorn kopplas bort fran elnatet.

Natkontakten anvands for att koppla bort monitorn fran elnadtet och maste darfor vara latt att
anvanda. Om monitorn inte &r elektriskt frankopplad fran elndtet kommer enheten att dra strom
i alla situationer, aven om monitorn ar i standby-lage eller avstangd..

Viktigt: Las dessa instruktioner fullstandigt innan den installeras eller anvénds.

VARNING

Denna produkt &dr avsedd att anvéndas av personer (inklusive barn) som kan, eller har erfarenhet
av att anvdnda en sadan anordning utan tillsyn, savida de inte har fatt tillsyn eller instruktioner om
anvandningen av produkten av en person som &r ansvarig for deras sékerhet.

Placera inte produkten i narheten av eller Gver elektriska element eller radiatorer, eller pa platser som utsatts
for direkt solljus.

Placera inte varmegenererande foremal (t.ex. ljus, askfat, rokelse, brandfarlig gas eller explosiva amnen) i
narheten av produkten.

Placera inte vattenfyllda behéllare pa bildskarmen eftersom det kan leda till brand eller elektriska stotar.
Utsétt inte produkten for oljiga amnen eller kemiska medel, eftersom detta kan orsaka korrosion av
produktens holje.

Utsatt inte produkten for regn eller i nérheten av vatten (t.ex. badkar, handfat, diskbank, tvattstall, vat kallare,
pool).

Om produkten blir blét av misstag, inte fungerar normalt eller om den avger nagot ovanligt ljud eller
lukt ska du omedelbart dra ut kontakten ur eluttaget och kontakta en auktoriserad aterforséljare eller ett
servicecenter for ytterligare hjalp.

Nar du rengér bildskarmen ska du anvanda en torr, mjuk trasa som inte innehaller flyktiga amnen. Koppla ur
natkabeln eller natadaptern fore rengéring.

Overbelasta inte vagguttag, forlangningssladdar eller integrerade uttag eftersom detta kan leda till brand
eller elektriska stotar.



 Natkabeln eller natadaptern ska placeras pa en plats déar den inte kan trampas pa eller klammas av foremal
ovanfor eller bredvid, och sarskild uppmarksamhet ska &gnas at ledningarna vid stickkontakten, vid de
integrerade uttagen och vid bildskdrmens uttag.

Innan du ansluter natkabeln till natadaptern eller bildskarmens stromgrénssnitt (beroende pa produktens
faktiska utformning) ska du kontrollera att din lokala stromférsorjning uppfyller kraven fér natadapterns eller
bildskarmens ingangsspanning.

Ror inte vid insidan av produkten for att undvika elektriska stotar. Endast kvalificerade tekniker far 6ppna
locket till denna produkt.

Natsladdens kontakt ska vara lattillganglig. Placera inte bildskdrmen, mobler eller liknande pé natsladden.
En skadad natsladd/kontakt kan orsaka brand eller ge dig en elektrisk stot. Hantera natsladden i kontakten,
dra inte ur bildskdrmen genom att dra i natsladden. Ror aldrig stromsladden/kontakten med vata hander
eftersom det kan orsaka kortslutning eller elektriska stotar. Gor aldrig en knut i natsladden eller knyt den
med andra sladdar. Nar den &r skadad maste den bytas ut, detta ska endast goras av kvalificerad personal.
Placera ALDRIG bildskdrmen pa tyg eller annat material som kan finnas mellan TV-apparaten och stédjande
mobler.

Placera inte bildskarmen pa golvet eller lutande ytor.

Om du planerar att lamna bildskarmen oanvéand under en léngre tid, eller om du ska vara borta fran hemmet
(sarskilt om det finns barn, aldre eller funktionshindrade som lamnas ensamma), se till att dra ut natkontakten
eller natadaptern ur vagguttaget.

Ansamlat damm kan orsaka gnistor och varme fran natsladden eller natadaptern eller forsamra isoleringen av
natsladden eller natadaptern, vilket kan leda till elektriska stotar, lackage eller brand.

Nar du har flyttat bildskarmen fran en kall miljé till ett varmt utrymme ska du lata den st& en stund innan du
slar pa den sa att eventuell kondens inuti kan forsvinna och torka helt.

Om du planerar att installera den har produkten i dammiga miljcer, miljéer med hog eller 1ag temperatur,
hog luftfuktighet, miljder som innehaller kemikalier eller miljoer som anvands dygnet runt (t.ex. flygplatser
eller tagstationer), ska du kontakta ett auktoriserat servicecenter for ytterligare hjalp. Annars kan bildskarmen
skadas allvarligt.

Barn far inte klattra pa denna produkt.

Installera inte produkten pa en instabil plats, t.ex. en vinglig hylla, ett sluttande golv eller en plats som utsatts
for yttre vibrationer.

Satt forsiktigt fast fotterna/stativet pa produkten. Om stativet ar forsett med skruvar, dra at skruvarna
ordentligt for att forhindra att bildskarmen lutar. Dra inte at skruvarna for hart.

Placera inte monitorn pa golvet eller pa lutande ytor.

For att undvika risk for kvévning, forvara plastpasar utom rackhall for spadbarn, barn och husdjur.

FRAMFOR ALLT - 14t ALDRIG nagon, sarskilt barn, trycka eller traffa skdrmen, trycka in
saker i haligheter, slitsar eller andra éppningar i fodralet.



Dolezité informacie o vyrobku
Pred pouzitim zariadenia si precitajte tento navod. Navod si odlozte, aby ste ho mohli
neskor kedykolvek pouzit.

Zariadenie s tymto oznacenim je zariadenie triedy ochrany Il alebo elektrické zariadenie s dvojitou
izolaciou. Bolo vyrobené tak, ze nepotrebuje ochranné uzemnenie.

Skladovanie

Vase zariadenie bolo pred odoslanim dokladne skontrolované a zabalené. Pri rozbalovani skontrolujte, ci
nechyba Ziadna cast, a zamedzte detom pristup k obalu. Odporicame vam, aby ste si Skatulu pocas zarucnej
doby ponechali, aby sa zariadenie v pripade opravy alebo uplatnenia zaruky neposkodilo.

Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
Tento symbol znamena, ze v EU sa vyrobok nesmie likvidovat spolu s ostatnym domovym odpadom. K
recyklacii pristupujte zodpovedne a podporujte udrzatelné opatovné vyuzitie prirodnych zdrojov. Ak
chcete pouzité zariadenie vratit, vyuZite na to systémy na odovzdanie a zber alebo sa spojte s predajcom,
u ktorého ste zariadenie kupili.

Urcené len na poutzitie v interiéri v ¢lenskych $tatoch EU a EZVO.
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Bezpecnostné informacie
Pri extrémnych poveternostnych podmienkach (burky, blesky) a dlhdej necinnosti (odchod na
dovolenku) odpojte monitor od elektrickej siete.

Sietova zastrcka slizi na odpojenie monitora od elektrickej siete, a preto musi zostat lahko
ovladatelna. Ak monitor nie je elektricky odpojeny od elektrickej siete, zariadenie bude nadalej
odoberat energiu pre vsetky situacie, aj ked' je monitor v pohotovostnom rezime alebo vypnuty.

Délezité: Pred inStalaciou alebo obsluhou si precitajte cely tento navod.

VAROVANIE

Toto zariadenie je urcené na to, aby ho pouzivali osoby (vratane deti), ktoré si schopné/skisené
obsluhovat’ takéto zariadenie bez dozoru, pokial im osoba zodpovedna za ich bezpecnost’ neposkytla
dohl'ad alebo pokyny tykajlce sa pouzivania zariadenia.

« Tento vyrobok neumiestrujte do blizkosti alebo nad elektrické ohrievace alebo radiatory, ani na miesta
vystavené priamemu slne¢nému Ziareniu.

« V blizkosti vyrobku neumiestiujte predmety vytvarajlce teplo (ako su sviecky, popolniky, kadidlo, horlavé
plyny alebo vybusné latky atd.

» Na monitor neumiestiiujte nadoby naplnené vodou, pretoze to moze viest k nebezpecenstvu poziaru alebo

Urazu elektrickym pradom.

Vyrobok nevystavujte pésobeniu mastnych latok alebo chemickych prostriedkov, pretoze to moéze sposobit’

koréziu krytu vyrobku.

Nevystavujte tento vyrobok dazdu alebo v blizkosti vody (napr. vana, umyvadlo, kuchynsky drez, umyvadlo v

pracovni, mokra pivnica, bazén).

Ak sa vyrobok nahodne namoci, nefunguje normalne, najma ak vydava neobvykly zvuk alebo zapach,

okamzite odpojte zastrcku zo zésuvky a obratte sa na autorizovaného predajcu alebo servisné stredisko,

ktoré vam poskytne dalsiu pomoc.

Pri Cisteni monitora urcite pouzivajte sucht, makkd handricku, ktora neobsahuje prchavé latky. Pred cCistenim

nezabudnite odpojit napajaci kabel alebo napajaci adaptér.

Nepretazujte nastenné zasuvky, predlzovacie kable ani integrované pridavné zasuvky, pretoze to moze

sposobit’ poziar alebo uraz elektrickym pradom.

Napaéjaci kabel alebo napajaci adaptér by mal byt umiestneny na mieste, kde nan nebude stipané alebo



stlacany predmetmi nad alebo vedla neho, a osobitni pozornost by ste mali venovat vodicom v zastrcke, v
integrovanych komfortnych zasuvkach a v zasuvke monitora.

Pred pripojenim napéjacieho kéabla k napéjaciemu adaptéru alebo napéjaciemu rozhraniu monitora (v
zavislosti od aktualneho stylu vyrobku) sa uistite, Ze vas miestny zdroj napajania splna poziadavky na vstupné
napatie napéjacieho adaptéra alebo monitora.

Nedotykajte sa vnutra tohto vyrobku, aby ste zabranili Grazu elektrickym pradom. Kryt tohto vyrobku smu
otvérat’ len kvalifikovani technici.

Zastrcka napajacieho kabla by mala byt lahko dostupna. Na napajaci kabel nekladte monitor, nabytok atd".
Poskodeny napéjaci kabel/zastrcka moéze spdsobit” poziar alebo zasah elektrickym prddom. S napajacim
kablom manipulujte za zastrcku, neodpéjajte monitor tahanim za napéjaci kabel. Nikdy sa nedotykajte
napajacieho kabla/zastrcky mokrymi rukami, pretoze by to mohlo sposobit’ skrat alebo zésah elektrickym
pradom. Nikdy nerobte na napajacom kabli uzol, ani ho nezvézujte s inymi kablami. Ak je poskodeny, musi sa
vymenit, ¢o by mal vykonat iba kvalifikovany personal.

Monitor NIKDY neumiestiujte na latky alebo iné materialy, ktoré sa mézu nachadzat medzi televizorom a
nosnym nabytkom.

Monitor neumiestnujte na podlahu a sikmé plochy.

Ak planujete ponechat” monitor dlhsi ¢as nepouzivany alebo ak sa chystate byt mimo domova (najma ak
sU tam deti, starsi [udia alebo osoby so zdravotnym postihnutim, ktoré zostali samy), nezabudnite odpojit’
zastrcku alebo napéjaci adaptér zo zasuvky.

Nahromadeny prach moze sposobit” iskrenie a zahrievanie napajacieho kabla alebo napajacieho adaptéra
alebo sposobit zhorsenie izolacie napajacieho kabla alebo napajacieho adaptéra, co méze mat za nasledok
Uraz elektrickym pridom, tnik elektrickej energie alebo poziar.

Po premiestneni monitora z chladného prostredia do teplej oblasti ho pred zapnutim nechajte chvilu stat,
aby sa pripadna kondenzécia vo vnutri Uplne rozptylila a vyschla.

Ak planujete instalovat tento vyrobok v prasnom prostredi, pri vysokej alebo nizkej teplote, vysokej vihkosti,
v prostredi s obsahom chemikalii a na miestach, kde sa pouziva 24 hodin denne (napriklad na letiskach alebo
Zelezni¢nych staniciach atd"), urcite sa obratte na autorizované servisné stredisko, ktoré vam poskytne dalsiu
pomoc. V opa¢nom pripade moze dojst’ k vaznemu poskodeniu monitora.

Detom je zakazané liezt' na tento vyrobok.

Neinstalujte tento vyrobok na nestabilné miesto, ako je napriklad vahadlova polica, Sikméa podlaha alebo
miesto vystavené vonkajsim vibraciam.

Opatrne pripevnite nozicky/podstavec k vyrobku. Ak je stojan vybaveny skrutkami, pevne ich utiahnite, aby
ste zabranili naklananiu monitora. Skrutky prilis neutiahnite.

Monitor neumiestiujte na podlahu ani na sikmé plochy.

Aby ste predisli nebezpecenstvu udusenia, uchovavajte plastové vreckd mimo dosahu dojciat, deti a domacich
zvierat.

PREDOVSETKYM - NIKDY nedovolte nikomu, najmi detom, tlaéit alebo udierat do
obrazovky, strkat’ cokolvek do otvorov, strbin alebo inych otvorov v telese.



Pomembne informacije o izdelku
Prosimo, da pred uporabo naprave preberete navodila in si jih spravite za poznejso
uporabo.

Ce ima oprema ta simbol, gre za elektri¢no napravo razreda Il oziroma z dvojno izolacijo. Zasnovana je
bila tako, da ne potrebuje varnostne ozemljitve.

Hranjenje

Pred dobavo je bila naprava skrbno preverjena in zapakirana. Ko jo boste odpakirali, se prepricajte, da so
prisotni vsi deli. Pakiranje drzite izven dosega otrok. Priporo¢amo, da obdrzite kartonsko embalazo, dokler velja
garancija, za popolno zascito naprave v primeru popravil ali uveljavljanja garancije.

Direktiva WEEE
Ta oznaka pomeni, da v EU tega izdelka ne smete odvreci skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.
Prosimo vas, da ga odgovorno reciklirate in tako podprete trajnostno ponovno uporabo materialnih
mmm Virov. Ce bi radi vrili rabljeno napravo, izkoristite sisteme za vracanje in zbiranje ali kontaktirajte
prodajalca, pri katerem ste kupili izdelek.

Le za uporabo v notranjih prostorih v drzavah ¢lanicah EU in EFTA.
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Varnostne informacije
Ob ekstremnih vremenskih razmerah (nevihte, strele) in dolgotrajni nedejavnosti (odhod na
pocitnice) izkljucite monitor iz elektricnega omrezja.
OmrezZni vti¢ se uporablja za odklop monitorja iz elektricnega omreZja, zato mora ostati takoj
uporaben. Ce monitorja ne odklopite iz elektricnega omrezja, bo naprava Se vedno porabljala
energijo za vse situacije, tudi ce je monitor v nacinu pripravljenosti ali izklopljen.

Pomembno: Pred namestitvijo ali uporabo v celoti preberite ta navodila.

OPOZORILO

Naprava je namenjena za uporabo s strani oseb (vklju¢no z otroki), ki so sposobni upravljati taksno
napravo brez nadzora oziroma imajo s tem izkusnje, razen ce jih oseba, odgovorna za njihovo varnost,
nadzoruje ali jim daje navodila o uporabi naprave.

Izdelka ne postavljajte v blizino elektri¢nih grelnikov ali radiatorjev ali nadnje ter na mesta, ki so izpostavljena
neposredni son¢ni svetlobi.

V blizino izdelka ne postavljajte predmetov, ki povzrocajo toploto (kot so svece, pepelniki, kadila, vnetljivi
plini ali eksplozivne snovi itd.

Na monitor ne postavljajte posod, napolnjenih z vodo, saj lahko pride do nevarnosti pozara ali elektricnega
udara.

Izdelka ne izpostavljajte oljnatim snovem ali kemi¢nim sredstvom, saj lahko to povzroci korozijo ohisja izdelka.
Izdelka ne izpostavljajte dezju ali bliZini vode (npr. kopalna kad, umivalnik, kuhinjski umivalnik, umivalnik za
pranje perila, mokra klet, bazen).

Ce se izdelek slucajno zmodi, ne deluje normalno, zlasti ¢e oddaja nenavaden zvok ali vonj, takoj izvlecite
vtic iz elektri¢ne vticnice in se za nadaljnjo pomoc obrnite na pooblas¢enega prodajalca ali servisni center.
Pri ¢iscenju monitorja obvezno uporabljajte suho, mehko krpo, ki ne vsebuje hlapljivih snovi. Pred ¢isc¢enjem
se prepricajte, da ste izklopili napajalni kabel ali napajalnik.

Ne preobremenjujte stenskih vti¢nic, podaljskov ali vgrajenih prirocnih vti¢nic, saj lahko to povzroci pozar ali
elektri¢ni udar.

Napajalni kabel ali napajalnik postavite na mesto, kjer nanj ne bodo stopali ali ga stiskali predmeti nad ali



ob njem, posebno pozornost pa namenite Zicam na vticu, v integriranih prirocnih vti¢nicah in na vticnici

monitorja.

Pred prikljucitvijo napajalnega kabla na napajalnik ali vmesnik za napajanje monitorja (odvisno od dejanskega

sloga izdelka) se prepricajte, da lokalno napajanje ustreza zahtevam napajalnika ali vhodne napetosti

monitorja.

Ne dotikajte se notranjosti tega izdelka, da preprecite elektricni udar. Pokrov tega izdelka lahko odprejo le

usposobljeni tehniki.

Vti¢ napajalnega kabla mora biti lahko dostopen. Na napajalni kabel ne postavljajte monitorja, pohistva itd.

Poskodovan napajalni kabel ali vti¢ lahko povzroci pozar ali elektri¢ni udar. Napajalni kabel drzite za vtic,

monitorja ne odklopite z vleCenjem napajalnega kabla. Ne odklapljajte televizorja z vle¢enjem napajalnega

kabla. Nikoli se ne dotikajte napajalnega kabla ali vti¢a z mokrimi rokami, saj lahko pride do kratkega stika

ali elektricnega udara. Napajalnega kabla nikoli ne zapletajte v vozel in ga ne povezujte z drugimi kabli. Ce je

napajalni kabel poskodovan, ga je treba zamenjati, kar lahko opravi le usposobljeno osebje.

NIKOLI ne postavljajte monitorja na blago ali druge materiale, ki se lahko nahajajo med televizorjem in

podpornim pohistvom.

Monitorja ne postavljajte na tla in nagnjene povrsine.

Ce nameravate monitor pustiti dalj ¢asa neuporabljen ali e vas ne bo doma (Se posebej, ¢e so otroci, starejsi

ali invalidi, ki ostanejo sami), obvezno izvlecite vtic ali napajalnik iz vti¢nice.

Nabrani prah lahko povzroci iskre in vrocino iz napajalnega kabla ali napajalnega adapterja ali poslabsa

izolacijo napajalnega kabla ali napajalnega adapterja, zaradi Cesar lahko pride do elektricnega udara,

puscanja ali pozara.

Ko monitor prenesete iz hladnega okolja v topel prostor, ga pred vklopom pustite nekaj casa stati, da se

morebitna kondenzacija v notranjosti popolnoma razprsi in posusi.

Ce nameravate ta izdelek namestiti v prasna okolja z visoko ali nizko temperaturo, visoko vlaznostjo, okolja, ki

vsebujejo kemikalije, in na mesta, kjer se uporablja 24 ur na dan (kot so letalisca ali Zelezniske postaje itd.), se

za nadaljnjo pomoc obvezno obrnite na pooblasceni servisni center. V nasprotnem primeru se lahko monitor

resno poskoduje.

Otrokom je prepovedano plezanje po tem izdelku.

Tega izdelka ne namescajte na nestabilno mesto, na primer na zibajoco se polico, posevna tla ali mesto, ki je

izpostavljeno zunanjim vibracijam. ;

* Na izdelek previdno pritrdite noge/podstavek. Ce je stojalo opremljeno z vijaki, jih mo¢no zategnite, da
preprecite nagibanje monitorja. Vijakov ne zategujte prevec.

» Monitorja ne postavljajte na tla ali na nagnjene povrsine.

« Plasti¢ne vrecke hranite izven dosega dojenckov, otrok in domacih Zivali, da ne pride do zadusitve.

1ZJEMNO POMEMBNO - NIKOLI ne dovolite, da bi kdorkoli, zlasti otrok, potiskal ali udarjal
po zaslonu oziroma potiskal karkoli v luknje, reze ali katerekoli druge odprtine v ohisju.



Onemli iiriin bilgileri
Bu cihazi kullanmaya baglamadan once liitfen talimatlari okuyun ve ileride kullanmak
iizere saklayin.

Bu sembolii tasiyan bir ekipman, Sinif Il veya cift yalitimli elektrikli cihazdir. Guvenlik amaciyla, elektrik
toprak baglantisi gerektirmeyecek sekilde tasarlanmustir..

Saklama

Cihaziniz génderim 6ncesinde dikkatli bir sekilde kontrol edilmis ve paketlenmistir. Paketi agtiginizda tim
parcalarin bulundugundan emin olun ve ambalaj malzemelerini cocuklardan uzak tutun. Ambalaj kartonunu,
cihazinizi tamir veya garanti gerekmesi durumunda mikemmel bir sekilde korumak icin garanti siresi boyunca
saklamanizi 6neririz.

WEEE Direktifi
Bu isaret, bu Urtintin AB genelindeki diger evsel atiklarla birlikte atiimamasi gerektigini belirtir. Maddi
kaynaklarin strdurilebilir sekilde yeniden kullaniimasini tesvik etmek adina litfen sorumlu davranarak
geri donusturin. Kullanilmis cihazinizi iade etmek icin liitfen iade ve toplama sistemlerini kullanin veya
Urnin satin alindigr bayiye basvurun.

Yalnizca AB Uyesi Ulkelerde ve EFTA Ulkelerinde i¢ mekan kullanimi icin tasarlanmistir.
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Giivenlik Bilgileri
Asiri hava kosullarinda (firtina, yildirim) ve uzun stire kullaniimadiginda (tatile gikarken) monitoriin
elektrik baglantisini kesin.

Elektrik fisi, monitoriin elektrik sebekesiyle baglantisini kesmek igin kullanilir ve bu nedenle
kolayca cahstirilabilir durumda kalmalidir. Monitorin elektrik baglantisi kesilmezse, monitor
bekleme modunda veya kapali olsa bile cihaz her durumda gli¢ gekmeye devam edecektir.

Onemli: Litfen kurmadan veya calistirmadan énce bu talimatlari tamamen okuyun.

UYARI

Bu cihaz, giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili gozetim veya talimat
verilmedigi siirece, bdyle bir cihazi gbzetimsiz olarak kullanma yetenegine / deneyimine sahip kisiler
(cocuklar dahil) tarafindan kullanilmak iizere tasarlanmistir.

 Bu UrlinG elektrikli isiticilarin veya radyatorlerin yakinina veya tizerine ya da dogrudan giines i1sigina maruz
kalan yerlere koymayin.

« Urlinlin yakinina 1si Greten nesneler (mum, kil tablasi, tiitsl, yanici gaz veya patlayici maddeler, vb. gibi)
koymayin.

» Yangin veya elektrik carpmasi tehlikesine neden olabileceginden monitériin (izerine su dolu kaplar koymayin.

» Urtini yagh maddelere veya kimyasal maddelere maruz birakmayin, ¢linkii bu durum driin kasasinin
korozyona ugramasina neden olabilir.

« Bu Urtin yagmura veya suyun yakinina (6rn. kiivet, lavabo, mutfak lavabosu, camasir lavabosu, islak bodrum,
ylizme havuzu) maruz birakmayin.

« Urlin kazara islanirsa, normal calismazsa, 6zellikle olagandisi bir ses veya koku yayarsa, derhal elektrik fisini
cekin ve daha fazla yardim igin yetkili bir bayi veya servis merkeziyle iletisime gecin.

* Monitor temizlerken, ugucu maddeler icermeyen kuru, yumusak bir bez kullandiginizdan emin olun.
Temizlemeden 6nce, gl¢ kablosunun veya gii¢ adaptorinin fisini ¢ektiginizden emin olun.

« Yangin veya elektrik carpmasina neden olabileceginden duvar prizlerini, uzatma kablolarini veya entegre
kullanigli prizleri asir yiklemeyin.

« Glg kablosu veya gli¢ adaptord, tzerine basilmayacak veya tzerindeki veya yanindaki nesneler tarafindan
sikistirlmayacak bir yere yerlestiriimeli ve fisteki, entegre kolaylik prizlerindeki ve monitorin cikisindaki



kablolara 6zel dikkat gosterilmelidir.
» AC gli¢ kablosunu gii¢ adaptoriine veya monitor gli¢ araylziine baglamadan 6nce (gergek riin stiline
baglidir), lutfen yerel gli¢ kaynaginizin gii¢ adaptori veya monitor giris voltaji gereksinimlerini karsiladigindan
emin olun.
Elektrik carpmasini 6nlemek icin bu driinln icine dokunmayin. Bu Griinin kapagini yalnizca kalifiye
teknisyenlerin agmasina izin verilir.
Gui¢ kablosu fisi kolayca erisilebilir olmalidir. Monitorii, mobilyalari vb. gli¢ kablosunun tzerine koymayin.
Hasarli bir gli¢ kablosu/fisi yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir. Gug kablosunu fisinden tutun, gtic
kablosunu cekerek monitériin fisini gekmeyin. Kisa devreye veya elektrik carpmasina neden olabileceginden
gli¢ kablosuna/fise asla islak elle dokunmayin. Gii¢ kablosuna asla digim atmayin veya baska kablolarla
baglamayin. Hasar gordiigiinde degistirilmelidir, bu islem yalnizca kalifiye personel tarafindan yapilmalidir.
Monitdri ASLA televizyon seti ile destek mobilyalari arasinda bulunabilecek bez veya diger malzemelerin
Uizerine yerlestirmeyin.
Monitéri yere ve egimli yiizeylere yerlestirmeyin.
Monit6ri uzun bir stre kullanmadan birakmayi planliyorsaniz veya evden uzakta olacaksaniz (6zellikle yalniz
birakilan ¢ocuklar, yaslilar veya engelli kisiler varsa), elektrik fisini veya gli¢ adaptoriini prizden gikardiginizdan
emin olun.
Biriken toz, gli¢ kablosundan veya gli¢ adaptériinden kivilcim ve 1si gikmasina neden olabilir veya gig
kablosunun veya gli¢ adaptoriinin yalitiminin bozulmasina yol agarak elektrik carpmasina, sizintiya veya
yangina neden olabilir.
Monitéri soguk bir ortamdan sicak bir alana tasidiktan sonra, igindeki yogusmanin tamamen dagilmasi ve
kurumasi icin agmadan 6nce bir stire bekletin.
Bu Uriint tozlu, yiksek veya dustk sicaklikli, yiiksek nemli, kimyasal iceren ortamlara ve 24 saat kullanimli
yerlere (havaalanlari veya tren istasyonlari vb.) kurmayi planliyorsaniz, daha fazla yardim icin yetkili bir servis
merkezine basvurdugunuzdan emin olun. Aksi takdirde monitér ciddi sekilde hasar gérebilir.
Cocuklarin bu Grliniin Gzerine tirmanmasi yasaktir.
Bu Urtinl sallanan raf, egimli zemin veya harici titresime maruz kalan bir konum gibi dengesiz bir yere
kurmayin.
Ayaklari / standi Urtine dikkatlice takin. Stand vidalarla donatilmissa, monitériin egilmesini 6nlemek icin
vidalari sikica sikin. Vidalari asiri stkmayin.
Monitori yere veya egimli ylizeylere yerlestirmeyin.
Bogulma tehlikesini 6nlemek icin plastik torbalar bebeklerin, cocuklarin ve evcil hayvanlarin erisemeyecegi
yerlerde saklayin.above or next to it, and special attention should be paid to the wires at the plug, at the
integral convenience receptacles and at the outlet of the monitor.

HER SEYDEN ONCE - ASLA kimsenin, 6zellikle de gocuklarin ekrani itmesine veya ekrana
vurmasina, kasadaki deliklere, yuvalara veya diger acikliklara herhangi bir sey sokmasina
izin vermeyin.



Ba)xnuBi BigoMoCTi npo npoaykT
Os3HallomTecs 3 iIHCTPYKLii€lo, NepLu HidXXK BUKOPUCTOBYBATU NPUCTPIl, i 36epeXiTh ii Ha
MaiibyTHe.

ObnagHaHHA 3 UMM CUMBOJIOM BifHOCWTbCA A0 Knacy |l, abo enekTpryHUX Npunajis i3 NoABiiHO
i3onaujero. BOHO 3a CBOED KOHCTPYKLIIEIO He MOTPebye eNeKTPUUHOrO 3a3eMIeHHS.

36epiraHHsA

Balu mpucTpii peTenbHO MepeBipeHo Ta ynakoBaHO nepes Bignpaskoto. i vac posnakyBaHHs nepesipTe,
UM BCi YaCTMHW HasABHi. MakyBanbHi MaTepiann Caif TpUMaTh B Miclj, Kyan He MaroTb JOCTyny AiTn. Pagnmo
36epiraTi KapTOHHY YNakoBKY NPOTArOM rapaHTinHOro NepioAy, Wob HaneXXHUM YMHOM 3aXUCTUTU NPUCTPIA Y
BUMaZAKY, AKLWO 3HaZ06WTbCA PEMOHT abo HacTaHe rapaHTIiHWUIA BUMaZOK.

Avpexktnea WEEE
Take MapKyBaHHs O3Hauvag, o Ha Teputopii EC Lieit NPOAYKT He Ma€E yTWi3yBaTUCA Pa3oM 3 iHWUMK
nobytoBrMM Bigxogamu. byab nacka, nocraBTecs A0 yTuAizauii LbOro MpoAyKTy BigMNoBifanbHO Ta
3/,aTe MOro Ha NMOBTOPHY Mepepobky, Wob CTUMY/IOBaTK paLiioHalbHe BUKOPUCTaHHA MaTepianbHUX
pecypcis. LLLo6 noBepHyTH BXUBaHWI NPUCTPIl, CKOPUCTANTECH CUCTEMOKO PO3AibHOrO 360pY BiAXoaiB
ab0 3BEPHITbCA 40 PO3APIGHOro NocTavanbHUKa, y AKOro NPOAyKT 6y/10 npuabdaHo.

MpunCcTpiit NpU3HaYeHO AN BUKOPUCTAHHSA BUKIIOUYHO B MPUMILLEHHAX Ha TepuTopiil KpaiH-uneHiB €C i kpaiH-
uneHiB €EBponeincbKoi acouiaLlii BinbHOI Toprisi.

ATIBE|BG]CHICY|CZI DE] DKIEE[ES FIIFRIGRIHRIHULIELISLIT] LITLTILUILVIMTINLINOJPLIPTIRO] S| UK(NI

MiaTpumka

[

3anuTaHHA W BIANOBIAI, MOCIOHWKK 3 =
BUKOPWCTaHHA, AOBiAKa Ta MigTpMMKa:
E tv.mythomson.com/support ==

Indopmalis npo 6esnexky
B ekcTpemanbHUX MOrogHWX ymoBax (WTopm, 6auckaBka) i Mig 4ac TpvBanoro nepiogy
6e34ia1bHOCTI (BiANyCTKa) Bigkaroyaiite MOHITOP Bif Mepexi.

LLiTencenbHa BWIKa BUKOPUCTOBYETLCA ANSA BifKNOUEHHS MOHITOpa Bif enekTpUuHOi Mepexi,
TOMY BOHa MOBWHHA 3a/MLWATUCA AOCTYMHOI A1 PO6OTU. AKLLO MOHITOP He BiA'€fHATV Big
Mepexi, NPUCTPI NPOAOBXYBaTMME CMOXWBATV €HEepPrito B YCiX CUTyaLifX, HaBiTb AKWO BiH
nepebyBae B peX1Mi O4iKyBaHHA ab0 BUMKHEHWIA.

w[m]

L.

YBara: byab nacka, NOBHICTIO NpoYNTaiiTe L0 IHCTPYKLLtO nepes, 3anyckom Ta ekcrityaTaLliero.

MONEPEAXEHHA

Lleii npucTpiii npu3HaueHuii AN KopucTyBauiB (TakoXX AiTeid), AKi MOXXYTb KOPUCTYBaTMCA HUM
6e3 Harnagy, Ta BXKe MaloTb AOCBiA po6oTu 3 NoAi6HMMKU nNpucTtpoamu. OfHaK, AKLLO BOHU He 6yan
NPOIHCTPYKTOBaHi Wo0A0 6e3neyHoro KopuctyBaHHA ab6o iM noTpibeH Harnag, BOHM He MOXYTb
KOPUCTYBaTUCh TeJIEBi3OPOM CaMOCTiliHO.

He po3wmilyiite el BUpi6 nobaunsy abo Hag eNekTpUUHUMUK HarpiBadamm 4 pagiaTopamiu, a Takox y MicLisx,
L0 MiAAAIOTLCA BMAMBY NPAMUX COHAYHMX MPOMEHIB.

He po3wmillyite no6ausy Bupoby npegmeTy, Lo BUAINAIOTL TENAO (Hanpukaag, CBiYKKW, MOMINbHUYKM, NaxoLLj,
Nerko3aMmncTnin ras abo BMOyxoHebe3mneuHi peyoBnHMN TOLLO).

He craBTe Ha MOHITOP €MHOCTI 3 BOAOK, OCKi/IbKM Lie MOXe MPU3BECTU 0 Mnoxexi abo ypaxeHHs
eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

He nigaaBaiite BMPI6 BNAVBY MaCNAHUCTVX PEYOBUH abo XiMIYHMX areHTiB, OCKINbKM Lie MOXe CNPUUYNHUTK
KOPO3ito Koprycy BUpoby.

He nigaaBaite npucTpii BNAVBY AOLLY Ta He TpUMaliTe AOro Nobamnsy Boaw (HanpuKaaz, y BaHHI, pakoBUHI,
KyXOHHii MWLy, NpanbHili pakoBWHi, BoJIOromy nigsani, 6aceiHi).



* AKLWo BMPI6 BMNAAKOBO HAMOK, HE MPAaLFOE HaNEXHUM YUMHOM, OCOBAVBO AKLLO BiH BUAAE HE3BUYHWIA 3BYK

abo 3anax, HeralHoO BUTATHITb BUKY 3 PO3eTKW i 3BePHITbCA JO aBTOPU30BaAHOrO Aunepa abo cepsicHOro

LEHTPY 418 OTPUMAHHA MOAabLIOI JOMOMOrN.

Mig yac YunLLeHHA MOHITopa O6O0B'A3KOBO BUMKOPWUCTOBYWTE Cyxy M'AKY TKaHWHY, ika He MICTUTb NeTKnX

peyoBWH. Mepes ynieHHAM 060B'A3KOBO Bij'€AHaliTe LHYP XMBAEHHA abo afanTtep XUBAEHHS.

He nepeBaHTaxcyWiTe HaCTiHHI pPO3eTKW, NOAOBXYBaui abo BOYA0BaHi pO3eTKM, OCKibKW Lie MOXe Npu3BecTu

210 noxexi abo ypaxkeHHs eNekTpUYHUM CTPYMOM.

LLHyp xuBneHHs abo agantep XXUBAEHHS C/lijJ PO3MiLLlyBaTV B TaKOMy MicCLii, ie Ha HbOrO He HacTynaTUMyTb

i He CTUCKaTUMYTb MpeaMeTY, WO 3HaXoAATbCA Haj HM abo mopyy, a 0cobavBY yBary Chig NpuainaTti

npoBoAam 6ins BUIKY, BOYA0BaHNX PO3ETOK i PO3eTKM MOHITOpa.

Mepes NiAKNOYEHHAM LLIHYpPa >KMBAEHHS 3MIHHOrO CTpyMy A0 ajanTtepa >XuBieHHs abo iHTepdeicy

KUBNEHHS MOHITOPA (3a1€XKHO Big, CTUAIO BUPOBY) NepeKkoHanTecs, LWo MicLieBa eNeKkTpoMepexa BiAnoBijae

BMMOraM 0 BXiiHOI Hanpyru agantepa XvBaeHHs abo MOHiTopa.

He Topkaiitecs BHYTPILLHBOI YaCTUHU BUPOBY, W06 YHUKHYTU YpaxeHHs eNekTPUYHUM CTpyMOM. BigkpusaTu

KPWLLIKY LibOro BUPOBY A03BONAETLCA NMLLE KBaNiGIKOBAHUM PaxiBLAM.

LItencenbHa BuKa WHypa XVBAEHHA NOBUHHaA BYTU NerkoAocTynHoto. He cTaBTe MOHITOP, Mebi TOLWO Ha

LIHYP >KVMBAEHHA. He TArHITb CMNOK WHYP XWBAEHHA A0 cebe. He TopkaiiTeca MOKPUMMU pyKamu LUHypa

XKVBNIEHHA/BUAKM. He pobiTh By3AiB Ha LWHYPIi XWBAEHHS | He NepekpyyyiiTe 3 iHLIUMU LIHYpaMu.

HIKOJIN He cTaBTe MOHITOp Ha TKaHWHY abo iHLWi MaTepianw, AKi MOXYTb 3HaXOAWUTUCA MiX TeNeBi30pOM i

OMNOPHUMMK MebafMU.

He cTaBTe MOHITOp Ha Migi0ry Ta MOXWAi MOBEPXHI.

AKLWO BU NnaHyeTe 3aAMLINTV MOHITOP 6e3 BUKOPWCTaHHA MPOTArOM TPMBaiOro nepiody yacy, abo AKLo

B 36MpaeTtecs nitn 3 oMy (0CO6AMBO AKLLO BAOMA 3aiuLLaloTbCs AiTW, 04U NOXWAOro BiKy abo togmn

3 0OMEXEHUMU MOXAMBOCTAMM), 0BOB'A3KOBO BWiiMaliTe LITENCENbHY BUAKY abo ajantep XXUBNEHHsA 3

po3seTku.

HakonuueHuii nua Modxke CIPUUYMHUTL iCKPIHHA Ta HarpiBaHHA LWHypa XUBAEHHA abo ajanTepa XUBNEHHS, a

TaKoX MOripLIeHHs i30AALi WHypa X1BAeHHA abo aganTepa XUB/EHHS, LLO MOXe MPU3BECTU 40 ypaxeHHs

eNeKTPUYHUM CTPYMOM, BUTOKY CTPYMy abo noxexi.

Micns nepeHeceHHs MOHITOPa 3 XOJNOAHOTO MicLA B TEN/E NPUMILLLEHHA JaliTe MOMY AefKUIA Yac MOCTOATH,

nepLU HiX YBIMKHYTH, 06 AaTh 3MOTy MOBHICTIO PO3CIATUCA | BUCOXHYTW KOHAEHCATy BCEPeAUHi.

AKWO BW NNaHyeTe BCTaHOBAKOBATW Ll BUPIO y 3anuneHux MicLAX, B YMOBaX BWCOKOI abo HW3bKOI

TemnepaTypw, BMCOKOI BOJIOTOCTi, BMICTYy XiMiYHUX PEYOBUH i LiNof060BOro BUKOPUCTaHHA (Hanpukaag,

B aeporopTax, Ha BOk3aiax TOL0), 0OOB'A3KOBO 3BEPHITbCA JO aBTOPU30BAHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY ANs

OTPUMaHHA NOAANbLLIOT 40MOMOTW. B iHLIOMY BVNazKy MOHITOP MOXe ByTy Cepiio3HO MOLIKOAXKEHWIA.

[litam 3a6opoHeHo nigHiMaTUCA Ha Leli BUPIb.

He BcTaHoBAIONMTE Lieit BUPI6 y HeCTinKoMy MicLyi, Hanprkaag, Ha NOAWL, LLO XUTAETbCS, Ha MOXUAIN NiAN03i

ab0 B MicLAx, WO NiAAat0THCA 30BHILLHIV BibpalLlil.

ObepexxHO NPVKPINITh HIXXKW/MiACTaBKy A0 BMPOBY. AKLLO NiAcTaBka OCHaLLeHa rBUHTaMK, MiLHO 3aTArHiTb

iX, W06 3anobirt Haxway MoOHiTopa. He 3aTaryiiTe rBUHTU 3aHaATO CUJBHO.

He knagite MoHiTOp Ha nignory abo Ha NoxwAi NoBepXHi.

« 36epiraiiTe NoNiETUAEHOBI NakeT B MicUsAX, HEAOCTYMHWX ANs HEMOBAAT, AiTel i AOMALLHIX TBapuH, Wo6
YHVIKHYTU PU3UKY 3a4yXK.

Mepuw 3a Bce, HiKOAIM He AO3BONANTE HiKOMY, 0cO6AMBO AiTAM, TUCHYTK abo yaapAaTh no
eKpaHy, a TaKO)X BCTaB/ATU NpeAMeTU B LWiNMHM abo 6yaAb-AKi iHWI oTBOpM B Kopnyci
npucTpoto.




27" FHD
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A Product fiche data Business Gaming B?Jtslfgleoss SB%ErSemss Gaming Gaming
Monitor Monitor Monitor Monitor Monitor Monitor
EPREL registration
B number 1704689 1704705 1853710 1704686 1704706 1704714
C Trade mark THOMSON | THOMSON | THOMSON | THOMSON | THOMSON | THOMSON
D Model identifier M24FB2Y14 | M24FG2Y14 | M27FB5C14 | M27FB7C14V | M27QG5Y14 | M34QG7Y14C
Energy efficiency class
E for standard Dynamic E E E E F G
Range (SDR)
On mode power
F demand for Standard 18 18 21 21 25 32
Dynamic Range (SDR)
Energy efficiency class
G (HDR) n.a. F F F G G
On mode power
demand in High
H Dynamic Range (HDR) na. 21 26 26 36 33
mode
Standby mode power
| emand 0,5 05 0,5 0,5 0,5 0,5
J Screen resolution 1920x1080 1920x1080 1920x1080 1920x1080 2560x1440 | 3440 x 1440




CnpaBoyeH nct ¢
TeXHNYecKknTe AaHHN

KoHCyMaLms Ha MOLLHOCT
NPy Pexmum ,BKAKOYEHO"
3a CTaHAapTe ANHaMUYeH
o6xsar (SDR)

Produktovy list

Prikon v zapnutém stavu u
standardniho dynamického
rozsahu (SDR)

PerMchauoneH Homep
Ha EPRE

Knac Ha eHepruitHa
eheKTNBHOCT 3a roam
AvHamuueH obxsat (HDR)

EPREL registracni ¢islo

Trida energetické
ucinnosti v rezimu vysoce
dynamického rozsahu (HDR)

Vime namn Tbproecka mapka
Ha gocTaBuvka

I o

KoHcymaLms Ha MOLLHOCT

NPy Pexmum ,BKAOYEeHO" 3a
roNAM AvHamMuyeH obxsat

(HDR)

Nazev nebo ochranna
zndmka dodavatele

I o

Prikon v zapnutém stavu v
rezimu vysoce dynamického
rozsahu (HDR)

VaeHtnduikatop Ha mogena

KoHcymauusa Ha MOLHOCT B
Pexum ,B rotoBHoCT”

O n

Identifikacni znacka modelu

Pfikon v pohotovostnim
rezimu

Knac Ha eHepruiiHa
edeKTUBHOCT 3a CTaHAapTeH
AvHamuuer obxsart (SDR)

PazgenntenHa cnoco6HocT
Ha ekpaHa (nukcenw)

m

Trida energetické
Gcinnosti u standardniho
dynamického rozsahu (SDR)

Rozliseni obrazovky (v
pixelech)

>

Produktdatenblatt

Leistungsaufnahme im
Ein-Zustand bei Standard-
Dynamikumfang (SDR)

>

Produktoplysningsskema

Effektforbrug i teendt
tilstand i standard
dynamikomrade (SDR)

EPREL-
Registrierungsnummer

Energieeffizienzklasse bei
hohem Dynamikumfang
(HDR)

EPREL-registreringsnummer

Energieffektivitetsklasse i
hgjt dynamikomrade (HDR)

Name oder Warenzeichen
des Lieferanten

I o

Leistungsaufnahme im
Ein-Zustand bei hohem
Dynamikumfang (HDR)

Leverandarens navn eller
varemaerke

I o

Effektforbrug i
teendt tilstand i hejt
dynamikomrade (HDR)

O 0| w

Modellkennung

Leistungsaufnahme im
Bereitschaftszustand

O 0| w

Modellens
identifikationskode

Effektforbrug i
standbytilstand

Energieeffizienzklasse bei
Standard-Dynamikumfang
(SDR)

Bildschirmauflésung
(Pixel)

Energieffektivitetsklasse i
standard dynamikomrade
(SDR)

Skeermoplasning
(pixel)

Tootekirjeldus

Sisselllitatud seisundi
energiatarbimine standardse
heledusvahemiku (SDR)
puhul

Ficha del Producto

Demanda de potencia en
modo encendido para el
rango dinamico normal
(SDR)

EPRELi
registreerimisnumber

EnergiatShususe klass
laiendatud heledusvahemiku
(HDR) puhul

Nuamero de registro
de EPREL

Clase de eficiencia
energética para el alto
rango dinamico (HDR)

Tarnija nimi voi kaubamark

I o

Sisselllitatud seisundi
energiatarbimine laiendatud
heledusvahemiku (HDR)
puhul

Nombre o marca comercial
del proveedor

I o

Demanda de potencia en
modo encendido para el
alto rango dinamico (HDR)

Mudelitéhis

Energiatarbimine
ooteseisundis

O n

Identificador del modelo

Demanda de potencia
en modo preparado

Energiatohususe

klass standardse
heledusvahemiku (SDR)
puhul

Eraldusteravus
(pikslites)

Clase de eficiencia
energética para el rango
dinamico normal (SDR)

Resolucion de la pantalla
(en pixeles)

Tuote fiche

Tehontarve paalla-tilassa
vakiotason dynamiikka-
alueella (SDR)

Fiche du produit

Puissance appelée en mode
marche pour la gamme
dynamique standard (SDR)

EPREL-rekistersintinumero

Energiatehokkuusluokka
korkealla dynamiikka-
alueella (HDR)

Numéro d'enregistrement
EPREL

Classe d'efficacité
énergétique pour la haute
gamme dynamique (HDR)

Tavarantoimittajan nimi tai
tavaramerkki

I o

Tehontarve paalla-tilassa
korkealla dynamiikka-
alueella (HDR)

Nom du fournisseur ou
marque commerciale

I o

Puissance appelée en mode
marche pour la haute
gamme dynamique (HDR)

Mallitunniste

Tehontarve valmiustilassa

O n

Référence du modele

Puissance apFeIée
en mode veille

Energiatehokkuusluokka
vakiotason dynamiikka-
alueella (SDR)

Néyttéruudun resoluutio
(pikselia)

Classe d'efficacité
énergétique pour la gamme
dynamique standard (SDR)

Résolution de I'écran
(pixels)




Aghtio TipoidvTog

ZAmon oxvog oe
KATAOTAEON AgtToupyiag
10 TUTTKO
UVAUIKO €UPOG (SDR)

Sazetak proizvoda

Snaga u uklju¢enom stanju
za standardni dinamicki
raspon (SDR)

AptBpdG untpwou EPREL

T&EN evepyelakng
anodoong ylx vPnAe
Suvapikod gvpog (HDR)

Registracijski broj EPREL

Razred energetske
ucinkovitosti za veliki
dinamicki raspon (HDR)

Emwvupia ) pmopikd orpa
Tov TTpopnBeuTH

ZAmon oxvog oe

KoTdoTtaon Asttoupyiag,

ylot UYNAG SuvapKo £UPOG
DR)

Ime ili zastitni znak
dobavljaca

Snaga u u ducenom stanju
za nacin rada s ukljucenim
velikim dinamickim
rasponom (HDR)

AVayVWPLOTIKO HOVTEAOU

Z\tnon oxvog o
Aeltoupyia avapovig

O n

Identifikacijska oznaka
modela

Snaga u stanju pripravnosti

T&EN evepyelokng
amoS00NG ylot TUTIKO
Suvapiko eupog (SDR)

AvéAuon 0086vng
(pixel)

m

Razred energetske
ucinkovitosti za standardni
dinamicki raspon (SDR)

Razlucivost zaslona
(u pikselima)

>

Termékismertet6 adatlap

Bekapcsolt tizemmod
energia-igénye szabvanyos
dinamika-

tartomany (SDR) esetében

>

Scheda prodotto

Potenza assorbita in modo
acceso per lagamma
dinamica standard (SDR)

EPREL nyilvantartasi szamot

Energiahatékonysagi osztaly
nagy dinamika- tartomany
(HDR) esetében

Numero di registrazione
EPREL

Classe di efficienza
energetica per la gamma
dinamica ampia (HDR)

A szallitd neve vagy
védjegye

Bekapcsolt tizemmod
energia-

igénye nagy dinamika-
tartomany (HDR) esetében

Nome o marchio
del fornitore

I o

Potenza assorbita in modo
acceso nella gamma
dinamica ampia (HDR)

O 0| w

Modellazonositd

Energlalgeny készenléti
tizemmaodban

O 0| w

Identificativo del modello

Potenza assorbita in modo
stand-by

Energiahatékonysagi osztaly
szabvanyos dinamikatarto-
many (SDR) esetében

Képernyofelbontas
(képpontok)

Classe di efficienza
energetica per la gamma
dinamica standard (SDR)

Risoluzione dello schermo
(pixel)

Productfiche

Opgenomen vermogen in
de gebruiksstand voor SDR

Produktinformasjon

Strembehov i modus for
Standard Dynamic Range
(SDR)

EPREL-registratienummer

Energie-efficiéntieklasse
voor HDR

EPREL registreringsnummer

Energieffektivitetsklasse
(HDR)

Naam of handelsmerk
leverancier

I o

enomen vermogen
e gebruiksstand'in
HDR modus

Varemerke

Strembehov i pa -modus i
High Dynamic Range (HDR)
-modus

Typeaanduiding

Opgenomen vermogen in
stand-bystan

O n

Modellidentifikator

Strembehov i standby
-modus

Energie-efficiéntieklasse
voor SDR

Schermresolutie
(pixels)

Energieffektivitetsklasse for
Standard Dynamic Range

(SDR)

Skjermopplasning
(piksler)

Karta produktu

Pobér mocy w trybie
wiaczenia dla
standardowego zakresu
dynamicznego (SDR)

Ficha do produto

Consumo de energia no
modo ligado em alcance
dindmico normal (SDR)

Numer rejestracyjny EPREL

Klasa efektywnosci
energetycznej dla
szerokiego zakresu
dynamicznego (HDR)

Nuamero de registo EPREL

Classe de eficiéncia
energética em grande
alcance dinamico (HDR)

Nazwa dostawcy lub znak
towarowy

Pobér mocy w trybie
wiaczenia dla szerokiego
zakresu dynamicznego

(HDR)

Nome do fornecedor
ou marca

Consumo de energia no
modo ligado em grande
alcance dindmico (HDR)

Identyfikator modelu

Pobor mocy w trybie
czuwania

O n

Identificador do modelo

Consumo de energia
no modo de espera

Klasa efektywnosci energe-
tycznej dla standardowego
zakresu dynamicznego
(SDR)

Rozdzielczo$¢ ekranu
(piksele)

Classe de eficiéncia
energética em alcance
dindmico normal (SDR)

Resolugdo do ecra
(pixeis)




Fisa produs

Consumul de putere in
modul pornit pentru
intervalul

dinamic standard (SDR)

Tehnicke odlike

Potrosnja energije u rezimu
rada - Standardni dinamicki
rezim rada (SDR)

Numarul de inregistrare
EPREL

Clasa de eficienta
energetica pentru intervalul
dinamic ridicat (HDR)

EPREL registarski broj

Klasa energetske efikasnosti
(HDR)

Denumirea sau marca
comerciala a furnizorului

Consumul de putere in
modul pornit pentru
intervalul dinamic ridicat
(HDR

Zastitni znak

I o

Potrosnja energije u rezimu
rada - Visoko Dinamicki
Rezim rada (HDR)

Identificator de model

Consumul de putere in
modul standby

O n

Identifikator modela

Potrosnja energue u stanju
pripravnosti

Clasa de eficienta
energeticd pentru intervalul
dinamic standard (SDR)

Rezolutia ecranului
(pixeli)

m

Klasa energetske efikasnosti
u rezimu rada - Standardni
dinamicki rezim rada (SDR)

RezolucFa ekrana
(u pikselima)

>

CrpaBoyHBIii MCTOK
TeXHUYECKNX AaHHbIX
nsgenna

MoTpebnsemasn MOLHOCTL

B PEXMME OXWAAHS AR
CTaHAAPTHOTO MHAMYECKOro
Avana3soHa (SDR)

>

Produktspecifikation

Effektbehov i palage for
SDR (Standard Dynamic
Range)

PerncTpaiyoHHslii Homep
REL

Knacc
3HeproapdekTNBHOCTH
(HDR)

EPREL-registreringsnummer

Energieffektivitetsklass for
HDR (High Dynamic Range)

Toprosas mapka

I o

Motpebasemas MOLLHOCTL
B PEXIME BbICOKOTO
AVHaMUYeCKoro AnanasoHa
(HDR) B pabouem pexwume

Leverantorens namn
eller varumérke

I o

Effektbehov i palage for
HDR (High Dynamic Range)

O 0| w

Waentndurkatop mogenn

Motpebasemas MOLIHOCTL
B pexume oXxugaHua

O 0| w

Modellbeteckning

Effektbehov i standbylage

Knacc sHeproadpdektmsHocTn
/1A CTaHAAPTHOTO
/AMHaMW4ecKoro AvanasoHa
(SDR)

Pa3pelueHve skpaHa
(nukcenn)

Energieffektivitetsklass for
SDR (Standard Dynamic
Range)

Skarmupplésning
(pixlar)

Produktovy list

Prikon v rezime zapnutia
pre standardny dynamicky
rozsah (SDR)

Opis izdelka

Zahtevana moc v stadJ
delovanja za standardno
dinami¢no obmodje (SDR)

Registracné ¢islo EPREL

Trieda energetickej
ucinnosti pre vysoky
dynamicky rozsah (HDR)

Registracijska Stevilka EPREL

Razred energijske
ucinkovitosti za standardno
dinami¢no obmogje (HDR)

Meno/Nazov dodavatela
alebo jeho ochranna
znamka

Prikon v rezime zapnutia
pre vysoky dynamicky
rozsah (HDR)

Ime dobavitelja ali blagovna
znamka

I o

Zahtevana moc v stanju
delovanja za visoko
dinami¢no obmocje (HDR)

Identifikacny kod modelu

Prikon v rezime pohotovosti

O n

Identifikacijska oznaka
modela

Zahtevana moc v stanju
pripravljenosti

Trieda energetickej
ucinnosti pre Standardny
dynamicky rozsah (SDR)

Rozli$enie zobrazovacej
Jjednotky (pixely)

Razred energijske
ucinkovitosti za standardno
dinami¢no obmodje (SDR)

Lodljivost zaslona
(v slikovnih tockah)

Uriin figi

Standart Dinamik Aralik
(SDR) icin agtk mod gtig
talebi

TexHiuHi gaHi

CnoxuBaHHA eHeprii B
PeXnMi yBIMKHEHHS Ans
CTaHAapPTHOTO ANHaMIYHOrO
Aiana3oHy (SDR)

EPREL kayit numarasi

Enerji verimliligi sinifi (HDR)

PeecTpaujiitnii Homep
EPREL

Knac eHeproedekTnBHOCTI
HDR)

Marka

I o

Yiiksek Dinamik Aralik
(HDR) modunda agik mod
glic talebi

Toprosa mapka

I o

Y pexumi cnoxueaHHa
€eHeprii B pexumi BUCOKOro
[AVHAaMIYHOTO AjanasoHy

(HDR)

Model tanimlayici

Bekleme modu glic talebi

O n

laentudikatop mogeni

CnoxusaHHa
eNleKTpoeHeprii B pexnmi
ouiKyBaHHA

Standart Dinamik Aralik
(SDR) icin enerji verimliligi
sinifi

Ekran ¢ozinGrligu
(piksel)

Knac eHeproepekTmBHoOCTI
ANA CTaHAAPTHOTO
AVHaMIYHOTO AianasoHy
(SDR)

Po3wwupeHHs expaHy
(nikcenis)
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